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PREFACE
Thailand continues to be one of the most attractive destinations for foreign 
investment in Southeast Asia. Its strategic location, well - developed infrastructure, 
skilled workforce, and supportive investment policies have made the Kingdom a 
preferred hub for international businesses seeking opportunities within the region.

However, establishing and operating a business in Thailand requires a clear 
understanding of the country's legal, regulatory, tax, immigration, and corporate 
compliance frameworks. Investors and entrepreneurs are often faced with a variety 
of options, including company incorporation, foreign business licensing, Board of 
Investment (BOI) promotion, work permits, visas, and tax planning considerations.

This guide has been prepared to provide a practical overview of the principal legal 
and business structures available in Thailand. It summarizes key information relating 
to company registration, foreign investment regulations, representative and regional 
offices, BOI promotion, work permits, taxation, accounting obligations, and other 
important matters relevant to doing business in Thailand.

While every effort has been made to ensure the accuracy of the information contained 
in this publication, laws, regulations, and administrative practices may change over 
time. Accordingly, this guide should be regarded as general information only and 
should not be considered a substitute for professional legal, tax, or financial advice.

We hope this publication serves as a useful reference for investors, business owners, 
executives, and professionals seeking to establish or expand their presence in 
Thailand.

Haussmann Loran Parichat & Partners
International Law Firm
Hua Hin • Chiang Mai • Cha Am • Bangkok Thonburi • Bangkok Silom • Pranburi
Thailand
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DOING BUSINESS
IN THAILAND
1. INTRODUCTION

Thailand is widely recognized as one of Southeast Asia’s 
most attractive destinations for foreign investment and 
business expansion. Its strategic location, well - developed 
infrastructure, skilled workforce, and strong connectivity 
within the ASEAN region continue to make the country an 
appealing hub for international businesses.

The country benefits from a diversified economy 
supported by agriculture, manufacturing, services, and 
international trade. Thailand is a global leader in several 
industries, including food production, automotive 
manufacturing, electronics, and tourism. As the second -
largest economy in Southeast Asia, Thailand offers access 
to a large domestic market while serving as a gateway to 
neighboring ASEAN economies.

Over the years, the Thai government has introduced a 
range of policies and incentives designed to encourage 
foreign investment. These include investment promotion 
schemes, tax incentives, support for targeted industries, 
and opportunities for foreign participation in selected 
sectors of the economy.

For foreign investors seeking to establish a presence in 
Thailand, understanding the available business structures, 
regulatory requirements, and investment frameworks is 
essential. This guide provides an overview of the key legal 
and practical considerations for doing business in 
Thailand.

1.1 DOING BUSINESS IN THAILAND

Businesses operating in Thailand may be established 
through various legal structures, including limited 
companies, partnerships, branch offices, representative 
offices, and regional operating headquarters. Selecting 
the most suitable structure depends on factors such as 
ownership requirements, business activities, investment 
objectives, and regulatory obligations.

Foreign investors should be aware that certain business 
activities are regulated under the Foreign Business Act 
(FBA). In general, a company is considered foreign if 
foreign shareholders own more than 49% of its shares. 
Depending on the nature of the proposed business, 
foreign investors may be required to obtain a Foreign 
Business License (FBL) or seek investment promotion from 
the Thailand Board of Investment (BOI).

In addition, investors from the United States may benefit 
from the US –Thai Treaty of Amity, which provides specific 
privileges allowing eligible American individuals and 
companies to operate businesses in Thailand with fewer 
ownership restrictions than those generally applicable to 
foreign investors.

Understanding these regulatory frameworks is an 
important first step in establishing and operating a 
successful business in Thailand.
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1.2 COMPANY LIMITED IN THAILAND

The limited company is the most common business structure 
used by both local and foreign investors in Thailand. A limited 
company is established with share capital divided into equal 
shares, and the liability of each shareholder is limited to the 
amount of shares held.

Thai Majority - Owned Limited Company
A company is considered Thai majority - owned when Thai 
nationals hold at least 51% of the company's share capital. In 
general, such companies are not subject to restrictions under 
the Foreign Business Act and are not required to obtain a 
Foreign Business License (FBL).

Foreign Majority - Owned Limited Company
A company with more than 49 % foreign ownership is generally 
considered a foreign company under Thai law. Foreign - owned 
businesses are subject to the provisions of the Foreign Business 
Act and may be required to obtain a Foreign Business License 
before commencing certain business activities in Thailand.

1.3 FOREIGN BUSINESS ACT (FBA)

The Foreign Business Act (FBA) regulates the business activities 
in which foreign companies may engage in Thailand.

Under the FBA, a foreign company generally includes:

1. A company incorporated under the laws of another 
country, including branch offices, representative offices, 
and regional offices operating in Thailand; or

2. A company incorporated under Thai law in which 50 % or 
more of the shares are held by foreign individuals or 
entities.

The Act categorises restricted business activities into three 
lists:

List 1
Activities that are prohibited to foreign participation for 
special reasons. Foreign companies are not permitted to 
engage in these activities.

List 2
Activities related to national security, arts and culture, 
traditional handicrafts, natural resources, or the 
environment. Foreign participation is permitted only with 
prior Cabinet approval.

List 3
Activities in which Thai businesses are considered not yet 
ready to compete with foreign businesses. Foreign 
companies wishing to engage in these activities must 
obtain a Foreign Business License before commencing 
operations.

Companies promoted by the Thailand Board of 
Investment (BOI) may be permitted to undertake certain 
restricted activities by obtaining the appropriate 
approvals or certificates.

1.4 BOARD OF INVESTMENT (BOI) THAILAND

The Thailand Board of Investment (BOI) is a government 
agency responsible for promoting investment in Thailand.

The BOI offers a range of incentives and privileges to both 
foreign and local investors, including tax and non - tax 
benefits, to encourage investment in targeted industries 
and strategic sectors. To qualify for BOI promotion, a 
project must satisfy the criteria and conditions established 
by the Board.

1.5 US –THAI TREATY OF AMITY

The US – Thai Treaty of Amity provides significant 
advantages to eligible American investors conducting 
business in Thailand.
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Key benefits include:

• The ability for US nationals to hold a majority or full 
ownership interest in a Thai company without obtaining a 
Foreign Business License under Section 17; and

• The right to conduct business on substantially the same 
basis as Thai nationals, subject to certain exceptions under 
the Treaty.

1.6 BRANCH OFFICE IN THAILAND

A branch office is an extension of a foreign company's head 
office and does not have a separate legal identity from its 
parent company.

As a foreign business entity, a branch office is generally 
subject to the requirements of the Foreign Business Act and 
may require a Foreign Business License before conducting 
business activities in Thailand.

1.7 REPRESENTATIVE OFFICE AND REGIONAL 
OFFICE

Representative offices and regional offices are specialized 
business structures established to support the activities of a 
foreign head office.

These entities are generally prohibited from generating 
income or engaging in commercial trading activities in 
Thailand. Their functions are limited to specific activities 
permitted under applicable laws and regulations .

2. COMPANY REGISTRATION IN THAILAND

Thailand continues to attract both local and foreign investors 
due to its strategic location, well - developed infrastructure, 
skilled workforce, and supportive investment policies. The 
country's business - friendly environment, together with its 
strong regional connectivity and access to ASEAN markets, 
makes Thailand one of the most attractive destinations for 
investment and business expansion in Asia.

The Thai government actively promotes investment through 
various incentives and regulatory frameworks designed to 
support economic growth, encourage foreign participation, 
and facilitate business operations. As a result, company 
registration in Thailand remains a popular option for 
entrepreneurs and corporations seeking to establish a 
presence in the region.

2.1 THAI COMPANY LIMITED

The Thai Limited Company is the most commonly used 
business structure among both local and foreign investors due 
to its flexibility and limited liability protection. This structure is 
generally comparable to a Limited Liability Company (LLC) in 
the United States or a Private Limited Company (Pte. Ltd.) in 
Singapore.

Under Thai law, a limited company must have at least two 
shareholders and one director. The company is established 
through the registration of a Memorandum of Association 
and is governed by the provisions of the Civil and Commercial 
Code.

While shareholders own the company, its day - to - day 
management is generally entrusted to the directors, who are 
responsible for conducting the company’s affairs and owe 
fiduciary duties to both the company and its shareholders .

2.1.1 THAI MAJORITY - OWNED COMPANY

A company is considered Thai majority - owned when Thai 
nationals hold at least 51% of its share capital.

As the company is regarded as Thai - owned, it is generally not 
subject to the restrictions imposed under the Foreign Business 
Act and is not required to obtain a Foreign Business License 
(FBL).

2.1.2 FOREIGN - OWNED COMPANY

A company with more than 49% foreign ownership is 
generally considered a foreign company under Thai law.

Foreign - owned companies are subject to the provisions of the 
Foreign Business Act and may be required to obtain a Foreign 
Business License before engaging in certain business activities 
in Thailand.

2.1.3 COMPANY REGISTRATION UNDER THE US – THAI 
TREATY OF AMITY

The US –Thai Treaty of Amity provides significant advantages 
to eligible American investors seeking to establish and 
operate businesses in Thailand.

Key benefits include:
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• The ability to hold a majority or full ownership interest in a 
Thai Limited Company, or establish a Branch Office or 
Representative Office without obtaining a Foreign Business 
License under Section 17; and

• The right to conduct business on substantially the same 
basis as Thai nationals, subject to certain exceptions under 
the Treaty and applicable laws.

2.1.4 BOI THAILAND

The Thailand Board of Investment (BOI) provides a range of 
incentives and privileges to encourage both local and foreign 
investment.

Businesses operating within eligible industries or promoted 
activities may apply for BOI promotion and benefit from 
various tax and non - tax incentives, subject to compliance with 
the criteria established by the Board of Investment.

2.1.5 COMPANY REGISTRATION REQUIREMENTS

The requirements for registering a Thai Limited Company 
generally include the following:

1. At least two promoters (initial shareholders). The 
company must maintain at least two shareholders 
throughout its existence.

2. A registered office address in Thailand together with 
supporting address documentation and, where 
applicable, a Letter of Consent from the property owner.

3. Compliance with applicable capital requirements. 
Foreign - owned companies may be subject to minimum 
capital requirements under the Foreign Business Act.

4. Preparation and filing of a Memorandum of Association.
5. Convening of a statutory meeting.
6. Additional supporting documents, including evidence of 

funding where required by the authorities.
7. Execution of relevant registration documents by 

shareholders, promoters, and directors.

2.1.6 REGISTRATION PROCESS FOR A THAI LIMITED 
COMPANY

The registration process generally consists of the following 
steps:

Step 1 – Reserve the Company Name
The proposed company name must be reserved with the 
Department of Business Development (DBD) prior to 
registration.

The company name must comply with the applicable naming 
guidelines and must end with the word “Limited ” . Name 
reservations are submitted electronically and are typically 
approved within one to three business days.

Step 2 – File the Memorandum of Association
The Memorandum of Association must be filed with the 
relevant authorities and generally includes:
• Company name
• Registered office location
• Company objectives
• Limited liability declaration
• Registered share capital
• Details of the promoters and subscribed shares

Step 3 – Hold a Statutory Meeting
A statutory meeting is held following the subscription of 
shares and prior to company registration.

Matters typically approved during the meeting include:
• Adoption of company regulations, where applicable
• Ratification of promoter expenses and contracts
• Approval of the share structure • Appointment of directors 

and auditors
• Determination of directors ’ powers and authority

Step 4 – Register the Company
Following completion of the statutory requirements, the 

company may be registered with the Department of Business 
Development (DBD).

Upon registration, the company becomes a separate legal 
entity and may legally conduct business activities in Thailand.

Step 5 – VAT or Specific Business Tax Registration
Depending on the nature of its business activities, a company 
may be required to register for Value Added Tax (VAT) or 
Specific Business Tax (SBT).

VAT generally applies to businesses supplying goods or 
services in Thailand that exceed the applicable revenue 
threshold.

Certain industries, including banking, finance, life insurance, 
pawnbroking, securities trading, and specific real estate 
activities, may instead be subject to Specific Business Tax.
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Step 6 – Ongoing Accounting and Compliance 
Requirements
Following incorporation, companies must comply with 
applicable accounting, tax, and regulatory obligations under 
Thai law.

These obligations generally include:
• Maintaining accounting records
• Preparing annual financial statements
• Filing statutory reports with the relevant authorities
• Withholding employee income tax where applicable
• Complying with corporate tax and reporting requirements

2.2 THAILAND BRANCH, REPRESENTATIVE AND 
REGIONAL OFFICES

Many multinational companies seek to establish a presence in 
Thailand without incorporating a separate legal entity. 
Instead, they may prefer their operations in Thailand to 
function as an extension of their overseas headquarters.

Under Thai law, Branch Offices, Representative Offices, and 
Regional Offices are regarded as extensions of the foreign 
head office and do not constitute separate legal entities. As 
such, these structures are generally considered foreign -
owned businesses and are subject to the provisions of the 
Foreign Business Act (FBA).

2.2.1 THAILAND BRANCH OFFICE

Foreign companies wishing to conduct business activities in 
Thailand may choose to establish a Branch Office rather than 
incorporate a Thai Limited Company. This structure enables 
the foreign parent company to maintain direct control over 
its operations in Thailand.

A Branch Office is governed by the Foreign Business Act B.E. 
2542 (1999). Where the proposed business activities fall within 
the categories restricted under the Act, a Foreign Business 

License (FBL) must be obtained before operations may 
commence.

Prior to establishing a Branch Office, the foreign company 
should determine whether its intended activities are 
permitted under Thai law and whether any licensing 
requirements apply. Consideration should also be given to 
taxation matters, including Corporate Income Tax (CIT), 
which may apply to income derived from business activities 
conducted in Thailand.

When considering an application for a Foreign Business 
License, the relevant authorities may take into account 
various factors, including:
• National security and public safety
• Economic and social development of the country
• Public order, cultural values, traditions, and customs
• Conservation of natural resources, energy, and the 

environment
• Consumer protection
• The size and nature of the business undertaking
• Employment generation
• Technology transfer
• Research and development activities

In many respects, a Branch Office operates similarly to a Thai 
Limited Company. Both structures may engage in commercial 
activities and generate income in Thailand. However, a 
Branch Office does not have its own shareholders or 
directors, as it is legally regarded as an extension of the 
foreign head office.

Unlike Representative Offices and Regional Offices, a Branch 
Office is permitted to engage in revenue - generating 
activities. However, liabilities arising from its operations in 
Thailand may extend to the foreign parent company. 
Consequently, the head office may be held responsible for 
obligations incurred by its Branch Office in Thailand.
The establishment of a Branch Office generally involves a 

more extensive application process and may require a 
Foreign Business License prior to commencing operations. 
Applicants are typically required to demonstrate how the 
proposed business activities will contribute to Thailand ’s 
economic development and satisfy the requirements 
prescribed under the Foreign Business Act.

Applications for a Foreign Business License are generally 
reviewed in two stages:

1. Acceptance of the application by the Ministry of 
Commerce for consideration; and

2. Review of the application by the Foreign Business 
Committee and the relevant authorities.
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Section 16 of the Foreign Business Act prescribes the 
qualifications and conditions applicable to applicants seeking 
a Foreign Business License.

Where the applicant is a juristic person, the directors, 
managers, or persons responsible for the operation of the 
business must also satisfy the relevant qualification 
requirements.

Capital requirements for a Branch Office are generally 
calculated based on projected operating expenses and are 
subject to the provisions of the Foreign Business Act. In 
general, the minimum capital requirement must not be less 
than THB 3 million.

Upon approval, a Branch Office may operate in Thailand for 
the period specified in its Foreign Business License. Extensions 
may be granted subject to compliance with the applicable 
requirements and capital remittance obligations.

2.2.2 THAILAND REPRESENTATIVE OFFICE

A Representative Office is established primarily to support 
the activities of its overseas head office. Its functions typically 
include market research, sourcing information on goods and 
services, monitoring product quality, and providing 
information regarding the products and services of the head 
office.

A Representative Office is restricted to non - commercial 
activities and may only engage in activities that support the 
business operations of its overseas headquarters.

Permitted activities generally include:
• Sourcing information regarding goods, services, or raw 

materials in Thailand for the overseas head office;
• Monitoring and inspecting the quality and quantity of 

products ordered by the overseas head office;
• Providing information and advice concerning products or 

services offered by the head office or its affiliated 
companies;

• Disseminating information regarding new products, 
services, or developments introduced by the head office or 
its affiliated companies; and

• Reporting economic and business developments in 
Thailand to the overseas head office.

• 2.2.2.1 SETTING UP A REPRESENTATIVE OFFICE IN 
THAILAND

Many multinational companies establish Representative 
Offices in Thailand as part of their regional expansion 
strategy. This structure enables foreign companies to 
maintain a presence in Thailand without engaging in direct 
commercial activities.

A Representative Office is not permitted to conduct trading 
activities, generate income, issue invoices, or enter into 
revenue - generating transactions. It is entirely funded by its 

overseas head office and operates solely to support the 
business interests of the parent company.

Typically, a Representative Office gathers and analyses 
information relating to the Thai market, including economic 
conditions, investment opportunities, industry trends, 
manufacturing activities, distribution channels, and consumer 
demand. This information is then reported to the overseas 
headquarters for strategic decision - making purposes.

Under the Foreign Business Act, the activities of a 
Representative Office fall within the scope of service 
businesses and are limited to specific non - commercial 
functions prescribed by law.

The permitted activities of a Representative Office are 
generally limited to the following:
• Sourcing goods and services in Thailand on behalf of the 

head office;
• Inspecting and controlling the quality and quantity of 

goods purchased or manufactured in Thailand for the 
head office;

• Providing information concerning products sold by the 
head office to agents or consumers;

• Disseminating information regarding new products or 
services offered by the head office; and

• Reporting business and economic developments in 
Thailand to the head office.

• 2.2.2.2 GENERAL CHARACTERISTICS OF A 
REPRESENTATIVE OFFICE

A Representative Office operates in Thailand on behalf of its 
overseas head office, affiliated company, or group company. 
Its activities are limited to non - revenue - generating functions 
and it is not permitted to engage in commercial trading 
activities.
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A Representative Office may not accept purchase orders, 
make sales offers, negotiate commercial transactions, or 
enter into contracts on behalf of the head office. As it is not 
permitted to generate income in Thailand, all operating 
expenses must be funded by the overseas head office.

As a general rule, a Representative Office is not subject to 
Corporate Income Tax in Thailand, except in relation to 
certain income such as interest earned on funds remitted 
from the head office.

The following activities are generally prohibited for a 
Representative Office:
• Purchasing goods or making payments on behalf of the 

head office or affiliated companies
• Arranging shipment of goods purchased by the head 

office or affiliated companies
• Inspecting goods for entities other than the head office 

or affiliated companies
• Providing after - sales services, installation, or 

maintenance services
• Providing advice regarding products or services not 

offered by the head office or affiliated companies
• Accepting purchase orders or service requests on 

behalf of the head office or affiliated companies
• Coordinating commercial transactions between 

customers and the head office or affiliated companies
• Acting as an agent, intermediary, or representative in 

commercial transactions
• Negotiating or executing contracts on behalf of the 

head office or affiliated companies
• Reporting information to entities other than the head 

office or affiliated companies

To establish a Representative Office, the foreign company 
must appoint a local manager through a Letter of 
Appointment issued by the overseas head office. The 
appointed manager will be responsible for certifying and 
signing the application documents submitted to the 
authorities.

Applicants, directors, managers, and authorized 
representatives must satisfy the qualification requirements 
prescribed under Section 16 of the Foreign Business Act.

Upon approval and issuance of the relevant certificate, the 
appointed manager will have authority to oversee and 
manage the operations of the Representative Office in 
Thailand.

• 2.2.2.3 CAPITAL REQUIREMENTS

A Representative Office is generally required to maintain 
minimum capital of THB 3 million per business activity or an 
amount equal to at least 25 % of its estimated operating 
expenses for the first three years, whichever is higher.

The required capital must be remitted into Thailand in 
accordance with the following schedule:
• At least 25% within the first three months of operation
• An additional 25% within the first year
• A further 25% within the second year
• The remaining balance within the third year

• 2.2.2.4 BENEFITS OF A REPRESENTATIVE OFFICE

A Representative Office offers foreign companies a 
practical and cost - effective means of establishing a 
presence in Thailand while conducting non - commercial 
activities on behalf of their overseas headquarters.

Key advantages include:
• 100 % foreign ownership
• No Corporate Income Tax when operating strictly within 

the permitted scope of activities
• No government registration fee for establishment
• Eligibility to obtain work permits for foreign personnel, 

subject to applicable requirements
• A relatively simple structure for conducting market 

research, sourcing, quality control, and business 
development support activities
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• 2.2.2.5 REGISTRATION PROCEDURE

A. Submission of Documents
To establish a Representative Office, the foreign entity must 
submit an application and supporting documentation to the 
Department of Business Development (DBD) under the 
Ministry of Commerce.

Required documents generally include:
1. Application form signed by the appointed representative
2. Corporate documents of the head office, including details 

of its name, capital, objectives, registered address, 
directors, and authorised representatives

3. Power of Attorney appointing the representative in 
Thailand

4. Copy of the representative's passport together with the 
relevant visa or entry stamp

All foreign documents must be notarised and legalised by the 
relevant Thai Embassy or Consulate and should generally be 
issued within six months prior to submission.

B. Issuance of Registration Certificate
Upon approval, the Department of Business Development 
typically issues a registration certificate within two to four 
weeks, allowing the Representative Office to commence its 
authorised activities in Thailand.

• 2.2.2.6 APPLICATION TIMELINE

Applications are generally processed within two weeks to one 
month from the date of submission of a complete application 
package.

Approval is subject to the discretion of the relevant 
authorities and compliance with the applicable legal 
requirements.

2.2.3 THAILAND REGIONAL OFFICE

Similar to a Representative Office, a Regional Office is not 
permitted to generate income in Thailand and may only 
undertake specific activities on behalf of its overseas head 
office.

A Regional Office is generally limited to the following 
functions:
• Coordinating and supervising branch offices and affiliated 

companies within the region
• Providing management and consulting services
• Training and personnel development
• Financial management services
• Marketing control and sales promotion planning
• Product development
• Research and development activities

One of the principal advantages of establishing a Regional 
Office in Thailand is that it is not required to be incorporated 
as a separate juristic person. 

As a result, it is generally not required to file financial 
statements with the Department of Business Development in 
the same manner as locally incorporated companies.

In addition, government agencies may facilitate the transfer 
of foreign personnel to Thailand by assisting with the relevant 
visa and work permit procedures, subject to applicable 
regulateons .

• 2.2.3.1 TAX TREATMENT

Provided that a Regional Office conducts only its permitted 
activities and does not engage in commercial or revenue -
generating operations, the following tax treatment generally 
applies:
• Corporate Income Tax – Exempt
• Profit Remittance Tax – Exempt
• Specific Business Tax – Exempt
• Value Added Tax (VAT) – Exempt
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However, a Regional Office may still be required to comply 
with certain tax obligations under the Revenue Code, including:
• Domestic withholding tax on payments made to recipients 

in Thailand
• International withholding tax on payments made to 

recipients outside Thailand
• Personal income tax withholding obligations relating to 

employees
• Stamp duty obligations where applicable

Failure to comply with the conditions governing the operation 
of a Regional Office may result in the loss of applicable tax 
exemptions. In such circumstances, the Regional Office may 
become subject to the taxes ordinarily imposed on corporate 
entities operating in Thailand, together with any applicable 
penalties and surcharges.

2.2.4 AMENDMENTS (7 FEBRUARY 2023)

Amendments to Thailand’s company and partnership laws 
were announced on 9 November 2022 and came into effect on 
7 February 2023. These amendments were introduced to 
modernise business registration procedures and provide 
greater flexibility for entrepreneurs and business operators.

Key amendments include:

1. Additional Registration Channels
Registration may be conducted through technology - based 
systems in addition to traditional registration offices.

2. Fee Reductions and Exemptions
The Minister of Commerce is authorised to issue regulations 
reducing, waiving, or prescribing fees based on the nature of 
the transaction.

3. Minimum Number of Founders
The minimum number of founders required to establish a 
limited company has been reduced to two.

4. Registration Deadline
Company registration must be completed within three years 
from the relevant filing date.

5. Articles of Association
The Articles of Association may include provisions governing 
the resolution of disputes between directors and shareholders.

6. Share Certificates
Share certificates must be signed by at least one director and 
bear the company seal, if any.

7. Electronic Meetings
Company meetings may be conducted through electronic 
means unless prohibited by the Articles of Association.

8. Notice of General Meetings
Notices may be sent by post for registered shareholders, while 
public notices may be published through newspapers or 
electronic media.

9. Quorum Requirements
A quorum generally requires at least two shareholders or 
proxies representing not less than one - fourth of the total 
issued shares.

10. Dividend Payments
Dividends must generally be paid within one month from the 
date of the shareholders’ resolution or board resolution, as 
applicable.

11. Court - Ordered Dissolution
A court may order the dissolution of a company where only 
one shareholder remains.

12. Merger Provisions
The concept of “amalgamation” has been replaced by 
“merger,” which may occur in either of the following forms:
• Two or more companies merge to form a new company; or

• One company retains its legal status while the other 
merging companies cease to exist.

13. Shareholder Dispute Resolution
Procedures have been introduced to address disputes involving 
shareholders who object to a merger, including share valuation 
by an independent appraiser where necessary.

14. Notice to Creditors
The period during which creditors may object to a merger has 
been extended to one month.

15. Conversion of Partnerships
The conversion of registered ordinary partnerships and 
limited partnerships into limited companies has been updated 
to reflect the revised minimum shareholder requirements.
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3. THAI PARTNERSHIP

Under the Civil and Commercial Code of Thailand, 
partnerships are generally classified into two categories: 
Ordinary Partnerships and Limited Partnerships.

An Ordinary Partnership is a partnership in which all partners 
are jointly and unlimitedly liable for the obligations of the 
partnership. A Limited Partnership, on the other hand, consists 
of one or more partners with limited liability and one or more 
partners who remain jointly and unlimitedly liable for the 
obligations of the partnership.

3.1 WHAT IS A PARTNERSHIP UNDER THAI LAW?

A partnership is a legal relationship established by an 
agreement between two or more persons who agree to carry 
on a business together with the intention of sharing profits.

Under Section 1012 of the Civil and Commercial Code, a 

partnership is formed when two or more persons agree to 
combine resources for a common undertaking and share the 
profits derived from that undertaking .

Upon registration, a partnership becomes a juristic person 
separate from its partners.

The two principal forms of partnership recognised under Thai 
law are:
1. Ordinary Partnership
2. Limited Partnership

3.1.1 ORDINARY PARTNERSHIP

An Ordinary Partnership is a business structure in which all 
partners are jointly and unlimitedly liable for the obligations of 
the partnership.

A minimum of two partners is required to establish an 
Ordinary Partnership. Each partner must contribute to 
the partnership, whether in the form of money, property, 
or services.

The partners may agree on the nature and value of their 
respective contributions. In the absence of an agreement, 
contributions are generally presumed to be of equal value.

The management of the partnership may be determined 
by agreement between the partners. If no such 
agreement exists, each partner is generally entitled to 
participate in the management of the business, provided 
that another partner does not object to a particular 
action.

The person responsible for managing the business is 
commonly referred to as the Managing Partner. Unless 
otherwise agreed, a Managing Partner may only be 
removed with the consent of all other partners.

One of the defining characteristics of an Ordinary 
Partnership is the unlimited liability of its partners. Each 
partner is jointly and severally liable for the debts, 
obligations, and liabilities of the partnership.

Consequently, where the assets of the partnership are 
insufficient to satisfy its obligations, creditors may pursue 
the personal assets of the partners.

Partners may also be held liable for certain wrongful acts 
committed by another partner in the course of the 
partnership business.

Registration of an Ordinary Partnership is optional under 
Thai law. However, upon registration, the partnership 
acquires the status of a juristic person separate from its 
partners.
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Unless otherwise provided in the partnership agreement, a 
new partner may not be admitted without the consent of all 
existing partners.

Dissolution of an Ordinary Partnership
An Ordinary Partnership may be dissolved under the 
following circumstances:
• In accordance with the terms of the partnership 

agreement
• Upon expiration of the agreed partnership term
• Upon completion of the specific undertaking for which the 

partnership was formed
• By notice of dissolution given by a partner to the other 

partners
• Upon the death, bankruptcy, or incapacity of a partner

3.1.2 LIMITED PARTNERSHIP

A Limited Partnership consists of:

• One or more partners whose liability is limited to the 
amount of their agreed contribution; and

• One or more partners who are jointly and unlimitedly liable 
for all obligations of the partnership.

In many respects, a Limited Partnership is similar to an 
Ordinary Partnership. However, it distinguishes between 
partners who have limited liability and those who retain 
unlimited liability.

Unlike an Ordinary Partnership, a Limited Partnership must 
be registered. Until registration is completed, the partnership 
is treated as an Ordinary Partnership and all partners remain 
jointly and unlimitedly liable for its obligations.

Partners with limited liability may contribute capital in the 
form of money or property. Management authority is 
generally reserved for the partners with unlimited liability.

If a limited partner participates in the management of the 
business, that partner may lose the benefit of limited liability 
and become jointly and unlimitedly liable for the obligations of 
the partnership.

Unlike an Ordinary Partnership, the death, bankruptcy, or 
incapacity of a partner does not automatically dissolve a 
Limited Partnership unless otherwise provided in the 
partnership agreement.

Rights of Creditors Upon Dissolution
During the existence of a Limited Partnership, creditors 
generally have no direct claim against partners with limited 
liability beyond their agreed contribution.

Upon dissolution, creditors may seek recovery from:
• Any unpaid portion of a limited partner’s agreed 

contribution
• Amounts withdrawn from partnership assets by the limited 

partner

• Dividends or interest received in bad faith

4. US –THAI TREATY OF AMITY

4.1 WHAT IS THE US –THAI TREATY OF AMITY?

The Treaty of Amity and Economic Relations between the 
Kingdom of Thailand and the United States of America was 
signed on 29 May 1966. The Treaty provides certain privileges 
and benefits to eligible American individuals and companies 
seeking to establish and operate businesses in Thailand.

4.2 BACKGROUND OF THE US –THAI TREATY OF AMITY

The US –Thai Treaty of Amity was established to promote 
economic cooperation and investment between Thailand and 
the United States.

One of the principal advantages of the Treaty is that it allows 
eligible American investors to receive treatment similar to 
that afforded to Thai nationals in many sectors of the 
economy.

Key benefits include:
• The ability for American citizens and American - owned 

companies to hold a majority or full ownership interest in a 
Thai company, branch office, or representative office;

• Exemption from many of the foreign ownership 
restrictions that would otherwise apply under Thai foreign 
investment regulations, subject to the conditions and 
limitations of the Treaty.

4.3 RESTRICTIONS UNDER THE TREATY OF AMITY

Although the Treaty provides significant benefits, certain 
business activities remain restricted.

American investors are generally prohibited from engaging in 
the following activities:
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• Communications
• Transportation
• Fiduciary services
• Banking involving depository functions
• Ownership, exploitation, or control of land and natural 

resources
• Domestic trade in indigenous agricultural products

To qualify for Treaty protection, the following 
requirements generally apply:
• At least 51% of the shares must be owned by American 

citizens; and
• At least 50 % of the directors must be American citizens.

4.4 MINIMUM CAPITAL REQUIREMENTS

Companies operating under the protection of the US –Thai 
Treaty of Amity must comply with the minimum capital 
requirements prescribed under the Foreign Business Act.

For business activities that are not restricted under the 
Foreign Business Act, the minimum capital requirement is 
generally THB 2 million.

Where a business activity requires a Foreign Business 
License, the minimum capital requirement is generally THB 
3 million for each business activity.

4.5 PROCEDURE FOR OBTAINING TREATY OF AMITY 
CERTIFICATION

The process of obtaining Treaty of Amity certification 
generally involves the following steps:

Step 1 – Company Registration
The applicant must first establish and register the company 
in accordance with Thai law and obtain the relevant 
corporate documents.

Step 2 – Certification by the Commercial Service
Following registration, the applicant must submit the 
required documentation to the Commercial Service (CS) of 
the United States Embassy.

Upon review, the Commercial Service may issue 
certification confirming that the company is American -
owned and American - managed and is therefore eligible to 
receive the benefits available under the Treaty.

Step 3 – Application to the Ministry of Commerce
Following certification by the Commercial Service, the 
applicant must submit the required documents and 
application forms to the Department of Business 
Development under the Ministry of Commerce.

Upon approval, the company will receive Treaty of Amity 
certification and may operate in accordance with the 
privileges granted under the Treaty.

Processing Time
The certification process is typically completed within four 
to six weeks, depending on the complexity of the 
application and the completeness of the supporting 
documentation.

4.5.1 REGISTRATION PROCEDURES UNDER THE US –
THAI TREATY OF AMITY

To obtain protection under the US –Thai Treaty of Amity, 
the applicant must complete the certification and 
registration process prescribed by the relevant authorities.

The required documentation varies depending on the legal 
structure of the applicant.
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3. An affidavit from a manager or authorised corporate 
officer containing information regarding:

• Company name, registration number, registration 
date, and registered address

• Jurisdiction of incorporation
• Details of directors, including nationality, 

shareholding, and signing authority
• Authorised and paid - up capital
• Shareholding structure and nationality of 

shareholders

All documents must generally be notarised and submitted to 
the Commercial Service for review and certification.

Subsidiaries of U.S. Parent Companies
Where the applicant is a subsidiary of a larger U.S. parent 
company, supporting documentation relating to the parent 
company may also be required.

Direct Investment into a Thai Company
Where a U.S. company intends to acquire a majority 
shareholding in a Thai company, evidence must be provided 
demonstrating that the majority ownership and 
management of both entities are held by U.S. citizens.

Certification by the Commercial Service
Upon review of the submitted documents, the Commercial 
Service may issue a certification confirming that the 
applicant is American - owned and American - managed and is 
therefore eligible for the benefits available under the Treaty.

Registration with the Ministry of Commerce
Following certification, the applicant must submit the 
required documents and application forms to the 
Department of Business Development under the Ministry of 
Commerce.

Upon approval, the registration process will be completed 
and the applicant may operate under the protections 
afforded by the US –Thai Treaty of Amity.

Processing Time
The overall process typically requires four to six weeks. 
Certification by the Commercial Service is often completed 
within one week, while registration with the Thai authorities 
may require additional processing time depending on the 
complexity of the application.

4.5.2 FREQUENTLY ASKED QUESTIONS

What are the advantages of registering a company under 
the US –Thai Treaty of Amity?
The Treaty of Amity allows eligible U.S. citizens and U.S. -
owned companies to hold a majority or full ownership 
interest in a Thai company in sectors where foreign 
ownership would otherwise be restricted under Thai law.

Are there any disadvantages to operating under the 
Treaty of Amity?
The registration process may take longer and involve greater 
regulatory review than the registration of a standard Thai 
majority - owned company. In addition, businesses operating 
under the Treaty are generally limited to the activities 
authorised under their certification. Expanding into new 
business activities may require additional approvals from the 
Ministry of Commerce.

Can a Treaty of Amity company own land in Thailand?
No. Although the Treaty permits majority U.S. ownership of 
qualifying companies, it does not grant the right for foreign 
majority - owned companies to own land in Thailand.

Can Treaty of Amity companies engage in the same 
activities as Thai companies?
In many sectors, Treaty - certified companies may operate on 
substantially the same basis as Thai - owned companies. 
However, certain activities remain restricted, including land 
ownership, exploitation of natural resources, domestic trade 
in agricultural products, and other activities reserved under 
Thai law.

Sole Proprietorship
A sole proprietor seeking Treaty protection is generally 
required to submit notarised proof of United States 
citizenship, such as:
• A valid U.S. passport; or
• A birth certificate or other evidence of citizenship by birth 

or naturalisation .

The supporting documents must be submitted to the 
Commercial Service of the U.S. Embassy in Bangkok for 
certification.

Thai Partnership, Branch Office, Joint Venture, or Limited 
Company
The following documents are generally required:
1. Articles of Incorporation
2. Company Bylaws
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In addition, a Treaty - certified company may only conduct the 
business activities specifically authorised by the Ministry of 
Commerce under its certification.

5 . REGIONAL OPERATING HEADQUARTERS 
(ROH)

Thailand introduced Regional Operating Headquarters (ROH) 
incentives in 2002 with the objective of attracting foreign 
investment and encouraging multinational companies to 
establish regional management functions in Thailand.

The incentives included both tax and non - tax benefits 
designed to enhance Thailand ’s competitiveness as a regional 
business hub.

Key tax incentives included:
• Reduction of Corporate Income Tax on qualifying income 

derived from overseas branches and affiliated companies
• Exemption from tax on dividends received from domestic 

and foreign subsidiaries
• Exemption from withholding tax on dividends distributed 

to foreign shareholders not carrying on business in 
Thailand

• Reduced personal income tax rates for qualifying 
expatriate employees

• Accelerated depreciation allowances for qualifying 
buildings and assets

5.1 BOARD OF INVESTMENT (BOI) OPTION

Investors seeking additional non - tax incentives may apply for 
investment promotion through the Thailand Board of 
Investment (BOI).

Potential benefits may include:
• Permission for foreign investors to own land, subject to 

applicable conditions
• Permission to employ foreign experts and technical 

specialists
• Facilitation of visa and work permit applications

The Thai government has periodically revised investment 
promotion measures to strengthen Thailand ’s position as a 
regional headquarters and investment destination.

5.2 QUALIFICATION REQUIREMENTS

To qualify for the available incentives, an ROH generally must 
satisfy the following conditions:
• Obtain confirmation or approval from the relevant 

government authorities
• Be incorporated as a juristic company or partnership 

under Thai law
• Maintain paid - up capital of at least THB 10 million
• Provide services to branches or affiliated companies 

located in at least three countries
• Derive at least half of its income from qualifying services 

provided to overseas branches or affiliated companies

5.3 QUALIFYING SERVICES

To be eligible for the applicable incentives, an ROH must 
provide qualifying services to its branches or affiliated 
companies.

Such services may include:
• Organisational administration and management
• Business planning and strategic support
• Procurement of raw materials, parts, and finished 

products
• Research and development activities
• Technical support services
• Marketing and sales promotion
• Human resources training and development
• Business advisory services, including financial 

management, accounting, and marketing
• Investment feasibility studies and economic analysis

• Credit management and control
• Other activities approved by the relevant authorities on a 

case - by - case basis
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6. MERGERS AND ACQUISITIONS

A merger occurs when two or more companies combine into a 
single business entity. An acquisition, on the other hand, 
involves the purchase of one company by another and may 
take the form of either a friendly or hostile takeover.

Mergers and acquisitions often involve complex legal, 
financial, and regulatory considerations. As a result, 
professional legal and financial advice is generally 
recommended throughout the transaction process.

6.1 TYPICAL STAGES OF A MERGER OR ACQUISITION

A merger or acquisition transaction generally involves the 
following stages:

Stage 1 – Preliminary Agreement
The parties enter into a Memorandum of Understanding 
(MOU), Letter of Intent (LOI), or similar preliminary 
agreement outlining the proposed transaction and 
confidentiality obligations.

Stage 2 – Due Diligence
The buyer conducts legal, financial, operational, commercial, 
and regulatory due diligence on the target company.

Stage 3 – Negotiation
The parties negotiate the principal commercial terms of the 
transaction, including any issues identified during the due 
diligence process.

Stage 4 – Transaction Documentation
The parties prepare and execute the Sale and Purchase 
Agreement (SPA) and any related transaction documents 
required to complete the acquisition.

6.2 MERGER PROCEDURE

The merger process generally includes the following steps:
1. Each company convenes a shareholders ’ meeting and 

passes a special resolution approving the merger by the 
required majority vote.

2. The merger resolution is registered with the relevant 
authorities within the prescribed timeframe.

3. Each company publishes notice of the proposed merger.
4. Creditors are notified and provided an opportunity to 

raise objections within the applicable statutory period.
5. Shareholders of the merging companies approve the final 

terms and structure of the merged entity.
6. The merged company is registered in accordance with 

the applicable legal requirements and becomes the 
successor entity to the merging companies.

7 . FOREIGN BUSINESS LICENSE (FBL) IN 
THAILAND

Thailand imposes certain restrictions on foreign participation 
in business activities through the Foreign Business Act B.E. 
2542 (1999) ("FBA").

The FBA regulates foreign ownership and participation in 
specific business sectors and, in certain cases, requires 
foreign investors to obtain a Foreign Business License ("FBL") 
before commencing operations.

7.1 WHO IS CONSIDERED A FOREIGNER UNDER THE 
FOREIGN BUSINESS ACT?

Under the Foreign Business Act, a "foreigner" generally 
includes:
• A natural person who is not of Thai nationality;
• A juristic person incorporated outside Thailand;
• A juristic person incorporated in Thailand where 50 % or 

more of the shares are owned by foreign individuals or 
foreign entities; and

• A Thai - incorporated entity in which foreign persons or 
foreign - controlled entities hold 50 % or more of the capital.

For the purposes of the FBA, foreign - controlled companies 
may be treated as foreign entities even if incorporated in 
Thailand.
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Qualifications for Foreign Business License Applicants

Applicants seeking a Foreign Business License must satisfy 
certain statutory requirements.

Generally, the applicant must:
• Be at least 20 years of age;
• Have lawful residence or permission to remain in Thailand;
• Not be declared incompetent or quasi - incompetent;
• Not be bankrupt;
• Not have been convicted of offences under the Foreign 

Business Act or certain related legislation within the 
prescribed period; and

• Not have had a Foreign Business License revoked within the 
preceding five years.

Where the applicant is a juristic person, its directors, 
managers, and authorised representatives must also satisfy 
the applicable qualification requirements.

7.2 RESTRICTED BUSINESS ACTIVITIES UNDER THE 
FOREIGN BUSINESS ACT

The Foreign Business Act divides restricted business activities 
into three categories.

List 1 – Businesses Prohibited to Foreigners
Foreigners are generally prohibited from engaging in the 
following activities:
• Newspaper publishing, radio broadcasting, and television 

broadcasting
• Rice farming, crop cultivation, and plantation activities
• Livestock farming
• Forestry and timber processing from natural forests
• Fishing in Thai territorial waters
• Extraction of Thai medicinal herbs
• Trading in antiques and objects of historical significance
• Manufacture of Buddha images and alms bowls
• Land trading

List 2 – Businesses Affecting National Interests
List 2 businesses relate to national security, culture, natural 
resources, and other activities considered sensitive to national 
interests.

Foreign participation may be permitted only with approval 
from the relevant authorities and subject to specific ownership 
requirements.

In many cases, at least 40% of the shareholding must be held 
by Thai nationals.

List 3 – Businesses in Which Thai Nationals Are Not Yet 
Ready to Compete
Foreign investors may engage in List 3 activities only after 
obtaining a Foreign Business License.

Examples include:
• Accounting services
• Legal services• Architectural services
• Engineering services
• Construction services (subject to certain exceptions)
• Brokerage and agency services
• Auction businesses
• Retail and wholesale businesses below prescribed capital 

thresholds
• Advertising services
• Hotel operations
• Tourism and tour guide services
• Food and beverage businesses
• Other service businesses not specifically exempted by 

ministerial regulations

Foreign Shareholding Restrictions
As a general rule, a company is considered foreign if foreign 
shareholders own more than 49% of its shares.

Where a foreign - controlled company intends to engage in a 
restricted business activity, it will generally be required to 

obtain a Foreign Business License before commencing 
operations.

Minimum Capital Requirements
The minimum capital requirements under the Foreign Business 
Act are generally:
• THB 2 million for non - restricted business activities; and
• THB 3 million for each restricted business activity requiring 

approval under the FBA.

Exemptions from Foreign Business License Requirements
Certain exemptions may permit foreign investors to hold a 
majority ownership interest without obtaining a Foreign 
Business License.

US –Thai Treaty of Amity
Eligible U.S. investors may qualify for preferential treatment 
under the US –Thai Treaty of Amity, allowing majority or full 
ownership of a Thai company in many business sectors.
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To qualify, the company must generally be majority owned 
and controlled by U.S. citizens.

Board of Investment (BOI)
Companies promoted by the Thailand Board of Investment 
(BOI) may also be exempt from certain restrictions under the 
Foreign Business Act.

Depending on the nature of the promoted activity, foreign 
investors may be permitted to hold a majority or even 100 % 
ownership interest in the company.

7.3 APPLICATION FOR A FOREIGN BUSINESS LICENSE

Foreign investors intending to engage in business activities 
listed under List 2 or List 3 of the Foreign Business Act are 
generally required to obtain a Foreign Business License (FBL) 
before commencing operations in Thailand.

Applications are submitted to the Department of Business 
Development (DBD) and reviewed by the relevant authorities, 
including the Foreign Business Committee and, in certain 
cases, the Cabinet.

In considering an application, the authorities may take into 
account various factors, including:
• National security and public interests
• Economic and social benefits to Thailand
• Employment opportunities for Thai nationals
• Technology transfer and knowledge development •
• Contribution to the country's economic growth
• The size and nature of the proposed investment

The approval process may be time - consuming and is 
considered on a case - by - case basis. As a result, many foreign 
investors explore alternative investment structures, including 
investment promotion through the Thailand Board of 
Investment (BOI) or other available exemptions under Thai 
law.

8. THAILAND BOARD OF INVESTMENT (BOI)

8.1 WHAT IS THE BOARD OF INVESTMENT?

The Thailand Board of Investment (BOI) is a government 
agency operating under the Office of the Prime Minister. Its 
primary objective is to promote domestic and foreign 
investment by granting tax and non - tax incentives to 
qualifying projects.

The BOI focuses on investments that contribute to Thailand's 
economic development, technological advancement, 
innovation, sustainability, and international competitiveness.

Projects eligible for BOI promotion generally fall within the 
following sectors:
• Agriculture, Food, Biotechnology, and Medical Industries
• Machinery, Automotive, Electronics, and Electrical 

Industries
• Materials, Chemicals, Petrochemicals, and Public Utilities
• Digital Industries, Creative Industries, and High - Value 

Services

Investment Promotion Policy
Thailand's investment promotion policy aims to support three 
key objectives:

Innovation
Promoting technology - driven, innovation - based, and 
creative industries.

Competitiveness
Enhancing productivity, efficiency, and sustainable economic 
growth.

Inclusiveness
Encouraging environmentally and socially responsible 
investment while reducing economic inequality.

To achieve these objectives, the BOI has established 
investment promotion measures designed to:
• Strengthen existing industries and develop new industrial 

sectors
• Support the transition toward smart and sustainable 

industries
• Position Thailand as a regional business and investment 

hub
• Promote SME and startup development
• Encourage regional economic development
• Support community and social development initiatives
• Facilitate Thai overseas investment

8.2 PROJECT APPROVAL CRITERIA

Applications for BOI promotion are evaluated based on 
several factors, including:
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Competitiveness and Value Creation
Projects are expected to contribute to Thailand's 
competitiveness through value creation, technological 
advancement, productivity improvement, or innovation.

Environmental Standards
Projects must comply with applicable environmental laws and 
adopt appropriate environmental protection measures where 
required.

Investment Value and Feasibility
Projects must satisfy the minimum investment requirements 
prescribed by the BOI and demonstrate commercial feasibility.

For large - scale investments, additional supporting 
documentation and feasibility studies may be required.

8.3 FOREIGN SHAREHOLDING

Foreign ownership restrictions vary depending on the nature 
of the promoted activity.

In many BOI - promoted projects, foreign investors may hold a 
majority or even 100% ownership of the company, subject to 
the conditions specified in the investment promotion certificate 
and other applicable laws.

8.4 BOI INCENTIVES

BOI - promoted projects may be eligible for a combination of 
tax and non - tax incentives.

Tax incentives may include:
• Corporate Income Tax exemptions or reductions
• Import duty exemptions on machinery
• Import duty exemptions on raw materials used in export 

production

Non - tax incentives may include:

• Permission for foreign ownership of land
• Permission to employ foreign experts and specialists
• Facilitation of visa and work permit applications
• Relaxation of certain restrictions under the Foreign 

Business Act

The specific incentives available depend on the nature of the 
promoted activity and the conditions prescribed by the BOI.

BOI Approval and Company Registration
Following approval of a BOI application, the applicant must 
comply with the conditions specified in the approval letter and 
proceed with company incorporation and registration within 
the prescribed timeframe.

Supporting documentation generally includes:
• Certificate of incorporation
• Memorandum of Association
• Shareholder information
• Evidence of investment funding
• Relevant commercial agreements
• Human resource planning documents

Upon completion of the registration process, the BOI will issue 
an Investment Promotion Certificate.

Visa and Work Permit Facilitation
BOI - promoted companies may benefit from streamlined 
procedures for obtaining visas and work permits for foreign 
directors, executives, specialists, and employees through the 
BOI One Stop Service Centre (OSOS).

Compliance Requirements
BOI - promoted companies must comply with ongoing reporting 
and operational requirements throughout the promotion 
period.

These obligations may include:
• Progress reporting• Importation and installation of 

approved machinery
• Commencement of operations within prescribed timelines
• Obtaining approval before transferring or disposing of 

machinery imported under BOI privileges

Failure to comply with the conditions of promotion may result 
in the suspension or revocation of BOI privileges.

8.5 LOCATION OF THE BOARD OF INVESTMENT

The Office of the Board of Investment (BOI) is located at:
555 Vibhavadi Rangsit RoadChatuchak , Bangkok 
10900Thailand

Telephone: +66 (0) 2553 8111
Website: www.boi.go.th
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8.6 BOI APPLICATION PROCESS

The BOI application process generally involves the following 
stages:
1. Preliminary assessment of project eligibility
2. Preparation and submission of the BOI application
3. Review and consideration by the BOI
4. Approval of the investment promotion application
5. Acceptance of promotion conditions
6. Company incorporation and registration
7. Issuance of the Investment Promotion Certificate
8. Compliance and reporting obligations

8.7 BOI PROMOTED ACTIVITIES

The Board of Investment promotes a wide range of business 
activities that contribute to Thailand ’ s economic 
development, innovation, sustainability, and international 
competitiveness.

Promoted activities are generally classified into the following 
categories:

1. Agriculture and Agricultural Products
Activities related to agriculture, food processing, 
biotechnology, agricultural innovation, and value - added 
agricultural products.

2. Mining, Ceramics, and Basic Materials
Projects involving mining, advanced materials, ceramics, 
metals, steel products, and construction materials.

3. Light Industry
Manufacturing activities relating to textiles, footwear, 
furniture, consumer products, medical devices, creative 
products, and related industries.

4. Machinery, Metal Products, and Transportation 
Equipment

Projects involving machinery manufacturing, automotive 
production, aerospace, rail systems, shipbuilding, and 
industrial equipment.

5. Electronics and Digital Industries
Activities related to electronics, electrical appliances, 
software development, e - commerce, digital platforms, and 
technology services.

6. Chemicals, Pharmaceuticals, Paper, and Plastics
Projects involving chemicals, petrochemicals, 
pharmaceuticals, plastics, paper products, and 
environmentally sustainable materials.

7. Services and Public Utilities
Activities including logistics, research and development, 
engineering services, healthcare services, tourism support, 
cloud services, smart city development, and international 
business services.

8. Technology and Innovation Development
Projects focusing on advanced technologies, biotechnology, 
nanotechnology, digital innovation, advanced materials, and 
research - intensive industries.

General Promotion Criteria
To qualify for BOI promotion, projects must generally satisfy 
the applicable investment criteria and demonstrate economic 
value to Thailand.

Key considerations may include:
• Value creation and contribution to economic development
• Use of modern technology and production processes
• Environmental sustainability and compliance
• Investment value and project feasibility
• Industry competitiveness and innovation
• Human resource development and technology transfer

The specific incentives available to a project depend on the 
nature of the activity, the level of technology involved, 
investment value, location, and other criteria prescribed by 
the BOI.
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9. SMART VISA THAILAND

9.1 OVERVIEW
The SMART Visa Program was introduced by the Thai 
Government to attract highly skilled professionals, 
investors, executives, and startup entrepreneurs to 
Thailand ’s targeted industries.

SMART Visa holders enjoy a range of privileges, including 
long - term stay permission, streamlined immigration 
procedures, and exemptions from certain work permit 
requirements.

The program is designed to support Thailand ’s economic 
development by encouraging investment, innovation, 
technology transfer, and entrepreneurship.

Targeted Industries
SMART Visa applicants must generally be involved in one of 
Thailand ’s targeted industries, including:
• Next - Generation Automotive
• Smart Electronics
• Automation and Robotics
• Digital Technology
• Food for the Future
• Agriculture and Biotechnology
• Biofuels and Biochemicals
• Medical and Healthcare Industries
• Aviation and Logistics
• Environmental Management and Renewable Energy
• Human Resource Development in Science and 

Technology
• Alternative Dispute Resolution and Related Services

9.2 TYPES OF SMART VISA

The SMART Visa Program consists of four principal 
categories:

SMART T (Talent)
For highly skilled professionals, experts, researchers, and 
specialists working in targeted industries.

SMART I (Investor)
For investors participating in technology - based businesses 
operating within Thailand ’s targeted industries.

SMART E (Executive)
For senior executives and management personnel 
employed by companies operating in targeted industries.

SMART S (Startup)
For entrepreneurs seeking to establish or develop 
innovative startup businesses in Thailand.

Dependent Privileges
Spouses and dependent children of SMART Visa holders 
may also be eligible for long - term stay privileges subject to 
applicable requirements.

9.3 KEY BENEFITS OF SMART VISA

Depending on the category and individual qualifications, 
SMART Visa holders may receive:
• Long - term permission to stay in Thailand
• Exemption from standard work permit requirements
• Simplified immigration procedures
• Extended reporting periods with immigration 

authorities
• Multiple - entry privileges without the need for re - entry 

permits
• Eligibility for spouse and dependent benefits
• Access to expedited immigration services at 

participating international airports
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9.4 SMART TALENT (SMART T)

The SMART T category is intended for highly skilled 
professionals and experts whose knowledge and expertise 
contribute to Thailand’s targeted industries.

Applicants are generally required to demonstrate:
• Relevant expertise or specialized skills
• Employment or service arrangements with qualified 

organizations
• Professional qualifications appropriate to the industry
• Compliance with requirements established by the relevant 

government agencies

9.5 SMART INVESTOR (SMART I)

The SMART I category is designed for investors who make 
qualifying investments in technology - based businesses 
operating within Thailand’s targeted industries.

Applicants are generally required to demonstrate:
• Qualifying investment in an approved business or startup
• Ongoing maintenance of the investment during the visa 

period
• Compliance with criteria established by the relevant 

authorities

9.6 SMART EXECUTIVE (SMART E)

The SMART E category is available to senior executives 
employed by qualified businesses operating within targeted 
industries.

Applicants are generally expected to demonstrate:
• Senior management responsibilities
• Relevant academic and professional qualifications
• Appropriate employment arrangements with a qualified 

company
• Compliance with applicable government requirements

9.7 SMART STARTUP (SMART S)

The SMART S category is designed for entrepreneurs seeking 
to establish innovative startups in Thailand.

Depending on the stage of development of the business, 
applicants may qualify under different startup pathways, 
including:
• Establishing a new startup business
• Participation in approved incubator or accelerator 

programs
• Investment - supported startup projects
• Innovation - driven business development initiatives

Applicants are generally required to demonstrate business 
viability, financial capacity, and compliance with the relevant 
industry requirements.

9.8 PROFESSIONAL ASSISTANCESMART 

Visa applications often require coordination among multiple 
government agencies, including the Board of Investment 
(BOI), Immigration Bureau, and other sector - specific 
authorities.

Professional legal assistance can help applicants assess 
eligibility, prepare supporting documentation, coordinate 
with relevant agencies, and ensure compliance with 
applicable immigration and business regulations.

9.9 HOW TO APPLY FOR A SMART VISA

Applicants must meet the qualifications prescribed by the 
Board of Investment (BOI) and obtain endorsement from the 
relevant government agencies. Once the qualification 
assessment is completed, an endorsement letter will be issued 
by the SMART Visa Unit.

The applicant may then submit the SMART Visa application 
through a Royal Thai Embassy or Consulate abroad, or at the 
designated immigration service centers in Thailand.

9.10 APPLICATION PROCEDURE

The SMART Visa application process generally consists of the 
following steps:
1. Submit an online application and supporting 

documentation through the SMART Visa system.
2. Qualification assessment and endorsement by the 

relevant authorities.
3. Issuance of a qualification endorsement letter.
4. Submission of the SMART Visa application at the 

designated authority.
5. Issuance of the SMART Visa upon approval.

Processing times may vary depending on the visa category, 
the complexity of the application, and the reviewing 
authorities involved.
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9.11 BENEFITS OF SMART VISA HOLDERSSMART

Visa holders may be entitled to a range of privileges, including:
• Long - term permission to stay in Thailand
• Exemption from standard work permit requirements
• Simplified immigration procedures
• Extended reporting periods with immigration authorities
• Multiple - entry privileges without the need for re - entry 

permits
• Eligibility for spouse and dependent benefits
• Access to expedited immigration services at participating 

international airports

The specific benefits available may vary depending on the 
SMART Visa category.

9.12 SMART VISA RENEWALSMART

Visa holders may apply for renewal prior to the expiration of 
their current visa. Applicants must continue to satisfy the 

qualification requirements applicable to their visa category 
and provide supporting documentation for review by the 
relevant authorities.

Approval of a renewal application remains subject to the 
discretion of the competent authorities.

9.13 REPORTING REQUIREMENTS

SMART Visa holders are required to comply with applicable 
immigration reporting obligations throughout their stay in 
Thailand.

In addition to maintaining valid immigration status, visa 
holders may be required to provide periodic updates 
regarding their residence, employment, investment, or 
business activities, depending on the category of SMART Visa 
granted.

Failure to comply with reporting requirements may affect 
the validity of the visa and related privileges.

10. OFFSHORE INVESTMENT IN ASIA

10.1 OVERVIEW

As international business continues to expand, investors 
and corporations increasingly explore cross - border 
investment opportunities throughout Asia. Offshore 
investment structures may provide strategic advantages 
in terms of asset management, international business 
operations, investment diversification, and succession 
planning.

The selection of an appropriate jurisdiction should always 
take into consideration the applicable legal, tax, 
regulatory, and reporting requirements in the countries 
involved.

10.2 COMMON OFFSHORE STRUCTURES

The most commonly used offshore structures include:
• Holding Companies
• International Business Companies
• Trusts
• Foundations
• Investment Vehicles

These structures may be used for asset holding, 
international trade, investment management, intellectual 
property ownership, and succession planning.

10.3 POTENTIAL BENEFITS

Depending on the circumstances and applicable laws, 
offshore structures may offer:
• Asset protection
• Investment diversification

2
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• International business flexibility
• Efficient corporate structuring
• Succession and estate planning opportunities
• Enhanced confidentiality and privacy

10.4 LEGAL AND REGULATORY CONSIDERATIONS

Investors should ensure that any offshore structure complies 
with all applicable laws and reporting obligations in the 
relevant jurisdictions.

Professional legal and tax advice should be obtained before 
establishing any offshore structure or undertaking cross -
border investments.

11. ESTABLISHING A THAI ASSOCIATION

11.1 OVERVIEW

Under the Thai Civil and Commercial Code, an association is a 
non- profit juristic person established to conduct activities for 
a common purpose other than the sharing of profits among 
its members.

An association must adopt written regulations and be 
registered with the relevant authorities before it acquires 
juristic person status.

11.2 KEY REQUIREMENTS

The regulations of an association should generally include:
• Name and registered address
• Objectives of the association
• Membership requirements
• Membership fees and contributions
• Governance structure and board composition
• Procedures for meetings and decision - making
• Financial administration and record keeping

11.3 REGISTRATION PROCESS

The registration process generally involves:
1. Preparation of the association’s regulations.
2. Appointment of promoters and directors.
3. Preparation of supporting documentation.
4. Submission of the registration application to the relevant 

authorities.
5. Review and approval by the competent government 

agencies.
6. Registration as a juristic person upon approval.

11.4 REQUIRED DOCUMENTATION

Typical supporting documents may include:
• Founding meeting minutes
• Association regulations
• List of members and directors
• Identification documents of promoters
• Evidence of the registered office address
• Landlord consent letter or lease agreement, where 

applicable

Additional documents may be required depending on the 
nature and objectives of the association.

11.5 PROFESSIONAL ASSISTANCE

Establishing an association in Thailand requires compliance 
with various legal and administrative requirements. 
Professional legal assistance can help ensure that the 
registration process is completed efficiently and in 
accordance with applicable laws and regulations.

12. SETTING UP A THAI FOUNDATION

12.1 WHAT IS A FOUNDATION?

Under the Thai Civil and Commercial Code, a foundation is a 

non - profit juristic person established through the dedication 
of assets for charitable, religious, educational, scientific, 
cultural, or other public - benefit purposes.

Unlike a business organization, a foundation is not established 
for the purpose of generating profits for its founders, 
directors, or members. Any income or assets of the 
foundation must be used solely to support its approved 
objectives.

Key Characteristics

A Thai foundation generally:
• Operates on a non - profit basis
• Is established for charitable or public - benefit purposes
• Has its own legal personality upon registration
• Is governed by a board of directors
• Utilizes its assets exclusively in furtherance of its stated 

objectives

Haussmann Loran Parichat & Partners Co.,Ltd.   |   Doing Business in Thailand27



12.2 ESTABLISHING A FOUNDATION IN THAILAND

The establishment and registration of foundations in 
Thailand are governed by the Civil and Commercial Code 
and the relevant regulations issued by the Ministry of 
Interior.

An application for registration must be submitted to the 
competent authority together with supporting 
documentation relating to the foundation’s objectives, 
governance structure, assets, and registered office.

Typical Documentation
The following documents are generally required:
• Details of the foundation’s assets
• Regulations or by - laws of the foundation
• Information relating to the board of directors
• Identification documents of founders and directors
• Evidence of the registered office address• Minutes of 

the founding meeting• Supporting documents relating to 
donated assets, where applicable

Additional documentation may be required depending on 
the nature and objectives of the foundation.

Capital Requirements
A foundation must possess sufficient assets to support its 
objectives.

The required minimum asset value is generally determined 
in accordance with applicable regulations and may vary 
depending on the nature of the foundation and its 
charitable purpose.

12.3 REGISTRATION REQUIREMENTS

To obtain approval, a foundation must satisfy several legal 
requirements, including:
• Adoption of an official name

• Establishment of a registered office
• Clear and lawful objectives
• Proper governance structure
• Compliance with the Civil and Commercial Code and 

other applicable laws

The objectives and activities of the foundation must not be 
contrary to public order, public morals, or national 
security.

Upon successful registration, the foundation acquires 
juristic person status and may legally enter into contracts, 
own property, receive donations, and conduct activities in 
accordance with its approved objectives.

Amendments
Any amendment to the foundation’s regulations or 
objectives must comply with the applicable legal 
requirements and may require approval from the relevant 
authorities.

12.4 REGULATORY SUPERVISION
Registered foundations are subject to regulatory oversight 
by the competent authorities.

Government agencies may review the activities, 
governance, and administration of a foundation to ensure 
compliance with its approved objectives, regulations, and 
applicable laws.

12.5 DISSOLUTION OF A FOUNDATION

A foundation may be dissolved in accordance with the 
provisions of the Civil and Commercial Code, including 
circumstances such as:
• Fulfilment of its objectives
• Expiration of a specified period
• Impossibility of achieving its objectives• Bankruptcy
• Court - ordered dissolution

Topic Association Foundation

Primary Purpose
Non - profit 
activities by 
members

Non - profit 
activities funded 
by assets

Legal Basis Members Members

Minimum Founders
Promoters and 
members

Founders and 
board  members

Governance
Committee / 
Members

Board of Directors

Membership 
Structure

Asset Requiremen t
Generally  not  
required

Minimum asset  
requirement  
applies

Juristic Person  
Status

Upon  registration Upon  registration

Ability to  Receive  
Donations

Profit Distribution Not  permitted Not  permitted

Typical Use
Professional, 
cultural , social , 
sports  associations

Charitable , 
educational , 
religious  and 
public -benefit  
organizations
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Upon dissolution, the remaining assets of the foundation must 
be distributed in accordance with the law and the 
foundation’s regulations.

13. THAI WORK PERMIT APPLICATION

13.1 Overview of Work Permits in Thailand

Foreign nationals who wish to work, manage a business, or 
perform any occupation in Thailand are generally required to 
obtain a valid work permit before commencing employment. 
Working without a valid work permit may result in penalties, 
including fines, deportation, and restrictions on future 
employment in Thailand.

The approval of a work permit application generally depends 
on several factors, including the nature of the business, 
registered capital, business activities, and the qualifications of 
the foreign employee.

For companies registered in Thailand, a minimum fully paid -
up registered capital of THB 2 million is generally required to 
support one foreign employee. Where the foreign employee is 
legally married to a Thai national, the minimum capital 
requirement may be reduced to THB 1 million.

Foreign business entities operating in Thailand may support 
work permit applications if they meet the applicable capital 
and operational requirements under Thai law. Companies 
promoted by the Board of Investment (BOI) may be granted 
special privileges regarding visas and work permits for 
foreign experts and employees.

Before applying for a work permit, the foreign employee 
must first obtain an appropriate Non - Immigrant Visa.

13.2 Obtaining a Non - Immigrant Visa

A Non - Immigrant Visa is generally required before a foreign 
national can apply for a work permit in Thailand.

Applicants may qualify for a Non - Immigrant Visa if they have 
secured employment with a Thai company or intend to 
establish and operate a business in Thailand.

Supporting documents commonly required include:
• A letter of employment or invitation from the employer;
• Company registration documents;
• Financial statements of the employer;
• Corporate registration certificates;
• Evidence demonstrating the necessity of employing the 

foreign national.

Applications are normally submitted through a Royal Thai 
Embassy or Consulate before travelling to Thailand.

13.3 Work Permit Application Requirements

Employee Documents

The foreign employee is generally required to provide:
• Passport copies;
• Valid Non - Immigrant Visa;
• Recent photographs;
• Educational certificates and academic transcripts;
• Professional licences or certifications (if applicable);
• Curriculum Vitae (CV) or résumé detailing relevant work 

experience;
• Marriage certificate and supporting documents (if married 

to a Thai national).

Certain documents may require notarisation , authentication, 
or certified Thai translations depending on the requirements 
of the authorities.

Employer Documents
The employer is generally required to provide:
• Company registration certificate;
• Company affidavit;
• Shareholder list;
• VAT registration certificate (if applicable);
• Tax filings and withholding tax records;
• Social Security filings;
• Factory licence or other business licences (where 

applicable).

Government authorities may require corporate documents to 
be recently issued and properly certified.

In many cases, Thai labour regulations also require an 
appropriate ratio of Thai employees to foreign employees, 
subject to applicable exemptions.

13.4 Approval and Issuance of Work Permits

The approval process involves an assessment of the 
applicant's qualifications, experience, and proposed job 
responsibilities.
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Authorities will consider whether:
• The position requires specialised knowledge or expertise;
• The role is not reserved exclusively for Thai nationals;
• The foreign employee possesses qualifications suitable for 

the position;
• The employer satisfies the relevant legal requirements.

Once the application is approved, the applicant must appear in 
person before the relevant authority to receive the work 
permit and complete any required formalities.

Processing times may vary depending on the location, business 
type, and completeness of the application.

13.5 Restrictions and Conditions

A work permit is issued for a specific employer, position, and 
work location.

Accordingly:
• The holder may only perform duties authorised under the 

work permit;
• A change of employer generally requires a new work 

permit application;
• A significant change in job duties or work location may 

require amendment or replacement of the permit.

If employment is terminated, the work permit holder must 
comply with the applicable notification and cancellation 
procedures prescribed by Thai authorities.

13.6 Tax Identification Number (TIN)

Foreign employees working in Thailand are generally required 
to obtain a Tax Identification Number (TIN) from the Revenue 
Department.

The TIN is used for:
• Personal income tax filings;

• Tax withholding purposes;
• Employment - related documentation;
• Transactions requiring tax identification.

Employers typically assist employees in obtaining a TIN after 
employment has commenced.

13.7 Re- Entry Permit

Foreign nationals holding a long - term visa or extension of stay 
should carefully consider obtaining a Re - Entry Permit before 
departing Thailand.

A Re - Entry Permit allows the visa holder to leave and re - enter 
Thailand without affecting the validity of the existing visa or 
extension of stay.

There are two types of Re - Entry Permits:

Single Re - Entry Permit
Permits one departure and one subsequent re - entry into 
Thailand.

Multiple Re - Entry Permit
Permits unlimited departures and re - entries during the validity 
period of the visa or extension of stay.

Travelling outside Thailand without a valid Re - Entry Permit 
may result in the cancellation of the visa or extension of stay.

13.8 Renewal of Work Permits and Immigration Reporting

Work permits and visas must be renewed before their expiry 
dates.

The renewal process generally requires:
• Updated company documents;
• Evidence of ongoing employment;
• Tax and Social Security compliance records;

• Updated immigration documentation.

Foreign nationals holding long - term visas are also required to 
report their current residential address to Thai Immigration 
every 90 days, unless otherwise exempted under specific 
immigration programmes .

Failure to comply with visa renewal requirements or 
immigration reporting obligations may result in fines or other 
administrative penalties.

Employers and foreign employees should therefore monitor all 
visa, work permit, and reporting deadlines to ensure 
continuous compliance with Thai immigration and labour
regulations.
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14. ACCOUNTING AND TAX IN THAILAND

Thailand maintains a comprehensive accounting and taxation 
framework designed to support both domestic and foreign 
investment. Businesses operating in Thailand are required to 
comply with accounting standards, maintain proper financial 
records, and fulfill their tax obligations in accordance with 
applicable laws and regulations.

Understanding the Thai tax system and accounting 
requirements is essential for effective business planning, 
regulatory compliance, and long - term business success.

14.1 OVERVIEW OF THE THAI TAX SYSTEM

The Thai tax system is administered primarily by the Revenue 
Department under the Ministry of Finance. Other 
government authorities, including the Customs Department 
and the Excise Department, are responsible for specific taxes 
and duties.

The principal taxes applicable to businesses and individuals in 
Thailand include:
• Personal Income Tax (PIT)
• Corporate Income Tax (CIT)
• Value Added Tax (VAT)
• Specific Business Tax (SBT)
• Stamp Duty

Additional taxes may apply depending on the nature of the 
business activities undertaken.

14.1.1 PERSONAL INCOME TAX

Personal Income Tax (PIT) is imposed on individuals earning 
income in Thailand. Tax residents are generally subject to tax 
on assessable income in accordance with the Revenue Code.

Individuals are required to file annual tax returns and pay any 

tax due within the prescribed deadlines. Tax rates are 
progressive and vary depending on the amount and type of 
income earned.

14.1.2 CORPORATE INCOME TAX

Corporate Income Tax (CIT) is imposed on companies and 
juristic partnerships carrying on business in Thailand or 
deriving income from sources within Thailand.

Corporate taxpayers are generally required to:
• Maintain accounting records in accordance with Thai 

accounting standards;
• Prepare annual financial statements;
• Have financial statements audited by a licensed auditor;
• Submit annual and mid - year corporate income tax 

returns; and
• Pay taxes within the prescribed deadlines.

The standard corporate income tax rate is generally 20 % of 
net taxable profits, subject to exemptions, incentives, or 
reduced rates available under applicable laws and investment 
promotion schemes.

14.1.3 VALUE ADDED TAX

Value Added Tax (VAT) is levied on the sale of goods, 
provision of services, and importation of goods into Thailand.

Businesses with annual revenue exceeding the statutory 
threshold are generally required to register for VAT and 
comply with monthly filing obligations.

VAT - registered businesses must:
• Issue tax invoices;
• Maintain VAT records;
• Submit monthly VAT returns; and
• Remit VAT to the Revenue Department within the 

prescribed deadlines.

Certain activities may qualify for VAT exemption or a zero -
rated VAT treatment under Thai law.
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14.1.4 OTHER BUSINESS TAXES

Depending on the nature of the business, additional taxes 
may apply, including:

Specific Business Tax (SBT)
Applicable to certain industries such as banking, finance, life 
insurance, and specific real estate transactions.

Stamp Duty
Imposed on certain legal instruments and documents at rates 
prescribed by law.

Excise Tax
Applicable to selected goods and products, including fuel, 
tobacco, alcoholic beverages, and other regulated products.

Customs Duties
Levied on imported and certain exported goods in 
accordance with Thailand’s customs regulations and tariff 
schedules.

Petroleum Income Tax
Applicable to entities engaged in petroleum exploration and 
production activities under specific legislation.

14.1.5 DOUBLE TAXATION AGREEMENTS

Thailand has entered into numerous Double Taxation 
Agreements (DTAs) with countries around the world to 
prevent double taxation and facilitate cross - border trade 
and investment.

These treaties may provide reduced withholding tax rates, 
exemptions, or other tax benefits for qualifying taxpayers. 
Investors and businesses should review the relevant treaty 
provisions applicable to their specific circumstances.

14.2 – ACCOUNTING REQUIREMENTS IN THAILAND

All businesses operating in Thailand are generally required to 
maintain proper accounting records and prepare financial 
statements in accordance with Thai accounting standards 
and applicable legislation

.Accurate accounting records are essential for regulatory 
compliance, tax reporting, financial management, and 
business decision - making.

14.2.1 FINANCIAL STATEMENTS AND AUDIT 
REQUIREMENTS

Companies are generally required to prepare annual financial 
statements, which may include:
• Statement of Financial Position (Balance Sheet)
• Profit and Loss Statement
• Statement of Changes in Equity
• Cash Flow Statement (where applicable)
• Notes to the Financial Statements

Financial statements must generally be audited by a licensed 
auditor and submitted to the relevant authorities within the 
statutory deadlines.

14.2.2 TAX FILING OBLIGATIONS

Businesses operating in Thailand may be required to submit 
various tax filings depending on their activities, including:
• Corporate Income Tax Returns
• Value Added Tax Returns
• Withholding Tax Returns
• Social Security Contributions
• Annual Financial Statements

Companies must ensure that all filings and payments are 
submitted accurately and on time to avoid penalties, 
surcharges, or other legal consequences.

14.2.3 COMPLIANCE AND RECORD KEEPING

Businesses should maintain complete accounting and tax 
records to demonstrate compliance with Thai laws and 
regulations.

Effective accounting and tax planning not only helps ensure 
legal compliance but also supports sound financial 
management, operational efficiency, and sustainable business 
growth.

15. COMPANY DISSOLUTION IN THAILAND

The dissolution of a company is the legal process by which a 
company ceases its business operations and ultimately 
terminates its legal existence. Under Thai law, a company 
may be dissolved either by operation of law or by a court 
order.

A company may be dissolved under the following 
circumstances:

1. Failure to file the statutory report or to convene the 
statutory meeting as required by law. In such cases, the 
court may order compliance instead of dissolution where 
appropriate.

2. Failure to commence business operations within one year 
of registration or suspension of business activities for a 
continuous period of one year.
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Unless otherwise specified in the company ’s Articles of 
Association, the directors of the company may act as 
liquidators. Where multiple liquidators are appointed, they 
shall generally act jointly unless otherwise authorised by the 
shareholders or the court.

Following registration of the dissolution, the company 
continues to exist solely for the purpose of liquidation.

The liquidator is responsible for:
• Collecting and managing the company ’s assets;
• Realising and selling assets where necessary;
• Collecting outstanding debts owed to the company;
• Settling all liabilities and obligations of the company;
• Paying creditors and other outstanding claims;
• Distributing any remaining assets to shareholders after all 

obligations have been satisfied.
If the company ’s assets are insufficient to satisfy its liabilities, 
the liquidator may be required to initiate bankruptcy 
proceedings in accordance with applicable law.

Any remaining assets after settlement of all debts and 
expenses shall be distributed among shareholders according 
to their respective rights and shareholdings.

Where the liquidation process cannot be completed within 
one year, the liquidator must convene annual shareholders ’ 
meetings to report on the progress of the liquidation. In 
addition, periodic reports may be required by the relevant 
authorities throughout the liquidation process.

15.2 Registration of the Completion of Liquidation

A dissolved company continues to exist for the limited 
purpose of completing the liquidation process until all affairs 
have been fully settled.

Once the liquidation has been completed, the liquidator must 
convene a final shareholders ’ meeting to present and obtain 

approval of the liquidation accounts and final report.

Following approval, the liquidator must register the 
completion of liquidation with the Department of Business 
Development within the period prescribed by law.

Upon registration of the completion of liquidation, the 
company ’s legal existence is terminated.

The company ’s books, accounts, and corporate records must 
be retained and deposited in accordance with the 
requirements of the Civil and Commercial Code. Such 
records may remain available for inspection by the relevant 
authorities for the statutory retention period.

Conclusion

The dissolution and liquidation process is an important legal 
procedure that ensures the orderly settlement of a 
company's affairs, protection of creditors ’ rights, and proper 
distribution of remaining assets to shareholders. Compliance 
with all statutory requirements is essential to ensure that the 
dissolution process is completed validly and efficiently under 
Thai law.

3. Continuation of business operations resulting in persistent 
losses with no reasonable prospect of recovery.

4. Reduction of the number of shareholders below the 
minimum number required by law.

5. Any other circumstance that makes it impossible for the 
company to continue its operations.

6. A special resolution passed by the shareholders to dissolve 
the company.

7. A court order directing the dissolution of the company.

15.1 Registration of Company Dissolution

Where shareholders decide to voluntarily dissolve a company, 
a shareholders’ meeting must be convened and a special 
resolution passed by not less than three - fourths of the votes of 
shareholders present and entitled to vote.

Following the resolution to dissolve the company, the 
shareholders must appoint one or more liquidators and 
determine their remuneration, if any.
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The firm also coordinates legal services through its 
professional network in Thailand and selected international 
jurisdictions.
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PRÉFACE
La Thaïlande demeure l ’une des destinations les plus attractives d ’Asie du Sud - Est pour les 
investissements étrangers. Sa situation géographique stratégique, ses infrastructures bien 
développées, sa main - d’œuvre qualifiée ainsi que ses politiques favorables à l ’investissement 
ont fait du Royaume une plateforme privilégiée pour les entreprises internationales souhaitant 
développer leurs activités dans la région.

Toutefois, la création et l ’exploitation d ’une entreprise en Thaïlande nécessitent une 
compréhension approfondie des cadres juridiques, réglementaires, fiscaux, migratoires et de 
conformité des sociétés applicables dans le pays. Les investisseurs et entrepreneurs sont 
souvent confrontés à de nombreuses options, notamment la constitution de sociétés, 
l’obtention de licences d ’activités commerciales pour les étrangers, les programmes de 
promotion du Bureau de l ’Investissement (BOI), les permis de travail, les visas ainsi que les 
questions de planification fiscale.

Le présent guide a été élaboré afin de fournir une vue d ’ensemble pratique des principales 
structures juridiques et commerciales disponibles en Thaïlande. Il présente les informations 
essentielles relatives à l ’immatriculation des sociétés, à la réglementation applicable aux 
investissements étrangers, aux bureaux de représentation et bureaux régionaux, aux 
programmes de promotion du BOI, aux permis de travail, à la fiscalité, aux obligations 
comptables ainsi qu ’à d ’autres aspects importants liés à l ’exercice d ’activités commerciales en 
Thaïlande.

Bien que tous les efforts aient été déployés afin d ’assurer l ’exactitude des informations 
contenues dans cette publication, les lois, règlements et pratiques administratives peuvent 
évoluer au fil du temps. En conséquence, ce guide doit être considéré comme une source 
d’information générale uniquement et ne saurait se substituer à un conseil juridique, fiscal ou 
financier professionnel.

Nous espérons que cette publication constituera une référence utile pour les investisseurs, 
chefs d ’entreprise, dirigeants et professionnels souhaitant établir ou développer leur présence 
en Thaïlande. 

Haussmann Loran Parichat & Partners
Cabinet d ’Avocats International
Hua Hin • Chiang Mai • Cha Am • Bangkok Thonburi • Bangkok Silom • Pranburi
Thaïlande
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Selon la nature des activités envisagées, les investisseurs 
étrangers peuvent être tenus d’obtenir une Licence d’Activité 
Commerciale Étrangère ou de solliciter une promotion de 
l’investissement auprès du Bureau de l’Investissement de 
Thaïlande.

Par ailleurs, les investisseurs américains peuvent bénéficier du 
Traité d’Amitié entre les États - Unis et la Thaïlande, qui accorde 
certains privilèges permettant aux personnes physiques et 
morales américaines éligibles d’exercer des activités 
commerciales en Thaïlande avec moins de restrictions en 
matière de propriété que celles généralement applicables aux 
investisseurs étrangers.

La compréhension de ces cadres réglementaires constitue une 
étape essentielle pour établir et exploiter avec succès une 
entreprise en Thaïlande.

FAIRE DES AFFAIRES
EN THAÏLANDE
1. INTRODUCTION

La Thaïlande est largement reconnue comme l ’une des 
destinations les plus attractives d ’Asie du Sud - Est pour les 
investissements étrangers et le développement des 
activités commerciales internationales. Sa situation 
géographique stratégique, ses infrastructures modernes, 
sa main - d ’œuvre qualifiée ainsi que sa forte connectivité 
au sein de la région ASEAN continuent de faire du pays 
une plateforme privilégiée pour les entreprises 
internationales.

L ’économie thaïlandaise repose sur des secteurs 
diversifiés, notamment l ’ agriculture, l ’ industrie 
manufacturière, les services et le commerce international. 
La Thaïlande occupe une position de premier plan dans 
plusieurs industries, notamment la production alimentaire, 
l’ industrie automobile, l ’électronique et le tourisme. 
Deuxième économie d ’Asie du Sud - Est, elle offre à la fois 
un vaste marché intérieur et un accès privilégié aux 
économies voisines de l ’ASEAN.

Au fil des années, le gouvernement thaïlandais a mis en 
place diverses politiques et mesures destinées à 
encourager les investissements étrangers. Celles - ci 
comprennent notamment des programmes de promotion 
des investissements, des incitations fiscales, un soutien aux 
industries stratégiques et des possibilités accrues de 
participation étrangère dans certains secteurs de 
l’économie.

Pour les investisseurs étrangers souhaitant établir une 
présence en Thaïlande, il est essentiel de comprendre les 
différentes structures juridiques disponibles, les exigences 
réglementaires applicables ainsi que les mécanismes 
d ’investissement existants. Le présent guide offre un 
aperçu des principales considérations juridiques et 
pratiques liées à l ’exercice d ’activités commerciales en 
Thaïlande.

1.1 FAIRE DES AFFAIRES EN THAÏLANDE

Les activités commerciales en Thaïlande peuvent être 
exercées au moyen de différentes structures juridiques, 
notamment les sociétés à responsabilité limitée, les 
partenariats, les succursales, les bureaux de 
représentation et les sièges régionaux d ’exploitation.

Le choix de la structure la plus appropriée dépend de 
plusieurs facteurs, notamment les exigences en matière 
d ’actionnariat, la nature des activités envisagées, les 
objectifs d ’ investissement et les obligations 
réglementaires applicables.

Les investisseurs étrangers doivent être conscients que 
certaines activités commerciales sont réglementées par la 
Loi sur les Activités Commerciales des Étrangers. En règle 
générale, une société est considérée comme étrangère 
lorsque plus de 49 % de son capital est détenu par des 
actionnaires étrangers. 
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1.2 SOCIÉTÉ À RESPONSABILITÉ LIMITÉE EN THAÏLANDE

La société à responsabilité limitée est la forme juridique la plus 
couramment utilisée par les investisseurs thaïlandais et 
étrangers en Thaïlande. Son capital social est divisé en actions 
de valeur égale, et la responsabilité de chaque actionnaire est 
limitée au montant de sa participation.

Société à majorité thaïlandaise
Une société est considérée comme étant à majorité 
thaïlandaise lorsque des ressortissants thaïlandais détiennent 
au moins 51 % du capital social. En principe, ces sociétés ne sont 
pas soumises aux restrictions prévues par la Loi sur les 
Activités Commerciales des Étrangers et ne sont pas tenues 
d’obtenir une Licence d ’Activité Commerciale Étrangère (FBL).

Société à majorité étrangère
Une société dont plus de 49 % du capital est détenu par des 
étrangers est généralement considérée comme une société 
étrangère au regard du droit thaïlandais. Les sociétés à 
participation étrangère sont soumises aux dispositions de la 
Foreign Business Act et peuvent être tenues d ’obtenir une 
Licence d ’Activité Commerciale Étrangère avant de 
commencer certaines activités commerciales en Thaïlande.

1.3 FOREIGN BUSINESS ACT (FBA)

La Foreign Business Act (FBA) régit les activités commerciales 
que les sociétés étrangères sont autorisées à exercer en 
Thaïlande.

Au sens de la FBA, une société étrangère comprend 
généralement :

• Une société constituée en vertu des lois d ’un autre pays, y 
compris une succursale, un bureau de représentation ou un 
bureau régional exerçant ses activités en Thaïlande ; ou

• Une société constituée selon le droit thaïlandais dont 50 % 
ou plus du capital est détenu par des personnes physiques 
ou morales étrangères.

La loi classe les activités réglementées en trois catégories 
principales :

Liste 1
Activités interdites aux étrangers pour des raisons 
particulières d ’intérêt national. Les sociétés étrangères ne sont 
pas autorisées à exercer ces activités.

Liste 2
Activités liées à la sécurité nationale, aux arts et à la 
culture, à l’artisanat traditionnel, aux ressources 
naturelles ou à l’environnement. La participation 
étrangère n’est autorisée qu’après approbation préalable 
du Cabinet.

Liste 3
Activités dans lesquelles les entreprises thaïlandaises sont 
considérées comme n’étant pas encore prêtes à 
concurrencer les entreprises étrangères. Les sociétés 
étrangères souhaitant exercer ces activités doivent 
obtenir une Licence d’Activité Commerciale Étrangère 
avant le début de leurs opérations.

Les sociétés bénéficiant d’une promotion du Bureau de 
l’Investissement de Thaïlande (BOI) peuvent être 
autorisées à exercer certaines activités réglementées sous 
réserve de l’obtention des approbations ou certificats 
nécessaires.

1.4 BUREAU DE L’INVESTISSEMENT DE THAÏLANDE 
(BOI)

Le Bureau de l’Investissement de Thaïlande est 
l’organisme gouvernemental chargé de promouvoir les 
investissements en Thaïlande.

Le BOI accorde diverses incitations et privilèges aux 
investisseurs thaïlandais et étrangers, notamment des 
avantages fiscaux et non fiscaux destinés à encourager les 
investissements dans les secteurs stratégiques et les 
industries prioritaires du pays.

Pour bénéficier d’une promotion du BOI, un projet doit 
satisfaire aux critères et conditions fixés par le Bureau.
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1.5 TRAITÉ D’AMITIÉ ENTRE LES ÉTATS - UNIS ET LA 
THAÏLANDE

Le Traité d’Amitié entre les États - Unis et la Thaïlande 
accorde des avantages significatifs aux investisseurs 
américains éligibles souhaitant exercer des activités 
commerciales en Thaïlande.

Les principaux avantages comprennent :
• La possibilité pour les ressortissants américains de détenir 

une participation majoritaire ou la totalité du capital d’une 
société thaïlandaise sans avoir à obtenir une Licence 
d’Activité Commerciale Étrangère en vertu de l’article 17 ;

• Le droit d’exercer des activités commerciales dans des 
conditions largement similaires à celles applicables aux 
ressortissants thaïlandais, sous réserve des exceptions 
prévues par le Traité.

1.6 SUCCURSALE EN THAÏLANDE

Une succursale constitue une extension du siège social 
étranger et ne possède pas de personnalité juridique distincte 
de celle de sa société mère.

En tant qu’entité commerciale étrangère, une succursale est 
généralement soumise aux exigences de la Foreign Business 
Act et peut être tenue d’obtenir une Licence d’Activité 
Commerciale Étrangère avant d’exercer des activités 
commerciales en Thaïlande.

1.7 BUREAU DE REPRÉSENTATION ET BUREAU RÉGIONAL

Les bureaux de représentation et les bureaux régionaux sont 
des structures spécialisées destinées à soutenir les activités du 
siège social étranger.

Ces entités ne sont généralement pas autorisées à générer 
des revenus ni à exercer des activités commerciales ou de 
négoce en Thaïlande. Leurs fonctions sont limitées aux 
activités expressément autorisées par les lois et règlements 
applicables.

2 .  ENREGISTREMENT D’UNE SOCIÉTÉ EN 
THAÏLANDE

La Thaïlande continue d’attirer les investisseurs locaux et 
étrangers grâce à sa position stratégique, à ses 
infrastructures développées, à sa main - d’œuvre qualifiée et à 
ses politiques favorables à l’investissement. Son 
environnement propice aux affaires, sa forte connectivité 
régionale et son accès aux marchés de l’ASEAN en font l’une 
des destinations les plus attractives d’Asie pour les 
investissements et l’expansion commerciale.

Le gouvernement thaïlandais encourage activement les 
investissements par le biais de diverses mesures incitatives et 
cadres réglementaires visant à soutenir la croissance 
économique, à favoriser la participation étrangère et à 
faciliter les activités commerciales. Par conséquent, la 
création d’entreprise en Thaïlande demeure une option 
privilégiée pour les entrepreneurs et les sociétés souhaitant 
s’implanter dans la région.

2.1 SOCIÉTÉ À RESPONSABILITÉ LIMITÉE THAÏLANDAISE

La société à responsabilité limitée thaïlandaise est la structure 
juridique la plus couramment utilisée par les investisseurs 
locaux et étrangers en raison de sa flexibilité et de la 
protection qu’elle offre en matière de responsabilité limitée. 
Cette structure est généralement comparable à la Limited 
Liability Company (LLC) aux États - Unis ou à la Private Limited 
Company ( Pte . Ltd.) à Singapour.

En vertu du droit thaïlandais, une société à responsabilité 
limitée doit compter au minimum deux actionnaires et un 
administrateur. La société est constituée par l’enregistrement 
d’un Memorandum of Association et est régie par les 
dispositions du Code civil et commercial thaïlandais.

Bien que les actionnaires soient propriétaires de la société, la 
gestion quotidienne est généralement confiée aux 
administrateurs, qui sont responsables de la conduite des 
affaires sociales et sont soumis à des obligations fiduciaires 
envers la société et ses actionnaires.

2.1.1 SOCIÉTÉ À MAJORITÉ THAÏLANDAISE

Une société est considérée comme étant à majorité 
thaïlandaise lorsque des ressortissants thaïlandais détiennent 
au moins 51 % de son capital social.

Étant considérée comme une société thaïlandaise, elle n’est 
généralement pas soumise aux restrictions prévues par la 
Foreign Business Act et n’est pas tenue d’obtenir une Foreign 
Business License (FBL).

2.1.2 SOCIÉTÉ À MAJORITÉ ÉTRANGÈRE

Une société dont plus de 49 % du capital social est détenu par 
des étrangers est généralement considérée comme une 
société étrangère au regard du droit thaïlandais.
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Les sociétés à participation étrangère sont soumises aux 
dispositions de la Foreign Business Act et peuvent être tenues 
d ’obtenir une Foreign Business License avant d ’exercer 
certaines activités commerciales en Thaïlande.

2.1.3 ENREGISTREMENT D ’UNE SOCIÉTÉ EN VERTU DU 
TRAITÉ D ’AMITIÉ ÉTATS - UNIS – THAÏLANDE

Le Traité d ’Amitié entre les États - Unis et la Thaïlande offre 
des avantages significatifs aux investisseurs américains 
souhaitant créer et exploiter une entreprise en Thaïlande.

Les principaux avantages comprennent notamment :
• La possibilité de détenir une participation majoritaire ou la 

totalité du capital d ’une société à responsabilité limitée 
thaïlandaise, ou de créer une succursale ou un bureau de 
représentation, sans avoir à obtenir une Foreign Business 
License en vertu de l ’article 17 ; et

• Le droit d ’exercer des activités commerciales dans des 
conditions substantiellement identiques à celles applicables 
aux ressortissants thaïlandais, sous réserve de certaines 
exceptions prévues par le Traité et la législation 
applicable.

2.1.4 BOI THAÏLANDE

Le Board of Investment de Thaïlande (BOI) accorde divers 
avantages et privilèges destinés à encourager les 
investissements locaux et étrangers.

Les entreprises opérant dans des secteurs éligibles ou 
exerçant des activités promues peuvent solliciter une 
promotion BOI et bénéficier de diverses incitations fiscales et 
non fiscales, sous réserve du respect des critères établis par le 
Board of Investment.

2.1.5 CONDITIONS D ’ENREGISTREMENT D ’UNE SOCIÉTÉ À 
RESPONSABILITÉ LIMITÉE THAÏLANDAISE

Les principales conditions requises pour enregistrer une 
société à responsabilité limitée en Thaïlande comprennent 
généralement :
• Au moins deux promoteurs. La société doit maintenir au 

minimum deux actionnaires pendant toute sa durée 
d’existence ;

• Une adresse de siège social en Thaïlande, accompagnée 
des justificatifs correspondants et, le cas échéant, d ’une 
lettre de consentement du propriétaire des locaux ;

• Le respect des exigences applicables en matière de capital 
social. Les sociétés à participation étrangère peuvent être 
soumises à des exigences minimales de capital en vertu de 
la Foreign Business Act ;

• La préparation et le dépôt du Memorandum of Association 
;

• La tenue de l ’assemblée constitutive ;

• La fourniture de documents complémentaires, y compris, 
lorsque cela est requis, la preuve de l ’origine des fonds ;

• La signature des documents d ’enregistrement par les 
actionnaires, promoteurs et administrateurs concernés.

2.1.6 PROCÉDURE D ’ENREGISTREMENT D ’UNE SOCIÉTÉ À 
RESPONSABILITÉ LIMITÉE THAÏLANDAISE

Étape 1 – Réservation de la dénomination sociale

La dénomination sociale proposée doit être réservée auprès 
du Department of Business Development (DBD) avant 
l’enregistrement de la société.

La dénomination doit respecter les règles applicables et se 
terminer par le mot « Limited ». La demande de réservation 
est effectuée par voie électronique et est généralement 
approuvée dans un délai de un à trois jours ouvrables.

Étape 2 – Dépôt du Memorandum of Association

Le Memorandum of Association doit être déposé auprès des 
autorités compétentes et comprend généralement les 
informations suivantes :
• Dénomination sociale ;

• Adresse du siège social ;
• Objet social ;
• Déclaration de responsabilité limitée ;

• Capital social enregistré ;
• Informations relatives aux promoteurs et aux actions 

souscrites.

Étape 3 – Tenue de l ’assemblée constitutive
Une assemblée constitutive est organisée après la 
souscription des actions et avant l ’enregistrement officiel de 
la société.

Les principales résolutions adoptées lors de cette assemblée 
comprennent généralement :
• L ’adoption du règlement intérieur de la société, le cas 

échéant ;
• La ratification des dépenses et contrats conclus par les 

promoteurs ;
• L ’approbation de la structure du capital social ;
• La nomination des administrateurs et du commissaire aux 

comptes ;
• La détermination des pouvoirs et de l ’autorité des 

administrateurs.
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Étape 4 – Enregistrement de la société
Une fois les formalités préalables accomplies, la société peut 
être enregistrée auprès du Département of Business 
Développent (DBD).

À compter de son enregistrement, la société acquiert une 
personnalité juridique distincte et peut légalement exercer ses 
activités commerciales en Thaïlande.

Étape 5 – Enregistrement à la TVA ou à la Taxe Spécifique 
sur les Activités
Selon la nature de ses activités, la société peut être tenue de 
s’enregistrer à la Taxe sur la Valeur Ajoutée (TVA) ou à la 
Taxe Spécifique sur les Activités.

La TVA s’applique généralement aux entreprises fournissant 
des biens ou des services en Thaïlande lorsque leur chiffre 
d’affaires dépasse le seuil légal applicable.

Certaines activités, notamment dans les secteurs bancaire, 
financier, de l’assurance - vie, du prêt sur gage, des valeurs 
mobilières ou de certaines opérations immobilières, peuvent 
être soumises à la Specific Business Tax à la place de la TVA.

Étape 6 – Obligations comptables et de conformité 
permanentes
Après sa constitution, la société doit respecter les obligations 
comptables, fiscales et réglementaires prévues par la 
législation thaïlandaise.

Ces obligations comprennent généralement :
• La tenue régulière des livres comptables ;
• L’établissement des états financiers annuels ;
• Le dépôt des déclarations et rapports obligatoires auprès 

des autorités compétentes ;
• La retenue à la source de l’impôt sur les revenus des 

salariés, lorsque cela est applicable ;
• Le respect des obligations fiscales et déclaratives relatives 

à l’impôt sur les sociétés.

2.2 SUCCURSALE, BUREAU DE REPRÉSENTATION ET 
BUREAU RÉGIONAL EN THAÏLANDE

De nombreuses sociétés multinationales souhaitent établir 
une présence en Thaïlande sans constituer une entité juridique 
distincte. Elles préfèrent souvent que leurs opérations en 
Thaïlande fonctionnent comme une extension directe de leur 
siège social situé à l’étranger.

En vertu du droit thaïlandais, les S uccursales , Bureaux de 
représentation et Bureaux régionaux sont considérés comme 
des extensions du siège social étranger et ne constituent pas 
des personnes morales distinctes.

À ce titre, ces structures sont généralement considérées 
comme des entreprises étrangères et sont soumises aux 
dispositions de la Foreign Business Act (FBA).

2.2.1 SUCCURSALE EN THAÏLANDE

Les sociétés étrangères souhaitant exercer des activités 
commerciales en Thaïlande peuvent choisir d’établir une 
succursale plutôt que de constituer une société thaïlandaise à 
responsabilité limitée. Cette structure permet à la société 
mère étrangère de conserver un contrôle direct sur ses 
activités en Thaïlande.

La succursale est régie par la Foreign Business Act B.E. 2542 
(1999). Lorsque les activités envisagées relèvent des 
catégories restreintes prévues par cette loi, une Foreign 
Business License (FBL) doit être obtenue avant le début des 
opérations.

Avant d’établir une succursale, la société étrangère doit 
vérifier si les activités envisagées sont autorisées par la 
législation thaïlandaise et déterminer si des licences 
particulières sont nécessaires. Une attention particulière doit 
également être portée aux questions fiscales, notamment à 
l’impôt sur les sociétés, qui peut s’appliquer aux revenus 

générés en Thaïlande.

Lors de l’examen d’une demande de Foreign Business License, 
les autorités compétentes peuvent notamment prendre en 
considération les facteurs suivants :
• La sécurité nationale et l’ordre public ;
• Le développement économique et social du pays ;
• Les valeurs culturelles, les traditions et les coutumes ;
• La protection des ressources naturelles, de l’énergie et de 

l’environnement ;
• La protection des consommateurs ;
• La taille et la nature du projet d’entreprise ;
• La création d’emplois ;
• Le transfert de technologie ;
• Les activités de recherche et développement.

À bien des égards, une succursale fonctionne de manière 
similaire à une société thaïlandaise à responsabilité limitée. 
Les deux structures peuvent exercer des activités 
commerciales et générer des revenus en Thaïlande.
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Toutefois, une succursale ne possède ni actionnaires ni 
administrateurs propres puisqu ’elle est juridiquement 
considérée comme une extension du siège social étranger.

Contrairement aux bureaux de représentation et aux bureaux 
régionaux, une succursale est autorisée à exercer des activités 
génératrices de revenus. Cependant, les responsabilités 
découlant de ses opérations en Thaïlande peuvent s ’étendre à 
la société mère étrangère, laquelle peut être tenue 
responsable des obligations contractées par la succursale.

La création d ’une succursale implique généralement une 
procédure administrative plus complexe et peut nécessiter 
l’obtention préalable d ’une Foreign Business License avant le 
début des activités.

Les demandeurs doivent généralement démontrer que leurs 
activités contribueront au développement économique de la 
Thaïlande et qu ’elles satisfont aux exigences prévues par la 
Foreign Business Act .

Les demandes de Foreign Business License sont 
habituellement examinées en deux étapes :
• Acceptation du dossier par le Ministère du Commerce pour 

examen ; et
• Évaluation de la demande par le Foreign Business 

Commette et les autorités compétentes.

L ’article 16 de la Foreign Business Act fixe les qualifications et 
conditions applicables aux demandeurs d ’une Foreign 
Business License.

Lorsque le demandeur est une personne morale, les 
administrateurs, dirigeants ou personnes responsables de 
l’exploitation de l ’entreprise doivent également satisfaire aux 
critères de qualification applicables.

Les exigences de capital applicables à une succursale sont 
généralement calculées sur la base des dépenses 
opérationnelles prévues et sont soumises aux dispositions de 
la Foreign Business Act .

En règle générale, le capital minimum requis ne doit pas être 
inférieur à 3 millions de bahts thaïlandais.

Une fois approuvée, la succursale est autorisée à exercer ses 
activités en Thaïlande pendant la durée spécifiée dans sa 
Foreign Business License. Des renouvellements peuvent être 
accordés sous réserve du respect des exigences légales 
applicables et des obligations de transfert de capital.

2.2.2 BUREAU DE REPRÉSENTATION EN THAÏLANDE

Un bureau de représentation est principalement établi afin de 
soutenir les activités du siège social situé à l ’étranger.

Ses fonctions comprennent généralement les études de 
marché, la collecte d ’informations sur les biens et services, le 
contrôle de qualité des produits ainsi que la diffusion 
d ’informations relatives aux produits et services du siège 
social.

Le bureau de représentation est strictement limité à des 
activités non commerciales et ne peut exercer que des 
fonctions de soutien aux activités du siège social étranger.

Les activités généralement autorisées comprennent :
• La collecte d ’informations concernant les biens, services ou 

matières premières disponibles en Thaïlande pour le 
compte du siège social ;

• Le contrôle de la qualité et de la quantité des produits 
commandés par le siège social ;

• La fourniture d ’informations et de conseils concernant les 
produits ou services proposés par le siège social ou ses 
sociétés affiliées ;

• La diffusion d ’ informations relatives aux nouveaux 
produits, services ou développements du groupe ;

• La transmission au siège social d ’ informations 
économiques et commerciales relatives à la Thaïlande.

• 2.2.2.1 CRÉATION D ’UN BUREAU DE REPRÉSENTATION 
EN THAÏLANDE

De nombreuses multinationales établissent des bureaux de 
représentation en Thaïlande dans le cadre de leur stratégie 
de développement régional.

Cette structure permet aux sociétés étrangères de maintenir 
une présence locale sans exercer d ’activités commerciales 
directes.

Un bureau de représentation n ’est pas autorisé à exercer des 
activités de commerce, à générer des revenus, à émettre des 
factures ou à conclure des opérations génératrices de 
revenus.

Il est entièrement financé par son siège social étranger et agit 
exclusivement dans l ’intérêt de celui - ci.
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Le bureau de représentation recueille généralement des 
informations relatives au marché thaïlandais, notamment 
concernant l ’économie, les opportunités d ’investissement, 
les tendances sectorielles, les activités industrielles, les 
réseaux de distribution et la demande des consommateurs.

Ces informations sont ensuite transmises au siège social 
afin de soutenir ses décisions stratégiques.

En vertu de la Foreign Business Act , les activités d ’un 
bureau de représentation relèvent de la catégorie des 
services et sont limitées aux fonctions non commerciales 
spécifiquement autorisées par la loi.

Les activités autorisées sont généralement limitées aux 
suivantes :
• Rechercher des biens et services en Thaïlande pour le 

compte du siège social ;
• Contrôler la qualité et la quantité des produits achetés 

ou fabriqués en Thaïlande pour le compte du siège social 
• Fournir des informations relatives aux produits 

commercialisés par le siège social ;
• Diffuser des informations concernant les nouveaux 

produits ou services du siège social ;
• Rapporter au siège social les évolutions économiques et 

commerciales observées en Thaïlande.

• 2.2.2.2 CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES D ’UN 
BUREAU DE REPRÉSENTATION

Un bureau de représentation exerce ses activités en 
Thaïlande pour le compte de son siège social, d ’une société 
affiliée ou d ’une société appartenant au même groupe.

Ses activités sont strictement limitées à des fonctions ne 
générant aucun revenu et il ne peut exercer aucune activité 
commerciale.

Un bureau de représentation ne peut ni accepter de 

commandes, ni faire des offres de vente, ni négocier des 
opérations commerciales, ni conclure de contrats au nom 
du siège social.

Étant donné qu ’il n’est pas autorisé à générer des revenus 
en Thaïlande, l ’ ensemble de ses dépenses de 
fonctionnement doit être financé par le siège social situé à 
l’étranger.

En règle générale, un bureau de représentation n ’est pas 
soumis à l ’impôt sur les sociétés en Thaïlande, à l ’exception 
de certains revenus spécifiques, tels que les intérêts perçus 
sur les fonds transférés par le siège social.

Les activités suivantes sont généralement interdites :

• Acheter des marchandises ou effectuer des paiements 
pour le compte du siège social ou de sociétés affiliées ;

• Organiser l ’expédition de marchandises achetées par le 
siège social ou les sociétés affiliées ;

• Contrôler des marchandises pour le compte de tiers 
autres que le siège social ou les sociétés affiliées ;

• Fournir des services après - vente, d ’installation ou de 
maintenance ;

• Fournir des conseils concernant des produits ou services 
qui ne sont pas proposés par le siège social ou les 
sociétés affiliées ;

• Accepter des commandes de produits ou de services 
pour le compte du siège social ou des sociétés affiliées ;

• Coordonner des opérations commerciales entre les 
clients et le siège social ou les sociétés affiliées ;

• Agir en qualité d ’agent, d ’ intermédiaire ou de 
représentant dans des opérations commerciales ;

• Négocier ou signer des contrats pour le compte du siège 
social ou des sociétés affiliées ;

• Fournir des informations à des entités autres que le 
siège social ou les sociétés affiliées.
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Pour établir un bureau de représentation, la société 
étrangère doit désigner un responsable local au moyen d’une 
lettre de nomination émise par le siège social.

Cette personne sera chargée de certifier et signer les 
documents soumis aux autorités compétentes.

Les demandeurs, dirigeants, responsables et représentants 
autorisés doivent satisfaire aux conditions prévues à l’article 
16 de la Loi sur les entreprises étrangères.

Après approbation et délivrance du certificat correspondant, 
le responsable désigné est habilité à superviser et gérer les 
activités du bureau de représentation en Thaïlande.

• 2.2.2.3 EXIGENCES EN MATIÈRE DE CAPITAL

Un bureau de représentation doit généralement disposer d’un 
capital minimum de trois millions de bahts par activité 
exercée ou d’un montant représentant au moins vingt - cinq 
pour cent des dépenses opérationnelles estimées pour les 
trois premières années d’activité, selon le montant le plus 
élevé.

Le capital requis doit être transféré en Thaïlande selon le 
calendrier suivant :
• Au moins vingt - cinq pour cent dans les trois premiers mois 

d’activité ;
• Vingt - cinq pour cent supplémentaires au cours de la 

première année ;
• Vingt - cinq pour cent supplémentaires au cours de la 

deuxième année ;
• Le solde restant avant la fin de la troisième année.

• 2.2.2.4 AVANTAGES D’UN BUREAU DE 
REPRÉSENTATION

Le bureau de représentation offre aux sociétés étrangères un 
moyen pratique et économique d’établir une présence en 

Thaïlande tout en exerçant exclusivement des activités non 
commerciales pour le compte de leur siège social.

Les principaux avantages sont les suivants :
• Possibilité de détention à cent pour cent par des 

investisseurs étrangers ;
• Exonération de l’impôt sur les sociétés lorsque les activités 

exercées restent strictement dans le cadre autorisé ;
• Absence de frais gouvernementaux d’enregistrement ;
• Possibilité d’obtenir des permis de travail pour le personnel 

étranger sous réserve du respect des conditions 
applicables ;

• Structure simple et adaptée aux études de marché, au 
contrôle de qualité, à la recherche de fournisseurs et aux 
activités de soutien au développement commercial.

• 2.2.2.5 PROCÉDURE D’ENREGISTREMENT

Dépôt de la demande

Pour établir un bureau de représentation, la société 
étrangère doit déposer une demande accompagnée des 
documents justificatifs auprès du Département du 
Développement des Entreprises relevant du Ministère du 
Commerce.

Les documents requis comprennent généralement :
• Le formulaire de demande signé par le représentant 

désigné ;
• Les documents constitutifs du siège social indiquant 

notamment sa dénomination, son capital, ses objectifs, son 
adresse enregistrée, ses dirigeants et représentants 
autorisés ;

• Une procuration désignant le représentant en Thaïlande ;
• Une copie du passeport du représentant ainsi que du visa 

ou du cachet d’entrée correspondant.
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Tous les documents étrangers doivent être certifiés 
conformes, légalisés par l’ambassade ou le consulat 
thaïlandais compétent et, en principe, avoir été délivrés dans 
les six mois précédant leur dépôt.

Délivrance du certificat d’enregistrement

Après approbation du dossier, le Département du 
Développement des Entreprises délivre généralement un 
certificat d’enregistrement dans un délai de deux à quatre 
semaines, permettant ainsi au bureau de représentation de 
commencer ses activités autorisées en Thaïlande.

• 2.2.2.6 DÉLAI DE TRAITEMENT

Les demandes sont généralement traitées dans un délai 
compris entre deux semaines et un mois à compter de la date 
de dépôt d’un dossier complet.

L’approbation demeure soumise à l’appréciation des autorités 
compétentes ainsi qu’au respect de l’ensemble des exigences 
légales applicables.

2.2.3 BUREAU RÉGIONAL EN THAÏLANDE

À l’instar du bureau de représentation, un bureau régional 
n’est pas autorisé à générer des revenus en Thaïlande. Il est 
uniquement habilité à exercer certaines fonctions spécifiques 
pour le compte de son siège social situé à l’étranger.

Les activités d’un bureau régional sont généralement limitées 
aux fonctions suivantes :

• Coordination et supervision des succursales et sociétés 
affiliées situées dans la région ;

• Fourniture de services de gestion et de conseil ;
• Formation et développement du personnel ;
• Gestion financière ;

• Contrôle marketing et planification des activités 
promotionnelles ;

• Développement de produits ;
• Recherche et développement.

L’un des principaux avantages du bureau régional est qu’il 
n’est pas tenu d’être constitué en tant que personne morale 
distincte en Thaïlande.

Par conséquent, il n’est généralement pas soumis aux mêmes 
obligations de dépôt des états financiers auprès du 
Département du développement des entreprises que les 
sociétés constituées localement.

Par ailleurs, les autorités compétentes peuvent faciliter le 
transfert de personnel étranger vers la Thaïlande en 
apportant une assistance dans les procédures relatives aux 
visas et aux permis de travail, sous réserve du respect des 
conditions légales applicables.

2.2.3.1 RÉGIME FISCAL

À condition que le bureau régional exerce exclusivement les 
activités autorisées et ne mène aucune activité commerciale ou 
génératrice de revenus, le régime fiscal suivant s’applique 
généralement :
• Exonération de l’impôt sur les sociétés ;
• Exonération de l’impôt sur le rapatriement des bénéfices ;

• Exonération de la taxe spécifique sur les activités 
commerciales ;

• Exonération de la taxe sur la valeur ajoutée (TVA).

Toutefois, un bureau régional demeure tenu de respecter 
certaines obligations fiscales prévues par le Code des impôts 
thaïlandais, notamment :

• La retenue à la source sur les paiements effectués à des 
bénéficiaires situés en Thaïlande ;

• La retenue à la source sur les paiements effectués à des 
bénéficiaires situés à l’étranger ;

• Les obligations de retenue à la source relatives à l’impôt sur 
le revenu des employés ;

• Les obligations relatives aux droits de timbre lorsque ceux -
ci sont applicables.

Le non - respect des conditions régissant l’exploitation d’un 
bureau régional peut entraîner la perte des exonérations 
fiscales accordées. Dans ce cas, le bureau régional pourra être 
soumis aux impôts normalement applicables aux entités 
exerçant une activité en Thaïlande, ainsi qu’aux pénalités et 
majorations prévues par la loi.

2.2.4 MODIFICATIONS LÉGISLATIVES (7 FÉVRIER 2023)

Des modifications importantes du droit thaïlandais des 
sociétés et des partenariats ont été annoncées le 9 novembre 
2022 et sont entrées en vigueur le 7 février 2023. Ces réformes 
ont été adoptées afin de moderniser les procédures 
d’enregistrement des entreprises et d’offrir davantage de 
flexibilité aux entrepreneurs et aux opérateurs économiques.
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Les principales modifications sont les suivantes :

Canaux d’enregistrement supplémentaires
Les formalités d’enregistrement peuvent désormais être 
effectuées par l’intermédiaire de systèmes électroniques et 
technologiques, en complément des bureaux d’enregistrement 
traditionnels.

Réduction et exonération des frais
Le Ministre du Commerce est habilité à adopter des 
règlements permettant de réduire, supprimer ou fixer les frais 
administratifs en fonction de la nature de l’opération 
concernée.

Nombre minimum de fondateurs
Le nombre minimum de fondateurs requis pour constituer une 
société à responsabilité limitée a été réduit à deux personnes.

Délai d’enregistrement
L’immatriculation de la société doit être finalisée dans un délai 
de trois ans à compter de la date du dépôt initial.

Statuts de la société
Les statuts peuvent désormais contenir des dispositions 
relatives au règlement des différends entre les administrateurs 
et les actionnaires.

Certificats d’actions
Les certificats d’actions doivent être signés par au moins un 
administrateur et porter le sceau de la société, le cas échéant.

Réunions électroniques
Les réunions des sociétés peuvent être organisées par voie 
électronique, sauf disposition contraire prévue dans les statuts.

Convocation des assemblées générales
Les convocations peuvent être adressées par courrier aux 
actionnaires inscrits. Les avis destinés au public peuvent être 
publiés dans les journaux ou sur des supports électroniques.

Quorum
Le quorum est généralement atteint lorsque deux actionnaires 
au minimum, ou leurs mandataires, sont présents et 
représentent au moins un quart du total des actions émises.

Distribution des dividendes
Les dividendes doivent être versés dans un délai d’un mois 
à compter de la date de la résolution des actionnaires ou 
de la décision du conseil d’administration, selon le cas.

Dissolution ordonnée par le tribunal
Un tribunal peut prononcer la dissolution d’une société 
lorsqu’il ne subsiste plus qu’un seul actionnaire.

Fusions de sociétés
La notion d’« amalgamation » a été remplacée par celle de 
« fusion ». Deux formes de fusion sont désormais 
reconnues :
• Deux ou plusieurs sociétés fusionnent pour constituer 

une nouvelle société ; ou
• Une société conserve sa personnalité juridique tandis 

que les autres sociétés fusionnées cessent d’exister.

Résolution des différends entre actionnaires
De nouvelles procédures ont été instaurées afin de 
résoudre les différends impliquant des actionnaires 
opposés à une fusion, notamment par le recours à un 
expert indépendant chargé d’évaluer la valeur des actions 
lorsque les parties ne parviennent pas à un accord.

Opposition des créanciers
Le délai accordé aux créanciers pour formuler une 
opposition à une fusion a été prolongé à un mois.

Transformation des partenariats
Les règles relatives à la transformation des sociétés de 
personnes enregistrées et des sociétés en commandite en 
sociétés à responsabilité limitée ont été adaptées afin de 
tenir compte de la réduction du nombre minimum 
d’actionnaires désormais requis.

2Haussmann Loran Parichat & Partners Co.,Ltd.   |   Doing Business in Thailand 48



3. PARTENARIAT EN THAÏLANDE

En vertu du Code civil et commercial thaïlandais, les 
partenariats sont généralement divisés en deux catégories : le 
partenariat ordinaire et le partenariat en commandite.

Le partenariat ordinaire est une structure dans laquelle tous 
les associés sont conjointement et indéfiniment responsables 
des obligations du partenariat. Le partenariat en 
commandite, quant à lui, comprend un ou plusieurs associés 
dont la responsabilité est limitée ainsi qu’un ou plusieurs 
associés demeurant conjointement et indéfiniment 
responsables de l’ensemble des obligations du partenariat.

3.1 QU’EST - CE QU’UN PARTENARIAT EN DROIT 
THAÏLANDAIS ?

Un partenariat est une relation juridique créée par un accord 
entre deux personnes ou plus qui décident d’exploiter une 
activité commerciale en commun dans le but de partager les 
bénéfices qui en résultent.

Conformément à l’article 1012 du Code civil et commercial, un 
partenariat est constitué lorsque deux personnes ou plus 
conviennent de mettre en commun leurs ressources dans le 
cadre d’une activité commune et de partager les bénéfices 
générés par celle - ci.

Une fois enregistré, le partenariat acquiert la personnalité 
juridique et devient une entité distincte de ses associés.

Le droit thaïlandais reconnaît principalement deux formes de 
partenariat :
• Partenariat ordinaire ;
• Partenariat en commandite.

3.1.1 PARTENARIAT ORDINAIRE

Le partenariat ordinaire est une structure commerciale dans 
laquelle tous les associés sont conjointement et indéfiniment 
responsables des obligations du partenariat.

La constitution d’un partenariat ordinaire requiert au 
minimum deux associés. Chaque associé doit apporter une 
contribution au partenariat, sous forme d’argent, de biens ou 
de services.

Les associés peuvent librement déterminer la nature et la 
valeur de leurs contributions respectives. À défaut d’accord 
contraire, les contributions sont présumées être de valeur 
équivalente.

L’organisation et la gestion du partenariat peuvent être 
définies par accord entre les associés. En l’absence d’une telle 
convention, chaque associé est généralement autorisé à 
participer à la gestion des activités du partenariat, sous 
réserve qu’aucun autre associé ne s’oppose à l’acte concerné.

La personne chargée de la gestion du partenariat est 
généralement appelée associé gérant. Sauf disposition 
contraire, l’associé gérant ne peut être révoqué qu’avec le 

consentement unanime des autres associés.

L’une des caractéristiques essentielles du partenariat 
ordinaire réside dans la responsabilité illimitée de ses 
associés. Chaque associé est conjointement et solidairement 
responsable des dettes, obligations et engagements du 
partenariat.

Par conséquent, lorsque les actifs du partenariat sont 
insuffisants pour satisfaire les créanciers, ceux - ci peuvent 
poursuivre les biens personnels des associés.

Les associés peuvent également être tenus responsables de 
certains actes fautifs commis par un autre associé dans le 
cadre des activités du partenariat.

L’enregistrement d’un partenariat ordinaire n’est pas 
obligatoire en droit thaïlandais. Toutefois, lorsqu’il est 
enregistré, le partenariat acquiert la personnalité juridique 
distincte de celle de ses associés.

Sauf disposition contraire de l’accord de partenariat, aucun 
nouvel associé ne peut être admis sans l’accord de l’ensemble 
des associés existants.

Dissolution d’un partenariat ordinaire
Un partenariat ordinaire peut être dissous dans les cas 
suivants :
• Conformément aux dispositions prévues dans l’accord de 

partenariat ;
• À l’expiration de la durée prévue du partenariat ;
• À l’achèvement de l’opération ou du projet spécifique pour 

lequel le partenariat a été constitué ;
• Par notification de dissolution adressée par un associé aux 

autres associés ;
• En cas de décès, de faillite ou d’incapacité d’un associé.
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3.1.2 PARTENARIAT EN COMMANDITE

Le partenariat en commandite comprend :Un ou plusieurs 
associés dont la responsabilité est limitée au montant de 
leur apport convenu ;Un ou plusieurs associés qui 
demeurent conjointement et indéfiniment responsables de 
l’ensemble des obligations du partenariat.

À bien des égards, le partenariat en commandite est 
similaire au partenariat ordinaire. Toutefois, il établit une 
distinction entre les associés à responsabilité limitée et les 
associés à responsabilité illimitée.

Contrairement au partenariat ordinaire, le partenariat en 
commandite doit obligatoirement être enregistré. Tant que 
cette formalité n’a pas été accomplie, le partenariat est 
considéré comme un partenariat ordinaire et tous les 
associés demeurent conjointement et indéfiniment 
responsables de ses obligations.

Les associés à responsabilité limitée peuvent effectuer leurs 
apports sous forme d’argent ou de biens.

Le pouvoir de gestion est généralement réservé aux 
associés à responsabilité illimitée.

Si un associé commanditaire participe à la gestion des 
activités du partenariat, il peut perdre le bénéfice de sa 
responsabilité limitée et devenir conjointement et 
indéfiniment responsable des obligations du partenariat.

Contrairement au partenariat ordinaire, le décès, la faillite 
ou l’incapacité d’un associé n’entraîne pas 
automatiquement la dissolution du partenariat en 
commandite, sauf disposition contraire prévue dans 
l’accord de partenariat.

Droits des créanciers lors de la dissolution
Pendant l’existence du partenariat en commandite, les 
créanciers ne disposent généralement d’aucun recours 
direct contre les associés à responsabilité limitée au - delà 

du montant de leur apport convenu.

En cas de dissolution du partenariat, les créanciers peuvent 
toutefois réclamer :
• Toute partie non versée de l’apport auquel l’associé 

commanditaire s’était engagé ;
• Les sommes retirées des actifs du partenariat par 

l’associé commanditaire ;
• Les dividendes ou intérêts reçus de mauvaise foi par 

l’associé commanditaire.

4. TRAITÉ D’AMITIÉ ENTRE LES ÉTATS - UNIS ET 
LA THAÏLANDE

4.1 QU’EST - CE QUE LE TRAITÉ D’AMITIÉ ENTRE LES 
ÉTATS - UNIS ET LA THAÏLANDE ?

Le Traité d’amitié et de relations économiques entre le 
Royaume de Thaïlande et les États - Unis d’Amérique a été 
signé le 29 mai 1966.

Ce traité accorde certains privilèges et avantages aux 
personnes physiques et aux sociétés américaines 
admissibles souhaitant établir et exploiter des activités 
commerciales en Thaïlande.

4.2 CONTEXTE DU TRAITÉ D’AMITIÉ ENTRE LES ÉTATS -
UNIS ET LA THAÏLANDE

Le Traité d’amitié entre les États - Unis et la Thaïlande a été 
conclu afin de promouvoir la coopération économique et les 
investissements entre les deux pays.

L’un des principaux avantages du traité réside dans le fait 
qu’il permet aux investisseurs américains admissibles de 
bénéficier, ans de nombreux secteurs de l’économie, d’un 
traitement similaire à celui accordé aux ressortissants 
thaïlandais.
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• Services fiduciaires ;
• Activités bancaires impliquant la réception de dépôts ;
• Propriété, exploitation ou contrôle de terrains et de 

ressources naturelles ;
• Commerce intérieur de produits agricoles locaux.

Pour bénéficier de la protection offerte par le traité, les 
conditions suivantes doivent généralement être respectées :
• Au moins 51 % du capital social doit être détenu par des 

citoyens américains ;
• Au moins 50 % des administrateurs doivent être des 

citoyens américains.

4.4 EXIGENCES MINIMALES EN MATIÈRE DE CAPITAL

Les sociétés bénéficiant de la protection du Traité d’amitié 
entre les États - Unis et la Thaïlande doivent respecter les 
exigences minimales de capital prévues par la Loi sur les 
entreprises étrangères.

Pour les activités qui ne sont pas soumises à des restrictions 
particulières, le capital minimum requis est généralement de 
2 millions de bahts.

Lorsqu’une activité nécessite l’obtention d’une licence 
d’exploitation étrangère, le capital minimum requis est 
généralement de 3 millions de bahts par activité 
commerciale.

4.5 PROCÉDURE D’OBTENTION DE LA CERTIFICATION 
AU TITRE DU TRAITÉ D’AMITIÉ

L’obtention de la certification prévue par le traité comporte 
généralement les étapes suivantes :

Étape 1 – Constitution de la société
Le demandeur doit d’abord constituer et enregistrer sa 
société conformément au droit thaïlandais et obtenir les 
documents constitutifs nécessaires.

Étape 2 – Certification par le Service commercial de 
l’Ambassade des États - Unis
Après l’enregistrement de la société, le demandeur doit 
soumettre les documents requis au Service commercial de 
l’Ambassade des États - Unis.

Après examen du dossier, le Service commercial peut délivrer 
une certification confirmant que la société est détenue et 
dirigée par des intérêts américains et qu’elle est donc 
admissible aux avantages prévus par le traité.

Étape 3 – Dépôt de la demande auprès du Ministère du 
Commerce
Après l’obtention de la certification, le demandeur doit 
déposer les documents et formulaires requis auprès du 
Département du développement des entreprises du Ministère 
du Commerce.

Une fois l’approbation obtenue, la société reçoit la 
certification au titre du traité et peut exercer ses activités 
conformément aux privilèges accordés.

Délai de traitement
La procédure de certification est généralement finalisée dans 
un délai de quatre à six semaines, selon la complexité du 
dossier et l’exhaustivité des pièces justificatives.

4.5.1 PROCÉDURES D’ENREGISTREMENT AU TITRE DU 
TRAITÉ D’AMITIÉ

Pour bénéficier de la protection du traité, le demandeur doit 
suivre la procédure de certification et d’enregistrement 
prescrite par les autorités compétentes.

Les documents requis varient selon la structure juridique du 
demandeur.

Entreprise individuelle
Un entrepreneur individuel souhaitant bénéficier du traité 
doit généralement fournir une preuve notariée de sa 
citoyenneté américaine, notamment :

Les principaux avantages comprennent notamment :
• La possibilité pour les citoyens américains et les sociétés 

détenues par des intérêts américains de posséder une 
participation majoritaire ou la totalité du capital d ’une 
société thaïlandaise, d ’une succursale ou d ’un bureau de 
représentation ;

• L ’exemption de nombreuses restrictions relatives à la 
propriété étrangère qui s ’appliqueraient autrement en 
vertu de la réglementation thaïlandaise sur les 
investissements étrangers, sous réserve des conditions et 
limitations prévues par le traité.

4.3 RESTRICTIONS PRÉVUES PAR LE TRAITÉ

Bien que le traité offre des avantages considérables, certaines 
activités demeurent interdites aux investisseurs américains.

Les investisseurs américains ne sont généralement pas 
autorisés à exercer les activités suivantes :
• Télécommunications ;
• Transport ;
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• Un passeport américain valide ; ou
• Un acte de naissance ou tout autre document établissant la 

citoyenneté américaine par naissance ou naturalisation.

Les documents justificatifs doivent être soumis au Service 
commercial de l ’Ambassade des États - Unis à Bangkok pour 
certification.

Partenariat thaïlandais, succursale, coentreprise ou société 
à responsabilité limitée
Les documents suivants sont généralement requis :
1. Acte constitutif ;Statuts de la société ;
2. Déclaration sous serment d ’un dirigeant ou représentant 

autorisé précisant notamment :
3. Le nom de la société, son numéro d ’enregistrement, sa 

date d ’immatriculation et son adresse enregistrée ;
• La juridiction dans laquelle elle a été constituée ;
• Les informations relatives aux administrateurs, y 

compris leur nationalité, leur participation au 
capital et leurs pouvoirs de signature ;

• Le capital autorisé et le capital libéré ;
• La structure de l ’actionnariat et la nationalité des 

actionnaires.

Tous les documents doivent généralement être notariés avant 
leur soumission pour examen et certification.

Filiales de sociétés mères américaines
Lorsqu ’une société est détenue par une société mère 
américaine, des documents complémentaires relatifs à cette 
société mère peuvent être exigés.

Investissement direct dans une société thaïlandaise
Lorsqu ’une société américaine souhaite acquérir une 
participation majoritaire dans une société thaïlandaise, elle 
doit démontrer que la majorité du capital et du contrôle de 
gestion des deux entités appartient à des citoyens américains.

Certification par le Service commercial

Après examen du dossier, le Service commercial peut délivrer 
une attestation confirmant que la société est détenue et 
dirigée par des intérêts américains et qu ’elle est admissible 
aux avantages prévus par le traité.

Enregistrement auprès du Ministère du Commerce
Après certification, les documents requis doivent être déposés 
auprès du Département du développement des entreprises du 
Ministère du Commerce.

Une fois l ’ approbation obtenue, le processus 
d ’enregistrement est finalisé et la société peut exercer ses 
activités sous la protection du traité.

Délai de traitement
La procédure complète nécessite généralement entre quatre 
et six semaines. La certification du Service commercial est 
souvent obtenue en moins d ’une semaine, tandis que 
l’enregistrement auprès des autorités thaïlandaises peut 
nécessiter un délai supplémentaire selon la complexité du 
dossier.

4.5.2 QUESTIONS FRÉQUEMMENT POSÉES

Quels sont les avantages de l ’enregistrement d ’une société 
au titre du Traité d ’amitié ?
Le traité permet aux citoyens américains et aux sociétés 
détenues par des intérêts américains de posséder une 
participation majoritaire ou la totalité du capital d ’une société 
thaïlandaise dans des secteurs où la participation étrangère 
serait autrement limitée par la législation thaïlandaise.

Existe - t- il des inconvénients à opérer sous le régime du 
Traité d ’amitié ?
La procédure d ’enregistrement peut être plus longue et faire 
l’objet d ’un contrôle réglementaire plus approfondi que celle 
applicable à une société majoritairement détenue par des 
intérêts thaïlandais.

Par ailleurs, les activités de la société sont généralement 
limitées à celles autorisées dans le cadre de la certification 
obtenue. Toute extension vers de nouvelles activités peut 
nécessiter des autorisations supplémentaires du Ministère du 
Commerce.

Une société bénéficiant du Traité d ’amitié peut - elle 
posséder un terrain en Thaïlande ?
Non. Bien que le traité autorise une participation majoritaire 
américaine dans certaines sociétés admissibles, il ne confère 
pas aux sociétés à majorité étrangère le droit de posséder des 
terrains en Thaïlande.

Les sociétés certifiées au titre du traité peuvent - elles 
exercer les mêmes activités que les sociétés thaïlandaises ?
Dans de nombreux secteurs, les sociétés certifiées peuvent 
exercer leurs activités dans des conditions largement 
comparables à celles des sociétés détenues par des intérêts 
thaïlandais.

Toutefois, certaines activités demeurent interdites ou 
restreintes, notamment :
• La propriété foncière ;
• L ’exploitation des ressources naturelles ;
• Le commerce intérieur de produits agricoles ;
• Toute autre activité réservée par la législation 

thaïlandaise.

En outre, une société certifiée ne peut exercer que les activités 
expressément autorisées par le Ministère du Commerce dans 
le cadre de sa certification.
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5. SIÈGE RÉGIONAL D’EXPLOITATION (ROH)

La Thaïlande a introduit en 2002 un régime d’incitations 
destiné aux sièges régionaux d’exploitation afin d’attirer les 
investissements étrangers et d’encourager les sociétés 
multinationales à établir leurs fonctions de gestion régionale 
dans le Royaume.

Ces mesures comprenaient des avantages fiscaux et non 
fiscaux destinés à renforcer la compétitivité de la Thaïlande 
en tant que centre régional d’affaires.

Les principaux avantages fiscaux comprenaient notamment :
• Une réduction de l’impôt sur les sociétés applicable aux 

revenus admissibles provenant de succursales et de 
sociétés affiliées situées à l’étranger ;

• Une exonération fiscale sur les dividendes reçus de filiales 
nationales et étrangères ;

• Une exonération de retenue à la source sur les dividendes 
versés aux actionnaires étrangers n’exerçant pas 
d’activité commerciale en Thaïlande ;

• Un taux réduit d’impôt sur le revenu des personnes 
physiques pour les employés expatriés admissibles ;

• Des amortissements accélérés applicables à certains 
bâtiments et actifs admissibles.

5.1 OPTION DU CONSEIL DE L’INVESTISSEMENT

Les investisseurs souhaitant bénéficier d’avantages non 
fiscaux supplémentaires peuvent solliciter une promotion 
d’investissement auprès du Conseil de l’investissement de 
Thaïlande.

Les avantages potentiels peuvent notamment comprendre :
• L’autorisation pour les investisseurs étrangers de détenir 

des terrains, sous réserve des conditions applicables ;
• L’autorisation d’employer des experts étrangers et des 

spécialistes techniques ;
• La facilitation des procédures de visa et de permis de 

travail.

Le gouvernement thaïlandais a régulièrement adapté ses 
politiques de promotion de l’investissement afin de renforcer 
la position de la Thaïlande en tant que centre régional de 
gestion et destination privilégiée pour les investissements 
internationaux.

5.2 CONDITIONS D’ÉLIGIBILITÉ

Pour bénéficier des avantages disponibles, un siège régional 
d’exploitation doit généralement satisfaire aux conditions 
suivantes :
• Obtenir les autorisations ou confirmations requises auprès 

des autorités gouvernementales compétentes ;
• Être constitué sous la forme d’une société ou d’un 

partenariat doté de la personnalité juridique 
conformément au droit thaïlandais ;

• Disposer d’un capital libéré minimum de 10 millions de 
bahts ;

• Fournir des services à des succursales ou sociétés affiliées 
situées dans au moins trois pays ;

• Tirer au moins la moitié de ses revenus de prestations 
admissibles fournies à des succursales ou sociétés affiliées 
établies à l’étranger.

5.3 SERVICES ADMISSIBLES

Afin de bénéficier des avantages applicables, le siège régional 
d’exploitation doit fournir des services admissibles à ses 
succursales ou sociétés affiliées.

Ces services peuvent notamment comprendre :
• L’administration et la gestion organisationnelle ;
• La planification stratégique et le soutien opérationnel ;
• L’approvisionnement en matières premières, composants 

et produits finis ;
• Les activités de recherche et développement ;
• Les services d’assistance technique ;
• Les activités de marketing et de promotion des ventes ;
• La formation et le développement des ressources 

humaines ;

• Les services de conseil aux entreprises, notamment en 
matière de gestion financière, de comptabilité et de 
marketing ;

• Les études de faisabilité d’investissement et les analyses 
économiques ;

• La gestion et le contrôle du crédit ;
• Toute autre activité approuvée au cas par cas par les 

autorités compétentes.
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6. FUSIONS ET ACQUISITIONS

Une fusion intervient lorsque deux ou plusieurs sociétés se 
regroupent pour former une seule entité économique. Une 
acquisition, quant à elle, consiste en l’achat d’une société par 
une autre et peut prendre la forme d’une prise de contrôle 
amicale ou hostile.

Les opérations de fusion et d’acquisition impliquent souvent 
des considérations juridiques, financières et réglementaires 
complexes. Il est donc généralement recommandé de recourir 
à des conseils juridiques et financiers professionnels tout au 
long du processus de transaction.

6.1 ÉTAPES TYPIQUES D’UNE FUSION OU D’UNE 
ACQUISITION

Une opération de fusion ou d’acquisition comprend 
généralement les étapes suivantes :

Étape 1 – Accord Préliminaire
Les parties concluent un protocole d’accord, une lettre 
d’intention ou tout autre accord préliminaire définissant les 
grandes lignes de la transaction envisagée ainsi que les 
obligations de confidentialité.

Étape 2 – Audit Préalable
L’acquéreur procède à un audit juridique, financier, 
opérationnel, commercial et réglementaire de la société cible.

Étape 3 – Négociation
Les parties négocient les principales conditions commerciales 
de la transaction, y compris les questions soulevées au cours 
de l’audit préalable.

Étape 4 – Documentation Contractuelle
Les parties préparent et signent le contrat de cession 
d’actions ou d’actifs ainsi que tout autre document nécessaire 
à la réalisation de l’opération.

6.2 PROCÉDURE DE FUSION

La procédure de fusion comprend généralement les étapes 
suivantes :
1. Chaque société convoque une assemblée des actionnaires 

et adopte une résolution spéciale approuvant la fusion 
conformément aux règles de majorité applicables ;

2. La résolution de fusion est enregistrée auprès des 
autorités compétentes dans les délais prescrits par la loi ;

3. Chaque société publie un avis annonçant le projet de 
fusion ;

4. Les créanciers sont informés et disposent d’un délai légal 
pour formuler d’éventuelles objections ;

5. Les actionnaires des sociétés concernées approuvent les 
modalités définitives et la structure de la société issue de 
la fusion ;

6. La société fusionnée est enregistrée conformément aux 
exigences légales applicables et devient l’entité succédant 
aux sociétés fusionnées.

7. LICENCE D’ACTIVITÉ ÉTRANGÈRE EN 
THAÏLANDE

La Thaïlande impose certaines restrictions à la participation 
étrangère dans les activités commerciales par l’intermédiaire 
de la Loi sur les Activités Commerciales des Étrangers de 
1999.

Cette législation encadre la détention du capital et la 
participation des investisseurs étrangers dans certains 
secteurs d’activité et, dans certains cas, exige l’obtention 
préalable d’une licence d’activité étrangère avant le 
commencement des opérations.

7.1 QUI EST CONSIDÉRÉ COMME ÉTRANGER AU SENS DE 
LA LOI SUR LES ACTIVITÉS COMMERCIALES DES 
ÉTRANGERS ?

Au sens de cette législation, est généralement considéré 
comme étranger :Toute personne physique ne possédant pas 
la nationalité thaïlandaise ;
• Toute personne morale constituée en dehors de la 

Thaïlande ;
• Toute personne morale constituée en Thaïlande dont au 

moins 50 % du capital est détenu par des personnes 
physiques ou morales étrangères ;

• Toute entité constituée en Thaïlande dont au moins 50 % du 
capital est détenu ou contrôlé par des personnes ou entités 
étrangères.

Aux fins de l’application de cette loi, une société contrôlée par 
des intérêts étrangers peut être considérée comme une entité 
étrangère même lorsqu’elle est constituée en Thaïlande.

Conditions applicables aux demandeurs
Les demandeurs d’une licence d’activité étrangère doivent 
satisfaire à certaines conditions légales.

De manière générale, le demandeur doit :
• Être âgé d’au moins vingt ans ;
• Résider légalement en Thaïlande ou disposer d’une 

autorisation de séjour valide ;
• Ne pas avoir été déclaré incapable ou placé sous régime 

de capacité restreinte ;
• Ne pas être en état de faillite ;
• Ne pas avoir été condamné pour
• des infractions relevant de cette législation ou de textes 

connexes durant la période prévue par la loi ;
• Ne pas avoir fait l’objet d’un retrait de licence au cours des 

cinq années précédentes.
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Lorsque le demandeur est une personne morale, ses 
administrateurs, dirigeants et représentants autorisés 
doivent également satisfaire aux conditions requises.

7.2 ACTIVITÉS COMMERCIALES SOUMISES À 
RESTRICTION

La législation classe les activités soumises à restriction en trois 
catégories.

Liste 1 – Activités interdites aux étrangers
Les étrangers ne sont généralement pas autorisés à exercer 
les activités suivantes :
• Publication de journaux, radiodiffusion et télédiffusion ;
• Riziculture, cultures agricoles et plantations ;
• Élevage ;
• Exploitation forestière et transformation du bois 

provenant de forêts naturelles ;
• Pêche dans les eaux territoriales thaïlandaises ;
• Extraction d’herbes médicinales thaïlandaises ;
• Commerce d’antiquités et d’objets présentant une valeur 

historique ;
• Fabrication de statues de Bouddha et de bols d’aumône ;
• Commerce de terrains.

Liste 2 – Activités affectant les intérêts nationaux
Les activités de la Liste 2 concernent notamment :
• La sécurité nationale ;
• La culture et le patrimoine ;
• Les ressources naturelles ;
• Les activités considérées comme sensibles pour les intérêts 

du Royaume.

La participation étrangère peut être autorisée sous réserve 
d’approbation préalable des autorités compétentes et du 
respect de certaines conditions relatives à l’actionnariat.

Dans de nombreux cas, au moins 40 % du capital doit être 
détenu par des ressortissants thaïlandais.
Liste 3 – Activités pour lesquelles les entreprises 

thaïlandaises ne sont pas encore prêtes à concurrencer les 
entreprises étrangères
Les investisseurs étrangers peuvent exercer les activités de la 
Liste 3 uniquement après avoir obtenu une licence d’activité 
étrangère.

Parmi les activités concernées figurent notamment :
• Services comptables ;
• Services juridiques ;
• Services d’architecture ;
• Services d’ingénierie ;
• Activités de construction sous réserve de certaines 

exceptions ;
• Courtage et représentation commerciale ;
• Ventes aux enchères ;
• Commerce de détail et de gros en dessous des seuils de 

capital prescrits ;
• Services publicitaires ;
• Exploitation hôtelière ;
• Activités touristiques et services de guide touristique ;
• Activités de restauration et de vente de boissons ;
• Autres prestations de services non expressément 

exemptées par la réglementation ministérielle.

Restrictions relatives à l’actionnariat étranger
De manière générale, une société est considérée comme 
étrangère lorsque plus de 49 % de son capital est détenu par 
des actionnaires étrangers.

Lorsqu’une société contrôlée par des intérêts étrangers 
souhaite exercer une activité réglementée, elle doit 
généralement obtenir une licence avant le début de ses 
opérations.

Exigences minimales en matière de capital
Les exigences minimales de capital sont généralement les 
suivantes :
• 2 millions de bahts pour les activités non soumises à 

restriction ;
• 3 millions de bahts pour chaque activité soumise à 

restriction nécessitant une autorisation.

Exemptions à l’obligation d’obtenir une licence
Certaines exceptions permettent aux investisseurs étrangers 
de détenir une participation majoritaire sans avoir à obtenir 
une licence d’activité étrangère.

Traité d’amitié entre les États - Unis et la Thaïlande
Les investisseurs américains éligibles peuvent bénéficier d’un 
traitement préférentiel leur permettant de détenir une 
participation majoritaire, voire totale, dans de nombreux 
secteurs d’activité.

Pour bénéficier de ce régime, la société doit généralement 
être majoritairement détenue et contrôlée par des citoyens 
américains.

Conseil de l’investissement
Les sociétés bénéficiant d’une promotion accordée par le 
Conseil de l’investissement peuvent également être 
exemptées de certaines restrictions applicables aux 
investisseurs étrangers.

Selon la nature de l’activité promue, les investisseurs 
étrangers peuvent être autorisés à détenir une participation 
majoritaire ou même la totalité du capital de la société.

7.3 DEMANDE DE LICENCE D’ACTIVITÉ ÉTRANGÈRE

Les investisseurs étrangers souhaitant exercer une activité 
relevant de la Liste 2 ou de la Liste 3 doivent généralement 
obtenir une licence avant le commencement de leurs activités 
en Thaïlande.

Les demandes sont déposées auprès du Département du 
Développement des Entreprises et examinées par les 
autorités compétentes, notamment le Comité des Activités 
Commerciales des Étrangers et, dans certains cas, le Conseil 
des ministres.
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Lors de l’examen d’une demande, les autorités peuvent 
notamment prendre en considération les éléments suivants :
• La sécurité nationale et l’intérêt public ;
• Les avantages économiques et sociaux pour la Thaïlande ;
• Les opportunités d’emploi créées pour les ressortissants 

thaïlandais ;
• Le transfert de technologie et le développement des 

connaissances ;
• La contribution à la croissance économique du pays ;
• L’importance et la nature de l’investissement proposé.

La procédure d’approbation peut être relativement longue et 
chaque demande est examinée au cas par cas.

Pour cette raison, de nombreux investisseurs étrangers 
privilégient d’autres structures d’investissement, notamment 
les régimes de promotion accordés par le Conseil de 
l’investissement ou d’autres exemptions prévues par la 
législation thaïlandaise.

8. CONSEIL DE L’INVESTISSEMENT DE 
THAÏLANDE

8.1 QU’EST - CE QUE LE CONSEIL DE L’INVESTISSEMENT ?

Le Conseil de l’investissement de Thaïlande est un organisme 
gouvernemental placé sous l’autorité du Bureau du Premier 
ministre.

Sa mission principale est de promouvoir les investissements 
nationaux et étrangers en accordant des avantages fiscaux et 
non fiscaux aux projets répondant aux critères établis.

Le Conseil de l’investissement concentre ses efforts sur les 
projets contribuant au développement économique du pays, à 
l’innovation, à l’avancement technologique, à la durabilité et 
au renforcement de la compétitivité internationale de la 
Thaïlande.

Les projets admissibles relèvent généralement des secteurs 
suivants :
• Agriculture, alimentation, biotechnologie et industries 

médicales ;
• Machines industrielles, automobile, électronique et 

équipements électriques ;
• Matériaux, chimie, pétrochimie et services publics ;
• Industries numériques, industries créatives et services à 

haute valeur ajoutée.

Politique de promotion des investissements
La politique thaïlandaise de promotion des investissements 
repose sur trois objectifs fondamentaux.

Innovation
Favoriser les activités économiques fondées sur la technologie, 
l’innovation et la créativité.

Compétitivité
Renforcer la productivité, l’efficacité et la croissance 
économique durable.

Inclusion
Encourager les investissements respectueux de 
l’environnement et de la société tout en réduisant les inégalités 
économiques.

Afin d’atteindre ces objectifs, diverses mesures de promotion 
ont été mises en place pour :
• Renforcer les secteurs industriels existants et développer de 

nouvelles industries ;
• Accompagner la transition vers une industrie intelligente et 

durable ;
• Positionner la Thaïlande comme centre régional des 

affaires et de l’investissement ;
• Soutenir le développement des petites et moyennes 

entreprises ainsi que des jeunes entreprises innovantes ;
• Encourager le développement économique régional ;
• Favoriser les initiatives communautaires et le 

développement social ;
• Faciliter les investissements thaïlandais à l’étranger.

8.2 CRITÈRES D’APPROBATION DES PROJETS

Les demandes de promotion sont évaluées sur la base de 
plusieurs critères, notamment :

Compétitivité et création de valeur
Les projets doivent contribuer au renforcement de la 
compétitivité du pays par la création de valeur, l’innovation, 
l’amélioration de la productivité ou le développement 
technologique.

Normes environnementales
Les projets doivent respecter les exigences environnementales 
applicables et mettre en œuvre les mesures de protection 
nécessaires.
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Valeur de l ’investissement et faisabilité
Les projets doivent satisfaire aux exigences minimales 
d ’investissement et démontrer leur viabilité économique et 
commerciale.

Pour les investissements de grande envergure, des études de 
faisabilité et des documents complémentaires peuvent être 
exigés.

8.3 PARTICIPATION ÉTRANGÈRE AU CAPITAL

Les restrictions relatives à la participation étrangère varient 
selon la nature de l ’activité promue.

Dans de nombreux projets bénéficiant d ’une promotion, les 
investisseurs étrangers peuvent détenir une participation 
majoritaire, voire la totalité du capital de la société, sous 
réserve des conditions prévues dans le certificat de promotion 
et des autres lois applicables.

8.4 AVANTAGES ACCORDÉS AUX PROJETS PROMUS

Les projets bénéficiant d ’une promotion peuvent avoir accès à 
une combinaison d ’avantages fiscaux et non fiscaux.

Avantages fiscaux
• Exonération ou réduction de l ’impôt sur les sociétés ;
• Exonération des droits d ’importation sur les machines ;
• Exonération des droits d ’importation sur les matières 

premières destinées à la production pour l ’exportation.

Avantages non fiscaux
• Autorisation de détenir des terrains dans les conditions 

prévues par la loi ;
• Autorisation d ’employer des experts et spécialistes 

étrangers ;
• Facilitation des procédures de visa et de permis de travail ;
• Assouplissement de certaines restrictions applicables aux 

investisseurs étrangers.

Les avantages accordés dépendent de la nature de l ’activité 
promue et des conditions fixées par les autorités 
compétentes.

Approbation du projet et immatriculation de la société
Après approbation de la demande, le promoteur doit 
respecter les conditions précisées dans la lettre 
d ’ approbation et procéder à la constitution et à 
l’immatriculation de la société dans les délais prescrits.

Les documents généralement requis comprennent :
• Certificat d ’immatriculation ;
• Acte constitutif ;
• Informations relatives aux actionnaires ;
• Justificatifs du financement de l ’investissement ;
• Contrats commerciaux pertinents ;
• Documents relatifs à la planification des ressources 

humaines.

À l ’issue du processus d ’immatriculation, un certificat de 
promotion de l ’investissement est délivré.

Facilitation des visas et permis de travail
Les sociétés bénéficiant d ’une promotion peuvent accéder à 
des procédures simplifiées pour l ’obtention de visas et de 
permis de travail destinés aux administrateurs, dirigeants, 
spécialistes et employés étrangers.

Obligations de conformité
Les entreprises promues doivent respecter diverses 
obligations de suivi pendant toute la durée de la promotion.

Ces obligations peuvent notamment inclure :
• La transmission de rapports périodiques ;
• L ’importation et l ’installation des équipements approuvés ;
• Le démarrage des activités dans les délais prescrits ;
• L ’obtention d ’une autorisation préalable avant tout 

transfert, cession ou disposition des équipements importés 
sous le régime préférentiel.

Le non - respect des conditions applicables peut entraîner la 
suspension ou le retrait des avantages accordés.

8.5 ADRESSE DU CONSEIL DE L ’INVESTISSEMENT

Le siège du Conseil de l ’investissement est situé à :
555 Vibhavadi Rangsit RoadChatuchak , Bangkok 10900 
Thaïlande

Téléphone : + 66 (0 ) 2553 8111
Site Internet : www.boi.go.th

Haussmann Loran Parichat & Partners Co.,Ltd.   |   Doing Business in Thailand57



8.6 PROCÉDURE DE DEMANDE DE PROMOTION

La procédure comprend généralement les étapes suivantes :
1. Évaluation préliminaire de l’éligibilité du projet ;
2. Préparation et dépôt de la demande ;
3. Examen du dossier par les autorités compétentes ;
4. Approbation de la demande de promotion ;
5. Acceptation des conditions de promotion ;
6. Constitution et immatriculation de la société ;
7. Délivrance du certificat de promotion ;
8. Respect des obligations de suivi et de conformité.

8.7 ACTIVITÉS ÉLIGIBLES À LA PROMOTION

Le Conseil de l’investissement soutient un large éventail 
d’activités contribuant au développement économique, à 
l’innovation, à la durabilité et à la compétitivité internationale 
de la Thaïlande.

Les activités promues sont généralement réparties dans les 
catégories suivantes :

Agriculture et produits agricoles
Activités liées à l’agriculture, à la transformation alimentaire, 
à la biotechnologie, à l’innovation agricole et aux produits 
agricoles à valeur ajoutée.

Mines, céramiques et matériaux de base
Projets concernant l’exploitation minière, les matériaux 
avancés, la céramique, les métaux, les produits sidérurgiques 
et les matériaux de construction.

Industrie légère
Fabrication de textiles, chaussures, meubles, produits de 
consommation, dispositifs médicaux, produits créatifs et 
activités connexes.

Machines, produits métalliques et équipements de transport
Fabrication de machines industrielles, véhicules automobiles, 

équipements aéronautiques, matériels ferroviaires, navires et 
équipements industriels.

Électronique et industries numériques
Activités liées à l’électronique, aux équipements électriques, au 
développement de logiciels, au commerce électronique, aux 
plateformes numériques et aux services technologiques.

Chimie, pharmacie, papier et plastiques
Projets dans les domaines de la chimie, de la pétrochimie, des 
produits pharmaceutiques, des matières plastiques, du papier 
et des matériaux respectueux de l’environnement.

Services et infrastructures publiques
Activités comprenant notamment :
• Logistique ;
• Recherche et développement ;
• Services d’ingénierie ;
• Services de santé ;
• Soutien au tourisme ;
• Services infonuagiques ;Développement de villes 

intelligentes ;
• Services internationaux aux entreprises.

Développement technologique et innovation
Projets axés sur :
• Les technologies avancées ;
• Les biotechnologies ;
• Les nanotechnologies ;
• L’innovation numérique ;
• Les matériaux avancés ;
• Les activités intensives en recherche et développement.

Critères généraux d’éligibilité
Pour bénéficier d’une promotion, les projets doivent 
démontrer leur valeur économique pour la Thaïlande et 
satisfaire aux critères applicables.

Les principaux éléments pris en considération comprennent :

• La création de valeur et la contribution au développement 
économique ;

• L’utilisation de technologies modernes et de procédés 
avancés ;

• La durabilité environnementale ;
• La valeur de l’investissement et la faisabilité du projet ;
• La compétitivité et l’innovation ;Le développement des 

ressources humaines et le transfert de technologie.

Les avantages accordés dépendent notamment de la nature 
de l’activité, du niveau technologique, du montant de 
l’investissement, de la localisation du projet et des autres 
critères fixés par les autorités compétentes.
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9. SMART VISA THAÏLANDE

9.1 PRÉSENTATION GÉNÉRALE

Le programme Smart Visa a été mis en place par le 
gouvernement thaïlandais afin d ’attirer des professionnels 
hautement qualifiés, des investisseurs, des dirigeants 
d ’entreprise et des entrepreneurs innovants dans les 
secteurs stratégiques de l ’économie thaïlandaise.

Les titulaires d ’un Smart Visa bénéficient de divers 
avantages, notamment des autorisations de séjour de 
longue durée, des procédures d ’immigration simplifiées et 
certaines exemptions relatives aux permis de travail.

Ce programme vise à soutenir le développement 
économique de la Thaïlande en favorisant l ’investissement, 
l ’ innovation, le transfert de technologies et 
l’entrepreneuriat.

Secteurs d ’activité ciblés
Les demandeurs doivent généralement exercer leurs 
activités dans l ’un des secteurs stratégiques suivants :
• Automobile de nouvelle génération ;
• Électronique intelligente ;
• Automatisation et robotique ;
• Technologies numériques ;
• Alimentation du futur ;
• Agriculture et biotechnologie ;
• Biocarburants et biochimie ;
• Industries médicales et de la santé ;
• Aviation et logistique ;
• Gestion environnementale et énergies renouvelables ;
• Développement des ressources humaines dans les 

domaines scientifiques et technologiques ;
• Modes alternatifs de règlement des différends et services 

connexes.

9.2 CATÉGORIES DE SMART VISA
Le programme comprend quatre catégories principales :

SMART T
Destiné aux professionnels hautement qualifiés, experts, 
chercheurs et spécialistes exerçant dans les secteurs 
stratégiques.

SMART I
Destiné aux investisseurs participant à des entreprises 
technologiques opérant dans les secteurs ciblés.

SMART E
Destiné aux cadres dirigeants et membres de la direction 
employés par des entreprises opérant dans les secteurs 
stratégiques.

SMART S
Destiné aux entrepreneurs souhaitant créer ou développer 
une entreprise innovante en Thaïlande.

Membres de la famille
Les conjoints et enfants à charge des titulaires d ’un Smart 
Visa peuvent également bénéficier d ’autorisations de séjour 
de longue durée, sous réserve du respect des conditions 
applicables.

9.3 PRINCIPAUX AVANTAGES DU SMART VISA

Selon la catégorie concernée et le profil du demandeur, les 
avantages peuvent notamment comprendre :
• Une autorisation de séjour de longue durée en Thaïlande ;
• Une exemption des procédures ordinaires relatives au 

permis de travail ;
• Des formalités d ’immigration simplifiées ;
• Un allongement des délais de déclaration auprès des 

services d ’immigration ;
• Des entrées multiples sans obligation d ’obtenir un permis 

de retour ;
• Des avantages accordés au conjoint et aux enfants à 

charge ;
• Un accès prioritaire aux services d ’immigration dans 

certains aéroports internationaux.
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9.4 SMART T

La catégorie Smart T est destinée aux professionnels 
hautement qualifiés dont les connaissances et l ’expertise 
contribuent au développement des secteurs stratégiques de la 
Thaïlande.

Les candidats doivent généralement démontrer :
• Une expertise ou des compétences spécialisées pertinentes 
• Une relation professionnelle ou contractuelle avec une 

organisation qualifiée
• Des qualifications professionnelles adaptées au secteur 

concerné
• Le respect des exigences établies par les autorités 

compétentes.

9.5 SMART I

La catégorie Smart I est destinée aux investisseurs réalisant 
des investissements admissibles dans des entreprises 
technologiques opérant dans les secteurs stratégiques.

Les candidats doivent généralement démontrer :
• Un investissement admissible dans une entreprise ou une 

jeune entreprise approuvée ;
• Le maintien de cet investissement pendant toute la durée 

du visa ;
• Le respect des critères établis par les autorités 

compétentes.

9.6 SMART E

La catégorie Smart E est destinée aux cadres supérieurs 
employés par des entreprises qualifiées opérant dans les 
secteurs stratégiques.

Les candidats doivent généralement démontrer :
• L ’exercice de fonctions de direction ou de gestion ;
• Des qualifications académiques et professionnelles 

appropriées ;
• Une relation d ’emploi conforme avec une entreprise 

qualifiée ;
• Le respect des exigences applicables établies par les 

autorités compétentes.

9.7 SMART S

La catégorie Smart S est destinée aux entrepreneurs 
souhaitant créer ou développer une entreprise innovante en 
Thaïlande.

Selon le niveau d ’avancement du projet, différentes voies 
d’éligibilité peuvent être envisagées, notamment :
• La création d ’une nouvelle entreprise innovante ;
• La participation à un programme d ’ incubation ou 

d’accélération agréé ;
• Un projet soutenu par des investissements ;
• Une initiative entrepreneuriale fondée sur l ’innovation.

Les candidats doivent généralement démontrer la viabilité de 
leur projet, leur capacité financière ainsi que leur conformité 

aux exigences du secteur concerné.

9.8 ASSISTANCE PROFESSIONNELLE

Les demandes de Smart Visa nécessitent souvent une 
coordination entre plusieurs organismes gouvernementaux, 
notamment le Conseil de l ’investissement, le Bureau de 
l’immigration et diverses autorités sectorielles.

L ’assistance de professionnels qualifiés peut permettre aux 
demandeurs d ’évaluer leur éligibilité, de préparer les 
documents justificatifs, de coordonner les démarches 
administratives et d ’assurer le respect des exigences 
applicables en matière d ’ immigration et d ’activités 
commerciales.

9.9 COMMENT DEMANDER UN SMART VISA

Les candidats doivent satisfaire aux critères établis par le 
Conseil de l ’investissement et obtenir les approbations 
requises des autorités compétentes.

Après évaluation de leur admissibilité, une lettre 
d ’approbation sera délivrée par l ’unité chargée du 
programme Smart Visa.

Le demandeur pourra ensuite déposer sa demande auprès 
d ’une ambassade ou d ’un consulat royal de Thaïlande à 
l’étranger, ou auprès des centres d ’immigration habilités en 
Thaïlande.

9.10 PROCÉDURE DE DEMANDE

La procédure comprend généralement les étapes suivantes :
1. Dépôt de la demande en ligne accompagné des 

documents justificatifs requis ;
2. Évaluation des qualifications et examen du dossier par les 

autorités compétentes ;
3. Délivrance d ’une lettre d ’approbation des qualifications ;
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3. Dépôt officiel de la demande auprès de l’autorité 
compétente ;

4. Délivrance du Smart Visa après approbation.

Les délais de traitement varient selon la catégorie concernée, 
la complexité du dossier et les autorités impliquées dans 
l’examen de la demande.

9.11 AVANTAGES ACCORDÉS AUX TITULAIRES D’UN 
SMART VISA

Les titulaires peuvent bénéficier notamment :
• D’une autorisation de séjour de longue durée ;
• D’une exemption des procédures ordinaires relatives au 

permis de travail ;
• De formalités d’immigration simplifiées ;
• De délais prolongés pour les déclarations auprès des 

autorités d’immigration ;
• D’entrées multiples sans obligation de permis de retour ;
• D’avantages accordés aux conjoints et aux enfants à 

charge ;

2

• D ’un accès prioritaire aux services d ’immigration dans 
certains aéroports internationaux.

Les avantages accordés varient selon la catégorie de Smart 
Visa obtenue.

9.12 RENOUVELLEMENT DU SMART VISA

Les titulaires peuvent solliciter le renouvellement de leur visa 
avant son expiration.

Les demandeurs doivent continuer à satisfaire aux conditions 
applicables à leur catégorie de visa et fournir les justificatifs 
nécessaires à l ’examen de leur demande.

L ’approbation du renouvellement demeure soumise à 
l’appréciation des autorités compétentes.

9.13 OBLIGATIONS DE DÉCLARATION

Les titulaires d ’un Smart Visa doivent respecter les 
obligations déclaratives imposées par la réglementation en 
matière d ’immigration pendant toute la durée de leur séjour 
en Thaïlande.

Outre le maintien d ’un statut migratoire valide, ils peuvent 
être tenus de fournir périodiquement des informations 
concernant leur résidence, leur emploi, leurs investissements 
ou leurs activités commerciales, selon la catégorie de visa 
accordée.

Le non - respect de ces obligations peut entraîner la perte des 
avantages accordés et affecter la validité du visa.

10. INVESTISSEMENT OFFSHORE EN ASIE

10.1 PRÉSENTATION GÉNÉRALE

Avec le développement continu du commerce international, 
les investisseurs et les entreprises recherchent de plus en plus 

des opportunités d ’investissement transfrontalières à travers 
l’Asie.

Les structures d ’investissement offshore peuvent offrir des 
avantages stratégiques en matière de gestion patrimoniale, 
d ’activités commerciales internationales, de diversification 
des investissements et de planification successorale.

Le choix d ’une juridiction appropriée doit toujours tenir 
compte des exigences juridiques, fiscales, réglementaires et 
déclaratives applicables dans les pays concernés.

10.2 STRUCTURES OFFSHORE COURAMMENT UTILISÉES

Les structures offshore les plus fréquemment utilisées 
comprennent :
• Les sociétés holding ;
• Les sociétés commerciales internationales ;
• Les fiducies ;
• Les fondations ;
• Les véhicules d ’investissement.

Ces structures peuvent être utilisées pour la détention 
d ’ actifs, le commerce international, la gestion 
d ’ investissements, la détention de droits de propriété 
intellectuelle ainsi que la planification successorale.

10.3 AVANTAGES POTENTIELS

Selon les circonstances et la législation applicable, les 
structures offshore peuvent offrir les avantages suivants :
• Protection des actifs ;
• Diversification des investissements ;
• Flexibilité dans les opérations commerciales 

internationales ;
• Optimisation de la structure d ’entreprise ;
• Opportunités de planification successorale et 

patrimoniale 
• Renforcement de la confidentialité et de la protection de 

la vie privée.
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10.4 CONSIDÉRATIONS JURIDIQUES ET 
RÉGLEMENTAIRES

Les investisseurs doivent veiller à ce que toute structure 
offshore soit conforme à l’ensemble des lois, réglementations 
et obligations déclaratives applicables dans les juridictions 
concernées.

Il est fortement recommandé d’obtenir des conseils juridiques 
et fiscaux spécialisés avant de mettre en place une structure 
offshore ou de réaliser des investissements transfrontaliers.

11. CRÉATION D’UNE ASSOCIATION EN 
THAÏLANDE

11.1 PRÉSENTATION GÉNÉRALE

En vertu du Code civil et commercial thaïlandais, une 
association est une personne morale à but non lucratif 
constituée afin de poursuivre un objectif commun autre que le 
partage de bénéfices entre ses membres.

Une association doit adopter des statuts écrits et être 
enregistrée auprès des autorités compétentes avant 
d’acquérir la personnalité juridique.

11.2 CONDITIONS ESSENTIELLES

Les statuts d’une association doivent généralement contenir 
les éléments suivants :
• Le nom et l’adresse du siège social ;
• Les objectifs de l’association ;
• Les conditions d’admission et de perte de la qualité de 

membre ;
• Les cotisations et contributions des membres ;
• La structure de gouvernance et la composition du conseil 

d’administration ;
• Les procédures relatives aux réunions et à la prise de 

décisions ;

• Les règles de gestion financière et de tenue des registres.

11.3 PROCÉDURE D’ENREGISTREMENT

La procédure d’enregistrement comprend généralement les 
étapes suivantes :
1. Rédaction des statuts de l’association ;
2. Désignation des fondateurs et des administrateurs ;
3. Préparation des documents justificatifs requis ;
4. Dépôt de la demande d’enregistrement auprès des 

autorités compétentes ;
5. Examen et approbation par les organismes 

gouvernementaux concernés ;
6. Enregistrement de l’association en tant que personne 

morale après approbation.

11.4 DOCUMENTS REQUIS

Les documents justificatifs généralement requis comprennent 
• Le procès - verbal de l’assemblée constitutive ;Les statuts 

de l’association ;
• La liste des membres et des administrateurs ;
• Les pièces d’identité des fondateurs ;
• Les justificatifs relatifs à l’adresse du siège social ;Une 

lettre de consentement du propriétaire des locaux ou un 
contrat de bail, le cas échéant.

Des documents supplémentaires peuvent être exigés selon la 
nature et les objectifs de l’association.

11.5 ASSISTANCE PROFESSIONNELLE

La création d’une association en Thaïlande nécessite le 
respect de diverses exigences juridiques et administratives.

Le recours à une assistance juridique professionnelle peut 
faciliter la procédure d’enregistrement et garantir sa 
conformité avec les lois et réglementations applicables.

12. CRÉATION D’UNE FONDATION EN 
THAÏLANDE

12.1 QU’EST - CE QU’UNE FONDATION ?

Selon le Code civil et commercial thaïlandais, une fondation 
est une personne morale à but non lucratif créée par 
l’affectation de biens ou d’actifs à des fins caritatives, 
religieuses, éducatives, scientifiques, culturelles ou d’intérêt 
public.

Contrairement à une société commerciale, une fondation 
n’est pas créée dans le but de générer des bénéfices au profit 
de ses fondateurs, administrateurs ou membres. Tous les 
revenus et actifs de la fondation doivent être utilisés 
exclusivement pour la réalisation de ses objectifs approuvés.

Caractéristiques principales
Une fondation thaïlandaise :
• fonctionne sans but lucratif ;
• est créée à des fins caritatives ou d’intérêt public ;
• acquiert la personnalité juridique après son 

enregistrement ;
• est administrée par un conseil d’administration ;
• utilise ses actifs uniquement pour atteindre ses objectifs 

statutaires.
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12.2 CRÉATION D’UNE FONDATION EN THAÏLANDE

La création et l’enregistrement des fondations en 
Thaïlande sont régis par le Code civil et commercial ainsi 
que par les règlements applicables du Ministère de 
l’Intérieur.

Une demande d’enregistrement doit être déposée auprès 
de l’autorité compétente, accompagnée des documents 
justificatifs relatifs aux objectifs de la fondation, à sa 
structure de gouvernance, à ses actifs et à son siège social.

Documents généralement requis
Les documents suivants sont habituellement demandés :
• Description des actifs de la fondation ;
• Statuts ou règlement intérieur ;
• Informations relatives aux membres du conseil 

d’administration ;
• Pièces d’identité des fondateurs et administrateurs ;
• Justificatif de l’adresse du siège social ;Procès - verbal de 

l’assemblée constitutive ;
• Documents justificatifs concernant les biens ou actifs 

donnés à la fondation, le cas échéant.

Des documents complémentaires peuvent être exigés selon 
la nature et les objectifs de la fondation.

Exigences relatives aux actifs
Une fondation doit disposer d’actifs suffisants pour 
poursuivre ses objectifs.

Le montant minimal requis est fixé conformément à la 
réglementation applicable et peut varier selon la nature de 
la fondation et ses activités d’intérêt public.

12.3 CONDITIONS D’ENREGISTREMENT

Pour être approuvée, une fondation doit notamment 
satisfaire aux conditions suivantes :
• Adopter une dénomination officielle ;

• Disposer d’un siège social ;
• Avoir des objectifs clairs, licites et réalisables ;
• Mettre en place une structure de gouvernance 

appropriée ;
• Respecter les dispositions du Code civil et commercial 

ainsi que les autres lois applicables.

Les objectifs et activités de la fondation ne doivent pas être 
contraires à l’ordre public, aux bonnes mœurs ou à la 
sécurité nationale.

Après son enregistrement, la fondation acquiert la 
personnalité juridique et peut notamment :
• conclure des contrats ;
• détenir des biens ;
• recevoir des dons ;
• exercer des activités conformes à ses objectifs 

approuvés.

Modification des statuts
Toute modification des statuts ou des objectifs de la 
fondation doit respecter les exigences légales applicables 
et peut nécessiter l’approbation préalable des autorités 
compétentes.

12.4 CONTRÔLE ET SUPERVISION

Les fondations enregistrées sont soumises au contrôle des 
autorités compétentes.

Les organismes gouvernementaux peuvent examiner les 
activités, la gestion et l’administration de la fondation afin 
de s’assurer qu’elle respecte ses objectifs approuvés, ses 
statuts et la législation applicable.

12.5 DISSOLUTION D’UNE FONDATION

Une fondation peut être dissoute conformément aux 
dispositions du Code civil et commercial, notamment dans 
les cas suivants :

Sujet Association Foundation

Objectif principal
Activités à but non 
lucratif menées 
par les membres

Activités à but non 
lucratif financées 
par des actifs 
dédiés

Base juridique Membres
Patrimoine affecté 
à un objectif 
spécifique

Fondateurs 
minimums

Fondateurs et 
membres

Fondateurs et 
membres du 
conseil 
d’administration

Gouvernance
Comité ou conseil 
de gestion élu par 
les membres

Conseil 
d’administration

Structure 
d’adhésion

Exigence en
matière d’actifs

Généralement non 
requise

Un patrimoine 
minimum est requis

Personnalité
juridique

À compter de 
l’enregistrement

À compter de 
l’enregistrement

Capacité à 
recevoir des dons

Distribution des 
bénéfices

Interdite Interdite

Distribution des 
bénéfices

Associations 
professionnelles, 
culturelles, sociales 
ou sportives

Organisations 
caritatives, 
éducatives, 
religieuses ou 
d’intérêt public
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• Réalisation complète de ses objectifs ;
• Expiration de la durée prévue dans ses statuts ;
• Impossibilité de réaliser ses objectifs ;
• Faillite ;Dissolution ordonnée par un tribunal compétent.

En cas de dissolution, les actifs restants doivent être répartis 
conformément aux dispositions légales applicables et aux 
statuts de la fondation.

13. DEMANDE DE PERMIS DE TRAVAIL EN 
THAÏLANDE

13.1 PRÉSENTATION GÉNÉRALE DU PERMIS DE TRAVAIL

Les ressortissants étrangers qui souhaitent travailler, gérer 
une entreprise ou exercer une activité professionnelle en 
Thaïlande doivent généralement obtenir un permis de travail 
valide avant de commencer leur activité.

L’exercice d’une activité professionnelle sans permis de 
travail valide peut entraîner des sanctions, notamment des 
amendes, une expulsion du territoire ainsi que des restrictions 
concernant un futur emploi en Thaïlande.

L’approbation d’une demande de permis de travail dépend 
généralement de plusieurs facteurs, notamment :
• La nature de l’entreprise ;
• Le capital social enregistré ;
• Les activités commerciales exercées ;
• Les qualifications du salarié étranger.

Pour les sociétés enregistrées en Thaïlande, un capital social 
libéré minimum de 2 millions de bahts est généralement requis 
pour soutenir l’emploi d’un salarié étranger. Lorsque celui - ci 
est légalement marié à un ressortissant thaïlandais, cette 
exigence peut être réduite à 1 million de bahts.

Les entités étrangères exerçant leurs activités en Thaïlande 
peuvent également soutenir des demandes de permis de 
travail sous réserve du respect des conditions prévues par la 
législation thaïlandaise.

Les entreprises bénéficiant d’une promotion de l’Office de 
l’Investissement peuvent bénéficier de facilités particulières 
concernant les visas et les permis de travail accordés aux 
experts et employés étrangers.

Avant de solliciter un permis de travail, le salarié étranger 
doit être titulaire d’un visa non - immigrant approprié.

13.2 OBTENTION D’UN VISA NON - IMMIGRANT

Un visa non - immigrant est généralement requis avant qu’un 
ressortissant étranger puisse déposer une demande de 
permis de travail en Thaïlande.

Le demandeur peut être éligible à ce type de visa s’il a obtenu 
un emploi auprès d’une société thaïlandaise ou s’il envisage de 
créer et d’exploiter une entreprise en Thaïlande.

Les documents habituellement requis comprennent :
• Une lettre d’embauche ou d’invitation de l’employeur ;
• Les documents d’enregistrement de la société ;
• Les états financiers de l’employeur ;

• Les certificats d’immatriculation de l’entreprise ;
• Tout document démontrant la nécessité d’employer le 

ressortissant étranger.

Les demandes sont généralement déposées auprès d’une 
ambassade ou d’un consulat royal de Thaïlande avant l’entrée 
sur le territoire.

13.3 DOCUMENTS REQUIS POUR LA DEMANDE DE PERMIS 
DE TRAVAIL

Documents du salarié
Le salarié étranger doit généralement fournir :
• Une copie de son passeport ;
• Un visa non - immigrant valide 
• Des photographies récentes ;
• Ses diplômes et relevés de notes ;
• Ses licences professionnelles ou certifications, le cas 

échéant ;
• Un curriculum vitae détaillant son expérience 

professionnelle ;
• Un certificat de mariage et les documents justificatifs 

correspondants lorsqu’il est marié à un ressortissant 
thaïlandais.

Certains documents peuvent devoir être légalisés, 
authentifiés ou traduits en thaï selon les exigences des 
autorités compétentes.

Documents de l’employeur
L’employeur doit généralement fournir :
• Le certificat d’immatriculation de la société ;
• L’extrait officiel de la société ;
• La liste des actionnaires ;
• Le certificat d’enregistrement à la taxe sur la valeur 

ajoutée, le cas échéant ;
• Les déclarations fiscales et retenues à la source ;
• Les déclarations de sécurité sociale ;
• Les licences ou autorisations d’exploitation applicables.
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Les autorités peuvent exiger que les documents de la société 
aient été délivrés récemment et soient dûment certifiés.

Dans de nombreux cas, la réglementation du travail impose 
également un ratio minimum entre employés thaïlandais et 
employés étrangers, sous réserve des exceptions prévues par 
la loi.

13.4 APPROBATION ET DÉLIVRANCE DU PERMIS DE 
TRAVAIL

La demande fait l’objet d’un examen portant notamment sur 
les qualifications du candidat, son expérience professionnelle 
et les fonctions envisagées.

Les autorités examineront notamment :
• Si le poste requiert des compétences ou une expertise 

spécialisées ;
• Si l’activité n’est pas réservée exclusivement aux 

ressortissants thaïlandais ;
• Si le candidat possède les qualifications adaptées au poste ;
• Si l’employeur satisfait aux exigences légales applicables.

Après approbation de la demande, le candidat doit se 
présenter personnellement auprès de l’autorité compétente 
afin de recevoir son permis de travail et d’accomplir les 
formalités nécessaires.

Les délais de traitement varient selon le lieu de dépôt, le type 
d’activité et l’exhaustivité du dossier.

13.5 RESTRICTIONS ET CONDITIONS

Le permis de travail est délivré pour :
• Un employeur déterminé ;
• Une fonction spécifique ;
• Un lieu de travail précis.

Par conséquent :
• Le titulaire ne peut exercer que les fonctions autorisées par 

son permis ;
• Un changement d’employeur nécessite généralement une 

nouvelle demande ;
• Une modification importante des fonctions ou du lieu de 

travail peut nécessiter une modification ou un 
remplacement du permis.

En cas de cessation d’emploi, le titulaire du permis doit 
respecter les procédures de notification et d’annulation 
prévues par les autorités thaïlandaises.

13.6 NUMÉRO D’IDENTIFICATION FISCALE

Les salariés étrangers travaillant en Thaïlande doivent 
généralement obtenir un numéro d’identification fiscale auprès 
de l’Administration fiscale thaïlandaise.

Ce numéro est utilisé notamment pour :
• Les déclarations d’impôt sur le revenu des personnes 

physiques ;
• Les retenues fiscales à la source ;
• Les formalités liées à l’emploi ;
• Les opérations nécessitant une identification fiscale.

L’employeur assiste généralement le salarié dans l’obtention 
de ce numéro après le début de son emploi.

13.7 PERMIS DE RÉENTRÉE

Les étrangers titulaires d’un visa de longue durée ou d’une 
prolongation de séjour doivent envisager l’obtention d’un 
permis de réentrée avant de quitter la Thaïlande.

Ce permis permet de quitter puis de réintégrer le territoire 
sans affecter la validité du visa ou de l’autorisation de séjour 
existante.

Permis de réentrée simple
Autorise une seule sortie et une seule réentrée en Thaïlande.

Permis de réentrée multiple
Autorise un nombre illimité de sorties et de réentrées pendant 
la période de validité du visa ou de l’autorisation de séjour.

Quitter la Thaïlande sans permis de réentrée valide peut 
entraîner l’annulation du visa ou de l’autorisation de séjour.

13.8 RENOUVELLEMENT DU PERMIS DE TRAVAIL ET 
OBLIGATIONS DE DÉCLARATION

Les visas et permis de travail doivent être renouvelés avant 
leur date d’expiration.

La procédure de renouvellement nécessite généralement :
• Des documents sociaux actualisés ;
• Une preuve de la poursuite de l’emploi ;
• Les justificatifs de conformité fiscale et sociale ;
• Les documents d’immigration mis à jour.

Les ressortissants étrangers titulaires d’un visa de longue 
durée doivent également déclarer leur adresse de résidence 
auprès des services de l’immigration tous les quatre - vingt - dix 
jours, sauf exemption prévue par certains programmes 
spécifiques.

Le non - respect des obligations de renouvellement ou de 
déclaration peut entraîner des amendes ou d’autres sanctions 
administratives.

Les employeurs et salariés étrangers doivent donc surveiller 
attentivement les échéances relatives aux visas, permis de 
travail et obligations déclaratives afin d’assurer leur 
conformité continue avec la législation thaïlandaise en matière 
d’immigration et de travail.

Haussmann Loran Parichat & Partners Co.,Ltd.   |   Doing Business in Thailand65



14. COMPTABILITÉ ET FISCALITÉ EN THAÏLANDE

La Thaïlande dispose d ’un cadre comptable et fiscal complet 
destiné à soutenir les investissements nationaux et étrangers. 
Les entreprises exerçant leurs activités dans le Royaume sont 
tenues de respecter les normes comptables applicables, de 
tenir des registres financiers adéquats et de s ’acquitter de 
leurs obligations fiscales conformément aux lois et 
réglementations en vigueur.

La compréhension du système fiscal thaïlandais et des 
exigences comptables constitue un élément essentiel de la 
planification commerciale, de la conformité réglementaire et 
du développement durable des activités.

14.1 APERÇU DU SYSTÈME FISCAL THAÏLANDAIS

Le système fiscal thaïlandais est principalement administré 
par le Département des Revenus sous l ’autorité du Ministère 
des Finances. D ’autres organismes publics, notamment le 
Département des Douanes et le Département des Accises, 
sont responsables de certaines taxes et droits spécifiques.

Les principaux impôts applicables aux entreprises et aux 
particuliers en Thaïlande comprennent :
• L ’impôt sur le revenu des personnes physiques ;
• L ’impôt sur les sociétés ;
• La taxe sur la valeur ajoutée ;
• La taxe spécifique sur certaines activités ;
• Les droits de timbre.

D ’autres taxes peuvent également s ’appliquer selon la nature 
des activités exercées.

14.1.1 IMPÔT SUR LE REVENU DES PERSONNES 
PHYSIQUES

L ’impôt sur le revenu des personnes physiques est prélevé sur 
les revenus perçus par les particuliers en Thaïlande. Les 

personnes considérées comme résidentes fiscales sont 
généralement imposables sur leurs revenus imposables 
conformément aux dispositions du Code des Revenus.

Les contribuables doivent déposer une déclaration annuelle et 
s’acquitter de l ’impôt dû dans les délais prévus par la loi. Les 
taux d ’imposition sont progressifs et varient selon le montant 
ainsi que la nature des revenus perçus.

14.1.2 IMPÔT SUR LES SOCIÉTÉS

L ’impôt sur les sociétés s ’applique aux entreprises et aux 
partenariats dotés de la personnalité juridique exerçant des 
activités en Thaïlande ou percevant des revenus provenant de 
sources situées en Thaïlande.

Les sociétés sont généralement tenues de :
• Tenir une comptabilité conforme aux normes comptables 

thaïlandaises ;
• Préparer des états financiers annuels ;
• Faire auditer leurs états financiers par un auditeur agréé ;
• Déposer les déclarations fiscales annuelles et semestrielles 
• S ’acquitter des impôts dans les délais légaux.

Le taux normal de l ’impôt sur les sociétés est généralement 
fixé à 20 % du bénéfice net imposable, sous réserve des -

exonérations, réductions ou avantages prévus par la 
législation applicable ou par les programmes de promotion 
des investissements.

14.1.3 TAXE SUR LA VALEUR AJOUTÉE

La taxe sur la valeur ajoutée est perçue sur :
• La vente de biens ;
• La prestation de services ;
• L ’importation de marchandises en Thaïlande.

Les entreprises dont le chiffre d ’affaires annuel dépasse le 
seuil légal doivent généralement s ’enregistrer à la taxe sur la 
valeur ajoutée et respecter les obligations déclaratives 
mensuelles.

Les entreprises enregistrées doivent notamment :
• Émettre des factures fiscales conformes ;
• Tenir les registres de taxe requis ;
• Déposer des déclarations mensuelles ;
• Verser la taxe due au Département des Revenus dans les 

délais prescrits.

Certaines activités peuvent bénéficier d ’une exonération ou 
d ’un taux de taxation réduit conformément à la législation 
thaïlandaise.
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14.1.4 AUTRES IMPÔTS APPLICABLES AUX ENTREPRISES

Selon la nature des activités exercées, d’autres impôts 
peuvent être applicables.

Taxe spécifique sur certaines activités
Cette taxe s’applique notamment à certains secteurs tels que 
les activités bancaires, financières, l’assurance - vie et 
certaines opérations immobilières.

Droits de timbre
Les droits de timbre sont perçus sur certains actes juridiques 
et documents aux taux prévus par la loi.

Droits d’accise
Les droits d’accise s’appliquent à certaines catégories de 
produits, notamment les carburants, le tabac, les boissons 
alcoolisées et d’autres produits réglementés.

Droits de douane
Les droits de douane sont prélevés sur les marchandises 
importées et, dans certains cas, exportées, conformément à 
la réglementation douanière et aux tarifs applicables.

Impôt sur les activités pétrolières
Cet impôt s’applique aux entités exerçant des activités 
d’exploration et de production pétrolière conformément à la 
législation spécifique en vigueur.

14.1.5 CONVENTIONS FISCALES INTERNATIONALES

La Thaïlande a conclu de nombreuses conventions fiscales 
internationales destinées à éviter la double imposition et à 
favoriser les investissements et échanges transfrontaliers.

Ces conventions peuvent prévoir des taux réduits de retenue 
à la source, des exonérations fiscales ou d’autres avantages 
fiscaux pour les contribuables éligibles.

Les investisseurs et les entreprises doivent examiner les 
dispositions de la convention applicable à leur situation 
particulière.

14.2 EXIGENCES COMPTABLES EN THAÏLANDE

Toutes les entreprises exerçant leurs activités en Thaïlande 
doivent généralement tenir une comptabilité régulière et 
établir des états financiers conformément aux normes 
comptables thaïlandaises et à la législation applicable.

Une comptabilité précise est essentielle pour assurer la 
conformité réglementaire, les obligations fiscales, la gestion 
financière et la prise de décisions commerciales.

14.2.1 ÉTATS FINANCIERS ET OBLIGATIONS D’AUDIT

Les entreprises sont généralement tenues d’établir des états 
financiers annuels pouvant comprendre :
• L’état de la situation financière (bilan) ;
• Le compte de résultat ;
• L’état des variations des capitaux propres ;
• Le tableau des flux de trésorerie, lorsqu’il est requis ;
• Les notes annexes aux états financiers.

Les états financiers doivent généralement être audités par un 
auditeur agréé et déposés auprès des autorités compétentes 
dans les délais prévus par la loi.

14.2.2 OBLIGATIONS DÉCLARATIVES FISCALES

Selon leurs activités, les entreprises peuvent être tenues de 
déposer différentes déclarations fiscales, notamment :
• Déclarations d’impôt sur les sociétés ;
• Déclarations de taxe sur la valeur ajoutée ;
• Déclarations de retenue à la source ;
• Déclarations relatives aux cotisations de sécurité sociale ;
• États financiers annuels.

Les entreprises doivent veiller à ce que toutes les déclarations 
et paiements soient effectués avec exactitude et dans les 
délais afin d’éviter pénalités, majorations ou autres 
conséquences juridiques.

14.2.3 CONFORMITÉ ET CONSERVATION DES 
DOCUMENTS

Les entreprises doivent conserver des registres comptables et 
fiscaux complets afin de démontrer leur conformité aux lois et 
réglementations thaïlandaises.

Une gestion efficace de la comptabilité et de la fiscalité 
contribue non seulement au respect des obligations légales, 
mais également à une meilleure gestion financière, à une plus 
grande efficacité opérationnelle et à une croissance durable 
de l’entreprise.

15. DISSOLUTION D’UNE SOCIÉTÉ EN 
THAÏLANDE

La dissolution d’une société est la procédure juridique par 
laquelle une société cesse ses activités commerciales et met 
fin à son existence juridique. En droit thaïlandais, une société 
peut être dissoute soit de plein droit, soit par décision de 
justice.

Une société peut être dissoute dans les circonstances 
suivantes :
1. Défaut de dépôt des rapports statutaires ou de tenue de 

l’assemblée statutaire requise par la loi. Dans certains 
cas, le tribunal peut ordonner la mise en conformité plutôt 
que la dissolution.

2. Absence de commencement des activités dans l’année 
suivant l’immatriculation ou cessation des activités 
pendant une période continue d’un an.

3. Poursuite des activités entraînant des pertes récurrentes 
sans perspective raisonnable de redressement.

Haussmann Loran Parichat & Partners Co.,Ltd.   |   Doing Business in Thailand67



Sauf disposition contraire des statuts de la société, les 
administrateurs peuvent être désignés en qualité de 
liquidateurs. Lorsque plusieurs liquidateurs sont nommés, ils 
agissent généralement conjointement, sauf autorisation 
contraire accordée par les actionnaires ou par le tribunal.

Après l ’enregistrement de la dissolution, la société continue 
d’exister uniquement aux fins de la liquidation.

Le liquidateur est notamment chargé de :
• Recenser et administrer les actifs de la société ;
• Réaliser et vendre les actifs lorsque cela est nécessaire ;
• Recouvrer les créances dues à la société ;
• Régler l ’ensemble des dettes et obligations de la société ;
• Payer les créanciers et autres créances exigibles ;
• Répartir les actifs restants entre les actionnaires après 

règlement de toutes les obligations.

Si les actifs de la société sont insuffisants pour couvrir son 
passif, le liquidateur peut être tenu d ’engager une procédure 
de faillite conformément à la législation applicable.

Les actifs restant après règlement de toutes les dettes et 
dépenses sont distribués aux actionnaires conformément à 
leurs droits respectifs et à leur participation dans le capital 
social.

Lorsque la liquidation ne peut être achevée dans un délai d ’un 
an, le liquidateur doit convoquer chaque année une 
assemblée générale des actionnaires afin de présenter un 
rapport sur l ’avancement de la liquidation. En outre, des 
rapports périodiques peuvent être exigés par les autorités 
compétentes pendant toute la durée du processus de 
liquidation.

15.2 ENREGISTREMENT DE LA CLÔTURE DE LA 
LIQUIDATION

Une société dissoute continue d ’exister dans le seul but 

d ’achever sa liquidation jusqu ’au règlement complet de 
toutes ses affaires.

Une fois la liquidation terminée, le liquidateur doit convoquer 
une assemblée générale finale des actionnaires afin de 
présenter les comptes de liquidation ainsi que le rapport final 
et d ’en obtenir l ’approbation.

Après cette approbation, le liquidateur doit enregistrer la 
clôture de la liquidation auprès du Département du 
Développement des Entreprises dans le délai prévu par la loi.

L ’enregistrement de la clôture de la liquidation met 
définitivement fin à l ’existence juridique de la société.

Les livres comptables, registres et documents sociaux doivent 
être conservés et déposés conformément aux dispositions du 
Code civil et commercial. Ces documents peuvent demeurer 
accessibles aux autorités compétentes pendant la période 
légale de conservation.

CONCLUSION

La dissolution et la liquidation d ’une société constituent une 
procédure juridique importante visant à assurer le règlement 
ordonné des affaires de la société, la protection des droits 
des créanciers et la distribution appropriée des actifs 
restants aux actionnaires.

Le respect de l ’ensemble des obligations légales est essentiel 
afin de garantir que la procédure de dissolution soit menée 
de manière valide, efficace et conforme au droit thaïlandais.

4. Réduction du nombre d’actionnaires en dessous du 
minimum légal requis.

5. Toute autre circonstance rendant impossible la poursuite 
des activités de la société.

6. Adoption d’une résolution extraordinaire des actionnaires 
décidant la dissolution de la société.

7. Ordonnance judiciaire prononçant la dissolution de la 
société.

15.1 ENREGISTREMENT DE LA DISSOLUTION D’UNE 
SOCIÉTÉ

Lorsque les actionnaires décident volontairement de dissoudre 
une société, une assemblée générale doit être convoquée et 
une résolution extraordinaire doit être adoptée à une majorité 
d’au moins trois quarts des voix des actionnaires présents et 
habilités à voter.

À la suite de la résolution de dissolution, les actionnaires 
doivent désigner un ou plusieurs liquidateurs et fixer leur 
rémunération, le cas échéant.
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PART 3

ฉบับภาษาไทย
การประกอบธุรกิจ
ในประเทศไทย

จัดท า โดย
โฮสมานน์  โล ร็อง  ปา ริชา ติ  &  พา ร์ทเนอร์ส
ส า นักงานกฎหมายระห ว่างประ เทศ



ค าน า
ประเทศไทยยังคงเป็นหน่ึงในจุดหมายปลายทางด้านการลงทุนท่ีน่าสนใจท่ีสุดในภูมิภาคเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ ด้วยท่ีต้ังทางยุทธศาสตร์ โครงสร้างพ้ืนฐานท่ีได้รับการพัฒนาอย่างต่อเน่ือง 
แรงงานท่ีมีทักษะ และนโยบายส่งเสริมการลงทุนท่ีเอ้ือต่อภาคธุรกิจ ส่งผลให้ประเทศไทยเป็น
ศูนย์กลางส าคัญส าหรับนักลงทุนและผู้ประกอบการจากท่ัวโลกท่ีต้องการขยายธุรกิจในภูมิภาคน้ี

อย่างไรก็ตาม การจัดต้ังและด าเนินธุรกิจในประเทศไทยจ าเป็นต้องอาศัยความเข้าใจเก่ียวกับ
กฎหมาย ระเบียบข้อบังคับ ภาษีอากร การตรวจคนเข้าเมือง และข้อก าหนดด้านการก ากับดูแล
กิจการท่ีเก่ียวข้อง นักลงทุนและผู้ประกอบการมักต้องพิจารณาทางเลือกต่าง ๆ เช่น การจัดต้ัง
บริษัท การขอใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว การขอรับการส่งเสริมการลงทุนจาก
คณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน (BOI) การขอวีซ่าและใบอนุญาตท างาน ตลอดจนการวางแผน
ด้านภาษีท่ีเหมาะสม

คู่มือฉบับน้ีจัดท าข้ึนเพ่ือให้ข้อมูลเบ้ืองต้นเก่ียวกับรูปแบบการด าเนินธุรกิจและโครงสร้างทาง
กฎหมายท่ีส าคัญในประเทศไทย โดยสรุปสาระส าคัญเก่ียวกับการจดทะเบียนบริษัท กฎหมายการ
ลงทุนของคนต่างด้าว ส านักงานผู้แทน ส านักงานภูมิภาค การส่งเสริมการลงทุนจาก BOI 
ใบอนุญาตท างาน ภาษี การบัญชี และประเด็นส าคัญอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวข้องกับการด าเนินธุรกิจใน
ประเทศไทย

แม้ว่าจะมีความพยายามอย่างเต็มท่ีในการตรวจสอบความถูกต้องของข้อมูลท่ีปรากฏในเอกสาร
ฉบับน้ี กฎหมาย ระเบียบข้อบังคับ และแนวปฏิบัติของหน่วยงานภาครัฐอาจมีการเปล่ียนแปลงได้
ตลอดเวลา ดังน้ัน คู่มือฉบับน้ีจึงจัดท าข้ึนเพ่ือเป็นข้อมูลท่ัวไปเท่าน้ัน และไม่ควรถือเป็นค าปรึกษา
ทางกฎหมาย ภาษีอากร การเงิน หรือวิชาชีพเฉพาะด้าน

เราหวังเป็นอย่างย่ิงว่าคู่มือฉบับน้ีจะเป็นแหล่งข้อมูลอ้างอิงท่ีเป็นประโยชน์ส าหรับนักลงทุน 
เจ้าของกิจการ ผู้บริหาร และผู้ประกอบวิชาชีพท่ีต้องการจัดต้ังหรือขยายธุรกิจในประเทศไทย

บริษัท โฮสมานน์ โลร็อง ปาริชาติ แอนด์ พาร์ทเนอร์ส จ ากัด
ส านักงานกฎหมายไทยและกฎหมายระหว่างประเทศ
หัวหิน (ส านักงานใหญ่) • เชียงใหม่ • ชะอ า • กรุงเทพฯ ธนบุรี • กรุงเทพฯ สีลม • ปราณบุรี
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การด าเนินธุรกิจ
ในประเทศไทย
1. บทน า

ประเทศไทยได้รับการยอมรับอย่างกว้างขวางว่าเป็นหน่ึงใน
จุดหมายปลายทางด้านการลงทุนและการขยายธุรกิจท่ีน่าสนใจ
ท่ีสุดในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ด้วยท่ีต้ังทางยุทธศาสตร์ 
โครงสร้างพ้ืนฐานท่ีได้รับการพัฒนาอย่างต่อเน่ือง แรงงานท่ีมี
ทักษะ และความเช่ือมโยงทางเศรษฐกิจท่ีแข็งแกร่งภายในภูมิภาค
อาเซียน ท าให้ประเทศไทยยังคงเป็นศูนย์กลางส าคัญส าหรับธุรกิจ
ระหว่างประเทศ

ประเทศไทยมีเศรษฐกิจท่ีหลากหลาย โดยได้รับการสนับสนุนจาก
ภาคเกษตรกรรม อุตสาหกรรมการผลิต ภาคบริการ และการค้า
ระหว่างประเทศ ประเทศไทยยังเป็นผู้น าระดับโลกในหลาย
อุตสาหกรรม เช่น อุตสาหกรรมอาหาร อุตสาหกรรมยานยนต์ 
อุตสาหกรรมอิเล็กทรอนิกส์ และการท่องเท่ียว ในฐานะท่ีเป็น
เศรษฐกิจขนาดใหญ่อันดับสองของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
ประเทศไทยจึงเปิดโอกาสให้นักลงทุนสามารถเข้าถึงท้ังตลาด
ภายในประเทศและตลาดอาเซียนโดยรอบ

ตลอดหลายปีท่ีผ่านมา รัฐบาลไทยได้ออกมาตรการและสิทธิ
ประโยชน์ต่าง ๆ เพ่ือส่งเสริมการลงทุนจากต่างประเทศ ไม่ว่าจะ
เป็นมาตรการส่งเสริมการลงทุน สิทธิประโยชน์ทางภาษี การ
สนับสนุนอุตสาหกรรมเป้าหมาย และโอกาสในการเข้ามามีส่วนร่วม
ของนักลงทุนต่างชาติในภาคธุรกิจท่ีก าหนด

ส าหรับนักลงทุนต่างชาติท่ีต้องการจัดต้ังธุรกิจในประเทศไทย การ
ท าความเข้าใจรูปแบบการด าเนินธุรกิจ ข้อก าหนดทางกฎหมาย 
และกรอบการลงทุนท่ีเก่ียวข้อง ถือเป็นก้าวส าคัญในการเร่ิมต้น
ธุรกิจ คู่มือฉบับน้ีจึงจัดท าข้ึนเพ่ือให้ภาพรวมเก่ียวกับประเด็นทาง
กฎหมายและข้อพิจารณาในทางปฏิบัติท่ีส าคัญส าหรับการด าเนิน
ธุรกิจในประเทศไทย

1.1 การด าเนินธุรกิจในประเทศไทย

ธุรกิจในประเทศไทยสามารถจัดต้ังได้ในหลายรูปแบบทางกฎหมาย 
ไม่ว่าจะเป็นบริษัทจ ากัด ห้างหุ้นส่วน ส านักงานสาขา ส านักงาน
ผู้แทน และส านักงานภูมิภาค โดยการเลือกโครงสร้างท่ีเหมาะสมจะ
ข้ึนอยู่กับปัจจัยต่าง ๆ เช่น สัดส่วนการถือหุ้น ลักษณะของกิจการ 
วัตถุประสงค์ ในการลงทุน และข้อก าหนดทางกฎหมายท่ีเก่ียวข้อง

นักลงทุนต่างชาติควรทราบว่ากิจการบางประเภทอยู่ภายใต้การ
ก ากับดูแลของพระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว 
โดยท่ัวไป บริษัทท่ีมีผู้ถือหุ้นต่างชาติถือหุ้นเกินร้อยละ 49 จะถือเป็น
บริษัทต่างด้าวตามกฎหมาย ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับลักษณะของกิจการ นัก
ลงทุนต่างชาติอาจต้องได้รับใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่าง
ด้าว หรือขอรับการส่งเสริมการลงทุนจากคณะกรรมการส่งเสริม
การลงทุน

นอกจากน้ี นักลงทุนจากสหรัฐอเมริกายังอาจได้รับสิทธิประโยชน์
ภายใต้สนธิสัญญาไมตรีและความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจระหว่าง
ประเทศไทยและสหรัฐอเมริกา ซ่ึงเปิดโอกาสให้บุคคลและบริษัท
สัญชาติอเมริกันท่ีมีคุณสมบัติตามท่ีก าหนด สามารถด าเนินธุรกิจ
ในประเทศไทยได้ โดยมีข้อจ ากัดด้านการถือหุ้นน้อยกว่านักลงทุน
ต่างชาติท่ัวไป

การท าความเข้าใจกรอบกฎหมายและข้อก าหนดเหล่าน้ีถือเป็น
จุดเร่ิมต้นส าคัญในการจัดต้ังและด าเนินธุรกิจในประเทศไทยให้
ประสบความส าเร็จ
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1.2 บริษัทจ ากัดในประเทศไทย

บริษัทจ ากัดเป็นรูปแบบการประกอบธุรกิจท่ีได้รับความนิยมมากท่ีสุด
ท้ังในหมู่นักลงทุนไทยและนักลงทุนต่างชาติ บริษัทจ ากัดมีทุนจดทะเบียน
แบ่งออกเป็นหุ้นท่ีมีมูลค่าเท่ากัน และความรับผิดของผู้ถือหุ้นจะจ ากัด
อยู่เพียงจ านวนเงินค่าหุ้นท่ีตนถืออยู่

บริษัทจ ากัดท่ีมีคนไทยถือหุ้นข้างมาก
บริษัทจะถือว่าเป็นบริษัทท่ีคนไทยถือหุ้นข้างมาก เม่ือบุคคลสัญชาติไทย
ถือหุ้นไม่น้อยกว่าร้อยละ 51 ของทุนจดทะเบียนของบริษัท

โดยท่ัวไป บริษัทประเภทน้ีจะไม่อยู่ภายใต้ข้อจ ากัดของพระราชบัญญัติ
การประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว และไม่จ าเป็นต้องขอใบอนุญาต
ประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว (FBL)

บริษัทจ ากัดท่ีมีชาวต่างชาติถือหุ้นข้างมาก
บริษัทท่ีมีผู้ถือหุ้นต่างชาติถือหุ้นเกินกว่าร้อยละ 49 โดยท่ัวไปจะถือเป็น
บริษัทต่างด้าวตามกฎหมายไทยบริษัทต่างด้าวจะอยู่ภายใต้บทบัญญัติ
ของพระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว และอาจต้อง
ได้รับใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าวก่อนเร่ิมด าเนินกิจกรรม
ทางธุรกิจบางประเภทในประเทศไทย

1.3 พระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว (FBA)

พระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว เป็นกฎหมายท่ี
ก าหนดประเภทกิจการท่ีชาวต่างชาติสามารถหรือไม่สามารถด าเนินการ
ได้ในประเทศไทย

ภายใต้กฎหมายดังกล่าว บริษัทต่างด้าวโดยท่ัวไปหมายถึง
• บริษัทท่ีจัดต้ังข้ึนตามกฎหมายของต่างประเทศ รวมถึงส านักงาน

สาขา ส านักงานผู้แทน และส านักงานภูมิภาคท่ีด าเนินงานในประเทศ
ไทย

• บริษัทท่ีจัดต้ังข้ึนตามกฎหมายไทยซ่ึงมีผู้ถือหุ้นต่างชาติถือหุ้นต้ังแต่
ร้อยละ 50 ข้ึนไป

กฎหมายได้แบ่งกิจการท่ีมีข้อจ ากัดส าหรับคนต่างด้าวออกเป็น 3 บัญชี 
ดังน้ี

บัญชีหน่ึง
เป็นกิจการท่ีห้ามคนต่างด้าวประกอบกิจการโดยเด็ดขาดด้วยเหตุผล
พิเศษตามท่ีกฎหมายก าหนด โดยคนต่างด้าวไม่สามารถด าเนินกิจการ
ในกลุ่มน้ีได้

บัญชีสอง
เป็นกิจการท่ีเก่ียวข้องกับความม่ันคงของประเทศ ศิลปวัฒนธรรม 
หัตถกรรมพ้ืนบ้าน ทรัพยากรธรรมชาติ หรือส่ิงแวดล้อม ซ่ึงคน
ต่างด้าวสามารถประกอบกิจการได้เฉพาะเม่ือได้รับอนุมัติจาก
คณะรัฐมนตรีก่อนเท่าน้ัน

บัญชีสาม
เป็นกิจการท่ีคนไทยยังไม่มีความพร้อมในการแข่งขันกับคนต่าง
ด้าว ผู้ประกอบการต่างชาติท่ีประสงค์จะด าเนินกิจการในกลุ่มน้ี
จะต้องได้รับใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าวก่อนเร่ิม
ด าเนินงาน

ท้ังน้ี บริษัทท่ีได้รับการส่งเสริมการลงทุนจากคณะกรรมการ
ส่งเสริมการลงทุน (BOI) อาจได้รับอนุญาตให้ด าเนินกิจการบาง
ประเภทท่ีอยู่ในบัญชีดังกล่าวได้ โดยต้องได้รับการอนุมัติหรือ
หนังสือรับรองตามท่ีกฎหมายก าหนด

1.4 คณะกรรมการส่งเสริมการลงทุนแห่งประเทศไทย (BOI)

คณะกรรมการส่งเสริมการลงทุนแห่งประเทศไทย เป็นหน่วยงาน
ภาครัฐท่ีมีหน้าท่ีส่งเสริมและสนับสนุนการลงทุนในประเทศไทย

BOI มอบสิทธิประโยชน์และมาตรการสนับสนุนท้ังด้านภาษีและ
ไม่ใช่ภาษีให้แก่ผู้ประกอบการท้ังชาวไทยและชาวต่างชาติ เพ่ือ
ส่งเสริมการลงทุนในอุตสาหกรรมเป้าหมายและภาคธุรกิจท่ีมี
ความส าคัญเชิงยุทธศาสตร์

โครงการท่ีจะได้รับการส่งเสริมการลงทุนจะต้องมีคุณสมบัติและ
ปฏิบัติตามหลักเกณฑ์ท่ี BOI ก าหนด

1.5 สนธิสัญญาไมตรีไทย–สหรัฐอเมริกา

สนธิสัญญาไมตรีและความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจระหว่างประเทศ
ไทยและสหรัฐอเมริกา มอบสิทธิประโยชน์ท่ีส าคัญให้แก่นักลงทุน
สัญชาติอเมริกันท่ีมีคุณสมบัติตามท่ีก าหนด

สิทธิประโยชน์ส าคัญ ได้แก่
• สิทธิในการถือหุ้นข้างมากหรือถือหุ้นท้ังหมดในบริษัทไทย โดย

ไม่ต้องขอใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าวตามมาตรา 
17
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• สิทธิในการประกอบธุรกิจในลักษณะเดียวกับผู้ประกอบการ
สัญชาติไทย ท้ังน้ี ภายใต้ข้อยกเว้นบางประการท่ีก าหนดไว้ ใน
สนธิสัญญา

1.6 ส านักงานสาขาในประเทศไทย

ส านักงานสาขา เป็นส่วนหน่ึงของส านักงานใหญ่ในต่างประเทศ และไม่
มีสถานะเป็นนิติบุคคลแยกต่างหากจากบริษัทแม่

ในฐานะท่ีเป็นธุรกิจของคนต่างด้าว ส านักงานสาขาโดยท่ัวไปจะอยู่
ภายใต้ข้อก าหนดของพระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคนต่าง
ด้าว และอาจจ าเป็นต้องได้รับใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่าง
ด้าวก่อนด าเนินกิจกรรมทางธุรกิจในประเทศไทย

1.7 ส านักงานผู้แทนและส านักงานภูมิภาค

ส านักงานผู้แทนและส านักงานภูมิภาค เป็นรูปแบบการด าเนินธุรกิจท่ี
จัด ต้ัง ข้ึนเ พ่ือสนับสนุนการด า เ นินงานของส า นักงานใหญ่  ใน
ต่างประเทศ

หน่วยงานท้ังสองประเภทน้ี โดยท่ัวไปไม่สามารถสร้างรายได้หรือ
ด าเนินกิจกรรมทางการค้าในประเทศไทยได้ โดยหน้าท่ีและกิจกรรม

จะจ ากัดอยู่เฉพาะกิจกรรมท่ีกฎหมายและหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง
อนุญาตให้ด าเนินการเท่าน้ัน

2. การจดทะเบียนบริษัทในประเทศไทย

ประเทศไทยยังคงเป็นจุดหมายส าคัญของนักลงทุนท้ังชาวไทยและ
ชาวต่างชาติ ด้วยท่ีต้ังทางยุทธศาสตร์ โครงสร้างพ้ืนฐานท่ีพัฒนา
อย่างต่อเน่ือง แรงงานท่ีมีทักษะ และนโยบายส่งเสริมการลงทุนจาก
ภาครัฐ ส่งผลให้ประเทศไทยเป็นหน่ึงในประเทศท่ีได้รับความสนใจ
ส าหรับการจัดต้ังธุรกิจและการขยายการลงทุนในภูมิภาคเอเชีย

ภาครัฐมีมาตรการสนับสนุนการลงทุนในหลากหลายรูปแบบ ท้ังด้าน
สิทธิประโยชน์ทางภาษี มาตรการส่งเสริมการลงทุน และกลไกทาง
กฎหมายท่ีเอ้ือต่อการด าเนินธุรกิจ ส่งผลให้การจัดต้ังบริษัทในประเทศ
ไทยยังคงเป็นทางเลือกท่ีได้รับความนิยมจากผู้ประกอบการและนัก
ลงทุนจากท่ัวโลก

2.1 บริษัทจ ากัดในประเทศไทย

บริษัทจ ากัดเป็นรูปแบบธุรกิจท่ีได้รับความนิยมมากท่ีสุดในประเทศไทย 
ท้ังในกลุ่มนักลงทุนชาวไทยและชาวต่างชาติ เน่ืองจากมีความยืดหยุ่น
ในการบริหารจัดการ และผู้ถือหุ้นรับผิดชอบต่อหน้ีสินของบริษัทเพียง
ไม่เกินมูลค่าหุ้นท่ีถือครอง

ภายใต้กฎหมายไทย บริษัทจ ากัดต้องมีผู้ถือหุ้นอย่างน้อย 2 ราย และ
กรรมการอย่างน้อย 1 คน โดยการจัดต้ังบริษัทเร่ิมต้นจากการจด
ทะเบียนหนังสือบริคณห์สนธิ และอยู่ภายใต้บทบัญญัติแห่งประมวล
กฎหมายแพ่งและพาณิชย์

แม้ว่าผู้ถือหุ้นจะเป็นเจ้าของบริษัท แต่การบริหารงานประจ าวันของ
บริษัทโดยท่ัวไปจะอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบของกรรมการ ซ่ึงมีหน้าท่ี
ด าเนินกิจการของบริษัทและปฏิบัติหน้าท่ีด้วยความซ่ือสัตย์สุจริตเพ่ือ
ประโยชน์สูงสุดของบริษัทและผู้ถือหุ้น

2.1.1 บริษัทท่ีมีผู้ถือหุ้นสัญชาติไทยเป็นส่วนใหญ่

บริษัทจะถือว่าเป็นบริษัทไทย เม่ือบุคคลสัญชาติไทยถือหุ้นรวมกันไม่
น้อยกว่าร้อยละ 51 ของทุนจดทะเบียน

โดยท่ัวไป บริษัทประเภทน้ีไม่อยู่ภายใต้ข้อจ ากัดของพระราชบัญญัติ
การประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว และไม่จ าเป็นต้องขอใบอนุญาต
ประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว (FBL)

2.1.2 บริษัทท่ีมีผู้ถือหุ้นต่างชาติเป็นส่วนใหญ่

บริษัทท่ีมีสัดส่วนการถือหุ้นโดยชาวต่างชาติเกินกว่าร้อยละ 49 
โดยท่ัวไปจะถือเป็นบริษัทต่างด้าวตามกฎหมายไทย

บริษัทดังกล่าวอยู่ภายใต้ข้อก าหนดของพระราชบัญญัติการประกอบ
ธุรกิจของคนต่างด้าว และอาจต้องได้รับใบอนุญาตประกอบธุรกิจของ
คนต่างด้าวก่อนด าเนินกิจการบางประเภทในประเทศไทย

2.1.3 การจัดต้ังบริษัทภายใต้สนธิสัญญาไมตรีไทย–สหรัฐอเมริกา

สนธิสัญญาไมตรีไทย–สหรัฐอเมริกา มอบสิทธิประโยชน์ส าคัญแก่
บุคคลและนิติบุคคลสัญชาติอเมริกันท่ีต้องการประกอบธุรกิจใน
ประเทศไทย

สิทธิประโยชน์ท่ีส าคัญ ได้แก่
• สามารถถือหุ้นส่วนใหญ่หรือถือหุ้นท้ังหมดในบริษัทจ ากัดของไทย
• สามารถจัดต้ังส านักงานสาขาหรือส านักงานผู้แทนได้ โดยไม่ต้อง

ขอใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าวในหลายประเภทธุรกิจ
• สามารถด าเนินธุรกิจได้ ใกล้เคียงกับบริษัทไทย ท้ัง น้ีภายใต้

ข้อยกเว้นท่ีก าหนดไว้ในสนธิสัญญาและกฎหมายท่ีเก่ียวข้อง

2.1.4 คณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน (BOI)

คณะกรรมการส่งเสริมการลงทุนมีบทบาทส าคัญในการสนับสนุนการ
ลงทุนท้ังจากนักลงทุนไทยและต่างชาติ

ธุรกิจท่ีอยู่ ในกลุ่มอุตสาหกรรมหรือกิจการท่ี ได้รับการส่งเสริม 
สามารถย่ืนขอรับการส่งเสริมการลงทุนเพ่ือรับสิทธิประโยชน์ต่าง ๆ 
ท้ังด้านภาษีและสิทธิประโยชน์อ่ืน ๆ ตามหลักเกณฑ์ท่ีก าหนด

2.1.5 คุณสมบัติและเง่ือนไขในการจัดต้ังบริษัท

การจัดต้ังบริษัทจ ากัดในประเทศไทยโดยท่ัวไปมีข้อก าหนดส าคัญ 
ดังต่อไปน้ี
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1. มีผู้เร่ิมก่อการและผู้ถือหุ้นอย่างน้อย 2 ราย และต้องรักษาจ านวน
ผู้ถือหุ้นไม่น้อยกว่า 2 รายตลอดอายุของบริษัท

2. มีท่ีต้ังส านักงานจดทะเบียนในประเทศไทย พร้อมเอกสารแสดง
สิทธิในสถานท่ีต้ัง และหนังสือยินยอมให้ใช้สถานท่ี (ถ้ามี)

3. มีทุนจดทะเบียนตามท่ีกฎหมายก าหนด โดยบริษัทต่างด้าวอาจ
ต้องมีทุนข้ันต ่ าเพ่ิมเติมตามพระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจ
ของคนต่างด้าว

4. จัดท าและย่ืนหนังสือบริคณห์สนธิ
5. จัดประชุมจัดต้ังบริษัท
6. จัดเตรียมเอกสารประกอบท่ีเก่ียวข้อง รวมถึงหลักฐานแสดง

แหล่งท่ีมาของเงินลงทุนในกรณีท่ีหน่วยงานราชการร้องขอ
7. ผู้ถือหุ้น ผู้เร่ิมก่อการ และกรรมการ ลงนามในเอกสารท่ีเก่ียวข้อง

กับการจดทะเบียน

2.1.6 ข้ันตอนการจดทะเบียนบริษัทจ ากัด

ข้ันตอนท่ี 1 การจองช่ือบริษัท
ก่อนจดทะเบียนบริษัท จะต้องด าเนินการจองช่ือบริษัทกับกรมพัฒนา
ธุรกิจการค้า

ช่ือบริษัทต้องเป็นไปตามหลักเกณฑ์ท่ีก าหนด และต้องลงท้ายด้วยค า
ว่า  "จ า กัด"  โดยการจอง ช่ือสามารถด า เ นินการ ผ่านระบบ
อิเล็กทรอนิกส์ และโดยท่ัวไปจะได้รับผลการพิจารณาภายใน 1–3 วัน
ท าการ

ข้ันตอนท่ี 2 การจัดท าและย่ืนหนังสือบริคณห์สนธิ
หนังสือบริคณห์สนธิโดยท่ัวไปต้องระบุข้อมูลส าคัญ ดังน้ี
• ช่ือบริษัท
• ท่ีต้ังส านักงานใหญ่
• วัตถุประสงค์ของบริษัท
• ข้อก าหนดเก่ียวกับความรับผิดจ ากัดของผู้ถือหุ้น
• ทุนจดทะเบียน
• รายละเอียดของผู้เร่ิมก่อการและจ านวนหุ้นท่ีจองซ้ือ

ข้ันตอนท่ี 3 การประชุมจัดต้ังบริษัท
ภายหลังจากมีการจองซ้ือหุ้นครบตามท่ีก าหนด จะต้องจัดประชุม
จัดต้ังบริษัทเพ่ือพิจารณาเร่ืองส าคัญต่าง ๆ ได้แก่
• รับรองข้อบังคับของบริษัท (ถ้ามี)
• รับรองค่าใช้จ่ายและสัญญาท่ีผู้เร่ิมก่อการได้ด าเนินการไว้

• อนุมัติโครงสร้างทุนและจ านวนหุ้น
• แต่งต้ังกรรมการและผู้สอบบัญชี
• ก าหนดอ านาจหน้าท่ีของกรรมการ

ข้ันตอนท่ี 4 การจดทะเบียนบริษัท
เม่ือด าเนินการครบตามข้ันตอนท่ีกฎหมายก าหนดแล้ว สามารถย่ืนจด
ทะเบียนบริษัทกับกรมพัฒนาธุรกิจการค้าได้

เม่ือจดทะเบียนเสร็จสมบูรณ์ บริษัทจะมีสถานะเป็นนิติบุคคลและ
สามารถด าเนินธุรกิจได้ตามกฎหมาย

ข้ันตอนท่ี 5 การจดทะเบียนภาษีมูลค่าเพ่ิมหรือภาษีธุรกิจเฉพาะ
ข้ึนอยู่กับลักษณะของกิจการ บริษัทอาจมีหน้าท่ีจดทะเบียน

ภาษีมูลค่าเพ่ิมหรือภาษีธุรกิจเฉพาะภาษีมูลค่าเพ่ิมโดยท่ัวไปใช้กับ
ธุรกิจท่ีขายสินค้า หรือให้บริการในประเทศไทย และมีรายได้ถึงเกณฑ์ท่ี
กฎหมายก าหนด

ส าหรับบางกิจการ เช่น ธนาคาร ธุรกิจการเงิน ประกันชีวิต โรงรับ
จ าน า ธุรกิจหลักทรัพย์ หรือธุรกิจอสังหาริมทรัพย์บางประเภท อาจอยู่
ภายใต้ภาษีธุรกิจเฉพาะแทน

ข้ันตอนท่ี 6 การปฏิบัติตามกฎหมายภายหลังการจัดต้ังบริษัท
ภายหลังการจัดต้ัง บริษัทจะต้องปฏิบัติตามข้อก าหนดด้านบัญชี ภาษี 
และกฎหมายท่ีเก่ียวข้องอย่างต่อเน่ืองโดยท่ัวไป ได้แก่
• จัดท าและเก็บรักษาบัญชี
• จัดท างบการเงินประจ าปี
• ย่ืนรายงานและเอกสารต่อหน่วยงานราชการท่ีเก่ียวข้อง
• หักภาษีเงินได้ ณ ท่ีจ่ายของพนักงานตามกฎหมาย
• ปฏิบัติตามข้อก าหนดด้านภาษีนิติบุคคลและรายงานข้อมูลต่าง ๆ

2.2 ส านักงานสาขา ส านักงานผู้แทน และส านักงานภูมิภาคใน
ประเทศไทย

บริษัทข้ามชาติหลายแห่งต้องการมีสถานะทางธุรกิจในประเทศไทยโดย
ไม่จ าเป็นต้องจัดต้ังนิติบุคคลใหม่ในรูปแบบบริษัทจ ากัดของไทย จึง
เลือกด าเนินกิจการผ่านส านักงานสาขา ส านักงานผู้แทน หรือ
ส า นักงานภู มิภาค  ซ่ึง ถือเ ป็นส่วนห น่ึงของส า นักงานใหญ่ ใน
ต่างประเทศ

ภายใต้กฎหมายไทย ส านักงานท้ังสามประเภทดังกล่าวไม่มีสถานะเป็น
นิติบุคคลแยกต่างหากจากส านักงานใหญ่ และโดยท่ัวไปถือเป็นธุรกิจ
ของคนต่างด้าวท่ีอยู่ภายใต้พระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคน
ต่างด้าว

2.2.1 ส านักงานสาขาในประเทศไทย

บริษัทต่างชาติท่ีประสงค์จะด าเนินธุรกิจในประเทศไทยอาจเลือกจัดต้ัง
ส านักงานสาขาแทนการจัดต้ังบริษัทจ ากัดของไทย เพ่ือให้ส านักงาน
ใหญ่สามารถควบคุมการด าเนินงานได้ โดยตรง

ส านักงานสาขาอยู่ภายใต้พระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคน
ต่างด้าว พ.ศ. 2542 หากกิจกรรมทางธุรกิจท่ีประสงค์จะด าเนินการ
อยู่ในบัญชีธุรกิจท่ีถูกจ ากัด จะต้องได้รับใบอนุญาตประกอบธุรกิจของ
คนต่างด้าวก่อนเร่ิมด าเนินกิจการ

ก่อนจัดต้ังส านักงานสาขา บริษัทต่างชาติควรพิจารณาว่ากิจกรรมท่ี
ต้องการด าเนินการสามารถประกอบได้ตามกฎหมายไทยหรือไม่ และ
จ าเป็นต้องได้รับใบอนุญาตหรือการอนุมัติใดเพ่ิมเติมหรือไม่ รวมถึง
ควรพิจารณาผลกระทบด้านภาษีท่ีอาจเกิดข้ึนจากรายได้ท่ีได้รับใน
ประเทศไทย
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ในการพิจารณาอนุญาต หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องอาจค านึงถึงปัจจัยต่าง 
ๆ ดังน้ี
• ความม่ันคงและความปลอดภัยของประเทศ
• การพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม
• ความสงบเรียบร้อย ประเพณี วัฒนธรรม และค่านิยมของ

ประเทศ
• การอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติ พลังงาน และส่ิงแวดล้อม
• การคุ้มครองผู้บริโภค
• ขนาดและลักษณะของธุรกิจ
• การสร้างงานให้แก่คนไทย
• การถ่ายทอดเทคโนโลยี
• การวิจัยและพัฒนา

ในหลายด้าน ส านักงานสาขามีลักษณะคล้ายบริษัทจ ากัดของไทย 
เน่ืองจากสามารถด าเนินกิจกรรมเชิงพาณิชย์และสร้างรายได้ใน
ประเทศไทยได้

อย่างไรก็ตาม ส านักงานสาขาไม่มีผู้ถือหุ้นหรือกรรมการ เน่ืองจากถือ
เป็นส่วนหน่ึงของส านักงานใหญ่ในต่างประเทศ

แตกต่างจากส านักงานผู้แทนและส านักงานภูมิภาค ส านักงานสาขา
สามารถสร้างรายได้จากการด าเนินธุรกิจได้ แต่หน้ีสินหรือภาระ
ผูกพันท่ีเกิดข้ึนจากการด าเนินงานในประเทศไทยอาจส่งผลถึง
ส านักงานใหญ่ ซ่ึงอาจต้องรับผิดชอบต่อภาระดังกล่าว

การจัดต้ังส านักงานสาขามักมีข้ันตอนท่ีซับซ้อนกว่าการจัดต้ังบริษัท
จ ากัด และอาจต้องได้รับใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว
ก่อนเร่ิมด าเนินกิจการ โดยผู้ย่ืนค าขอต้องแสดงให้เห็นว่าธุรกิจ
ดังกล่าวจะก่อให้เกิดประโยชน์ต่อเศรษฐกิจของประเทศไทยและเป็นไป
ตามเง่ือนไขท่ีกฎหมายก าหนด

โดยท่ัวไป การพิจารณาใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าวจะ
ด าเนินการเป็นสองข้ันตอน ได้แก่
1. การรับค าขอและตรวจสอบเอกสารโดยกระทรวงพาณิชย์
2. การพิจารณาโดยคณะกรรมการการประกอบธุรกิจของคนต่าง

ด้าวและหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง

มาตรา 16 แห่งพระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว
ก าหนดคุณสมบัติของผู้ขอรับใบอนุญาตไว้โดยเฉพาะ

กรณีผู้ขอเป็นนิติบุคคล กรรมการ ผู้จัดการ หรือผู้มีอ านาจควบคุม
การด าเนินธุรกิจจะต้องมีคุณสมบัติเป็นไปตามท่ีกฎหมายก าหนด
เช่นกัน

ทุนข้ันต ่ าของส านักงานสาขาโดยท่ัวไปจะค านวณจากค่าใช้จ่ายในการ
ด าเนินงานท่ีคาดการณ์ไว้  และต้องเป็นไปตามหลักเกณฑ์ของ
พระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว โดยท่ัวไปต้องมีทุน
ไม่น้อยกว่า 3 ล้านบาท

เม่ือได้รับอนุญาตแล้ว ส านักงานสาขาสามารถด าเนินธุรกิจในประเทศ
ไทยได้ตามระยะเวลาท่ีก าหนดไว้ในใบอนุญาต และสามารถขอต่ออายุ
ได้หากปฏิบัติตามเง่ือนไขและข้อก าหนดท่ีเก่ียวข้อง

2.2.2 ส านักงานผู้แทนในประเทศไทย

ส านักงานผู้แทนจัดต้ังข้ึนเพ่ือสนับสนุนกิจกรรมของส านักงานใหญ่ใน
ต่างประเทศเป็นหลัก

หน้าท่ีโดยท่ัวไปของส านักงานผู้แทน ได้แก่ การศึกษาตลาด การ
รวบรวมข้อมูลเก่ียวกับสินค้าและบริการ การตรวจสอบคุณภาพสินค้า 
และการให้ข้อมูลเก่ียวกับผลิตภัณฑ์และบริการของส านักงานใหญ่

ส านักงานผู้แทนไม่สามารถด าเนินกิจกรรมทางการค้าโดยตรงหรือ
สร้างรายได้ในประเทศไทยได้ และสามารถด าเนินกิจกรรมได้เฉพาะใน
ขอบเขตท่ีกฎหมายอนุญาตเท่าน้ัน

กิจกรรมท่ีสามารถด าเนินการได้โดยท่ัวไป ได้แก่
• แสวงหาแหล่งข้อมูลเก่ียวกับสินค้า บริการ หรือวัตถุดิบในประเทศ

ไทยเพ่ือส านักงานใหญ่
• ตรวจสอบและควบคุมคุณภาพหรือปริมาณสินค้าท่ีส านักงานใหญ่

ส่ังซ้ือ
• ให้ข้อมูลและค าแนะน าเก่ียวกับสินค้าและบริการของส านักงานใหญ่

หรือบริษัทในเครือ
• เผยแพร่ข้อมูลเก่ียวกับสินค้า บริการ หรือเทคโนโลยีใหม่ของ

ส านักงานใหญ่หรือบริษัทในเครือ
• รายงานข้อมูลทางเศรษฐกิจและธุรกิจในประเทศไทยแก่ส านักงาน

ใหญ่

• 2.2.2.1 การจัดต้ังส านักงานผู้แทนในประเทศไทย

บริษัทข้ามชาติหลายแห่งเลือกจัดต้ังส านักงานผู้แทนในประเทศไทย
เพ่ือสนับสนุนการขยายธุรกิจในภูมิภาค

ส านักงานผู้แทนไม่สามารถประกอบธุรกิจ ซ้ือขายสินค้า ออกใบแจ้ง
หน้ี หรือสร้างรายได้ในประเทศไทยได้ โดยค่าใช้จ่ายท้ังหมดจะได้รับ
การสนับสนุนจากส านักงานใหญ่ในต่างประเทศ

โดยท่ัวไป ส านักงานผู้แทนจะท าหน้าท่ีรวบรวม วิเคราะห์ และรายงาน
ข้อมูลเก่ียวกับตลาดไทย เช่น สภาพเศรษฐกิจ โอกาสทางการลงทุน 
แนวโน้มอุตสาหกรรม การผลิต ช่องทางการจัดจ าหน่าย และ
พฤติกรรมผู้บริโภค เพ่ือใช้ประกอบการตัดสินใจของส านักงานใหญ่

ภายใต้พระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว กิจกรรม
ของส านักงานผู้แทนถือเป็นธุรกิจบริการและจ ากัดอยู่เฉพาะหน้าท่ีท่ี
กฎหมายอนุญาต
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กิจกรรมท่ีอนุญาตให้ด าเนินการได้ ได้แก่
• จัดหาสินค้าและบริการในประเทศไทยให้แก่ส านักงานใหญ่
• ตรวจสอบและควบคุมคุณภาพหรือปริมาณสินค้าท่ีซ้ือหรือผลิตใน

ประเทศไทยเพ่ือส านักงานใหญ่
• ให้ข้อมูลเก่ียวกับสินค้าท่ีส านักงานใหญ่จ าหน่ายแก่ตัวแทนหรือ

ผู้บริโภค
• เผยแพร่ข้อมูลเก่ียวกับสินค้าและบริการใหม่ของส านักงานใหญ่
• รายงานข้อมูลทางธุรกิจและเศรษฐกิจของประเทศไทยแก่

ส านักงานใหญ่

• 2.2.2.2 ลักษณะท่ัวไปของส านักงานผู้แทน

ส านักงานผู้แทนด าเนินงานในประเทศไทยในนามของส านักงานใหญ่
บริษัทในเครือ หรือกลุ่มบริษัทเดียวกัน โดยมีหน้าท่ีเฉพาะด้านการ
สนับสนุนและไม่สามารถสร้างรายได้จากกิจกรรมทางธุรกิจได้

ส านักงานผู้แทนไม่สามารถรับค าส่ังซ้ือ เสนอขายสินค้า เจรจาธุรกิจ 
หรือท าสัญญาทางการค้าแทนส านักงานใหญ่ได้ ค่าใช้จ่ายในการ
ด าเนินงานท้ังหมดต้องได้รับการสนับสนุนจากส านักงานใหญ่  ใน
ต่างประเทศ

โดยท่ัวไป ส านักงานผู้แทนไม่อยู่ภายใต้ภาษีเงินได้นิติบุคคล เว้นแต่จะมี
รายได้บางประเภท เช่น ดอกเบ้ียจากเงินทุนท่ีส่งมาจากส านักงานใหญ่

กิจกรรมท่ีโดยท่ัวไปไม่อนุญาตให้ด าเนินการ ได้แก่
• ซ้ือสินค้าหรือช าระเงินแทนส านักงานใหญ่หรือบริษัทในเครือ
• จัดการขนส่งสินค้าท่ีส านักงานใหญ่หรือบริษัทในเครือส่ังซ้ือ
• ตรวจสอบสินค้าส าหรับบุคคลอ่ืนนอกเหนือจากส านักงานใหญ่หรือ

บริษัทในเครือ
• ให้บริการหลังการขาย ติดต้ัง หรือบ ารุงรักษา
• ให้ค าแนะน าเก่ียวกับสินค้าหรือบริการท่ีไม่ได้เป็นของส านักงาน

ใหญ่หรือบริษัทในเครือ
• รับค าส่ังซ้ือหรือค าขอรับบริการแทนส านักงานใหญ่
• ประสานงานการท าธุรกรรมทางการค้าระหว่างลูกค้ากับส านักงาน

ใหญ่
• ท าหน้าท่ีเป็นตัวแทน นายหน้า หรือคนกลางทางการค้า
• เจรจาหรือท าสัญญาแทนส านักงานใหญ่
• รายงานข้อมูลให้แก่บุคคลอ่ืนนอกเหนือจากส านักงานใหญ่หรือ

บริษัทในเครือ

• 2.2.2.3 ข้อก าหนดด้านเงินทุน

โดยท่ัวไป ส านักงานผู้แทนจะต้องมีเงินทุนข้ันต ่าไม่น้อยกว่า 3 ล้านบาท
ต่อกิจกรรมท่ีได้รับอนุญาต หรือไม่น้อยกว่าร้อยละ 25 ของค่าใช้จ่าย
ในการด าเนินงานท่ีประมาณการไว้ส าหรับระยะเวลา 3 ปีแรก แล้วแต่
ว่าจ านวนใดจะสูงกว่า

เงินทุนดังกล่าวต้องโอนเข้ามาในประเทศไทยตามก าหนดเวลา ดังน้ี
• ไม่น้อยกว่าร้อยละ 25 ภายใน 3 เดือนแรกหลังเร่ิมด าเนินงาน
• เพ่ิมอีกร้อยละ 25 ภายในปีแรก
• เพ่ิมอีกร้อยละ 25 ภายในปีท่ีสอง
• ส่วนท่ีเหลือท้ังหมดภายในปีท่ีสาม

• 2.2.2.4 ข้อดีของส านักงานผู้แทน

ส านักงานผู้แทนเป็นทางเลือกท่ีเหมาะส าหรับบริษัทต่างชาติท่ีต้องการ
มีสถานะในประเทศไทยเพ่ือสนับสนุนกิจกรรมของส านักงานใหญ่ โดย
ไม่ต้องด าเนินธุรกิจเชิงพาณิชย์ โดยตรง

ข้อดีท่ีส าคัญ ได้แก่

• สามารถถือหุ้นโดยชาวต่างชาติได้ 100%
• ไม่ต้องเสียภาษีเงินได้นิติบุคคล หากด าเนินกิจกรรมอยู่ภายใน

ขอบเขตท่ีกฎหมายอนุญาต
• ไม่มีค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนจัดต้ังจากภาครัฐ
• สามารถขอใบอนุญาตท างานส าหรับบุคลากรชาวต่างชาติได้ตาม

หลักเกณฑ์ท่ีก าหนด
• เหมาะส าหรับการศึกษาตลาด การจัดหาสินค้า การควบคุม

คุณภาพ และการสนับสนุนการพัฒนาธุรกิจ

• 2.2.2.5 ข้ันตอนการจดทะเบียน

ก) การย่ืนค า
ขอการจัดต้ังส านักงานผู้แทนต้องย่ืนค าขอพร้อมเอกสารประกอบต่อ
กรมพัฒนาธุรกิจการค้า กระทรวงพาณิชย์

เอกสารท่ีใช้ โดยท่ัวไป ได้แก่
1. แบบค าขอท่ีลงนามโดยผู้แทนท่ีได้รับแต่งต้ัง
2. เอกสารจดทะเบียนของส านักงานใหญ่ ซ่ึงแสดงช่ือบริษัท ทุน 

วัตถุประสงค์ ท่ีต้ัง กรรมการ และผู้มีอ านาจลงนาม
3. หนังสือมอบอ านาจแต่งต้ังผู้แทนในประเทศไทย
4. ส าเนาหนังสือเดินทางของผู้แทน พร้อมเอกสารการเข้าเมืองท่ี

เก่ียวข้อง

เอกสารท่ีออกในต่างประเทศจะต้องผ่านการรับรองตามกฎหมาย และ
โดยท่ัวไปควรออกภายในระยะเวลาไม่เกิน 6 เดือนก่อนวันย่ืนค าขอ

ข) การออกหนังสือรับรอง
เม่ือได้รับอนุมัติแล้ว กรมพัฒนาธุรกิจการค้ามักจะออกหนังสือรับรอง
ภายในระยะเวลาประมาณ 2–4 สัปดาห์ เพ่ือให้ส านักงานผู้แทน
สามารถเร่ิมด าเนินกิจกรรมท่ีได้รับอนุญาตได้

• 2.2.2.6 ระยะเวลาการพิจารณา

โดยท่ัวไป การพิจารณาค าขอใช้ระยะเวลาประมาณ 2 สัปดาห์ถึง 1 
เดือน นับจากวันท่ีย่ืนเอกสารครบถ้วน

ท้ังน้ี การอนุมัติข้ึนอยู่กับดุลยพินิจของหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องและการ
ปฏิบัติตามข้อก าหนดทางกฎหมายท่ีบังคับใช้
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2.2.3 ส านักงานภูมิภาคในประเทศไทย

ส านักงานภูมิภาคมีลักษณะคล้ายกับส านักงานผู้แทน กล่าวคือ ไม่
สามารถสร้างรายได้ในประเทศไทยได้ และสามารถด าเนินกิจกรรม
ได้เฉพาะเพ่ือสนับสนุนส านักงานใหญ่และบริษัทในเครือในภูมิภาค
เท่าน้ัน

กิจกรรมท่ีส านักงานภูมิภาคสามารถด าเนินการได้ โดยท่ัวไป ได้แก่
• ประสานงานและก ากับดูแลส านักงานสาขาและบริษัทในเครือใน

ภูมิภาค
• ให้บริการด้านการบริหารจัดการและการให้ค าปรึกษา
• การฝึกอบรมและพัฒนาบุคลากร
• การบริหารจัดการทางการเงิน
• การวางแผนด้านการตลาดและส่งเสริมการขาย
• การพัฒนาผลิตภัณฑ์
• การวิจัยและพัฒนา

ข้อได้เปรียบส าคัญของส านักงานภูมิภาคคือ ไม่จ าเป็นต้องจัดต้ัง
เป็นนิติบุคคลแยกต่างหากในประเทศไทย

ดังน้ัน โดยท่ัวไปจึงไม่ต้องจัดท าและย่ืนงบการเงินต่อกรมพัฒนา
ธุรกิจการค้าเช่นเดียวกับบริษัทท่ีจัดต้ังในประเทศไทย

นอกจากน้ี หน่วยงานภาครัฐอาจอ านวยความสะดวกในการน า
บุคลากรต่างชาติเข้ามาปฏิบัติงานในประเทศไทย โดยสนับสนุน
กระบวนการขอวีซ่าและใบอนุญาตท างานตามหลักเกณฑ์ท่ีก าหนด

2.2.3.1 การปฏิบัติด้านภาษี

หากส านักงานภูมิภาคด าเนินกิจกรรมเฉพาะภายในขอบเขตท่ี
กฎหมายอนุญาต และไม่มีการประกอบธุรกิจเชิงพาณิชย์หรือสร้าง
รายได้ในประเทศไทย โดยท่ัวไปจะได้รับสิทธิประโยชน์ทางภาษี ดังน้ี
• ได้รับการยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคล
• ได้รับการยกเว้นภาษีจากการน าก าไรส่งออกไปต่างประเทศ
• ได้รับการยกเว้นภาษีธุรกิจเฉพาะ
• ได้รับการยกเว้นภาษีมูลค่าเพ่ิม

อย่างไรก็ตาม ส านักงานภูมิภาคอาจยังมีหน้าท่ีทางภาษีบาง
ประการตามประมวลรัษฎากร เช่น

• การหักภาษี ณ ท่ีจ่ายส าหรับ
• การจ่ายเงินภายในประเทศการ
• หักภาษี ณ ท่ีจ่ายส าหรับการจ่ายเงินไปต่างประเทศ
• การหักภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาของพนักงานอากรแสตมป์ใน

กรณีท่ีกฎหมายก าหนด

หากส านักงานภูมิภาคไม่ปฏิบัติตามเง่ือนไขท่ีก าหนด อาจสูญเสีย
สิทธิประโยชน์ทางภาษีดังกล่าว และอาจต้องเสียภาษีเช่นเดียวกับ
นิติบุคคลท่ัวไป รวมถึงอาจถูกเรียกเก็บเบ้ียปรับและเงินเพ่ิมตาม
กฎหมาย

2.2.4 การแก้ไขกฎหมาย

เม่ือวันท่ี 7 กุมภาพันธ์ 2566มีการประกาศแก้ ไขกฎหมายเก่ียวกับ
บริษัทและห้างหุ้นส่วนเม่ือวันท่ี 9 พฤศจิกายน 2565 และมีผลใช้
บังคับต้ังแต่วันท่ี 7 กุมภาพันธ์ 2566 เพ่ือปรับปรุงกระบวนการจด
ทะเบียนธุรกิจให้ทันสมัยและเพ่ิมความยืดหยุ่นในการด าเนินธุรกิจ

สาระส าคัญของการแก้ไขกฎหมาย ได้แก่

1. ช่องทางการจดทะเบียนเพ่ิมเติม
สามารถด าเนินการจดทะเบียนผ่านระบบอิเล็กทรอนิกส์และ
เทคโนโลยีดิจิทัลได้ นอกเหนือจากการย่ืนค าขอแบบเดิม

2. การลดหรือยกเว้นค่าธรรมเนียม
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงพาณิชย์มีอ านาจออกกฎก าหนดการลด 
ยกเว้น หรือก าหนดอัตราค่าธรรมเนียมตามความเหมาะสม

3. จ านวนผู้เร่ิมก่อการข้ันต ่า
ลดจ านวนผู้เร่ิมก่อการท่ีต้องใช้ ในการจัดต้ังบริษัทจ ากัดจากเดิม 
เหลือเพียง 2 คน

4. ระยะเวลาการจดทะเบียน
การจดทะเบียนบริษัทจะต้องด าเนินการให้แล้วเสร็จภายใน 3 ปีนับ
จากวันท่ีย่ืนค าขอท่ีเก่ียวข้อง

5. ข้อบังคับของบริษัท
ข้อบังคับสามารถก าหนดแนวทางการระงับข้อพิพาทระหว่าง
กรรมการและผู้ถือหุ้นได้
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6. ใบหุ้น
ใบหุ้นต้องมีลายมือช่ือกรรมการอย่างน้อย 1 คน และประทับตราบริษัท 
(ถ้ามี)

7. การประชุมทางอิเล็กทรอนิกส์
สามารถจัดประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ ได้ เว้นแต่ข้อบังคับของ
บริษัทจะก าหนดไว้เป็นอย่างอ่ืน

8. การส่งหนังสือเชิญประชุม
สามารถส่งหนังสือเชิญประชุมทางไปรษณีย์แก่ผู้ถือหุ้น หรือประกาศ
ผ่านหนังสือพิมพ์หรือส่ืออิเล็กทรอนิกส์ ได้

9. องค์ประชุม
โดยท่ัวไปต้องมีผู้ถือหุ้นหรือผู้รับมอบฉันทะอย่างน้อย 2 คน และถือหุ้น
รวมกันไม่น้อยกว่าหน่ึงในส่ีของจ านวนหุ้นท่ีจ าหน่ายได้ท้ังหมด

10. จ่ายเงินปันผล
โดยท่ัวไป บริษัทต้องจ่ายเงินปันผลภายใน 1 เดือนนับจากวันท่ีมีมติ
อนุมัติจากท่ีประชุมผู้ถือหุ้นหรือคณะกรรมการ แล้วแต่กรณี

11. การเลิกบริษัท
โดยค าส่ังศาลศาลอาจมีค าส่ังให้เลิกบริษัทได้ หากเหลือผู้ถือหุ้นเพียง
รายเดียว

12. การควบรวมกิจการแนว
คิดเร่ือง “การควบบริษัท” ได้ถูกปรับเป็น “การควบรวมกิจการ” ซ่ึง
สามารถด าเนินการได้ 2 รูปแบบ ได้แก่
• บริษัทต้ังแต่ 2 แห่งข้ึนไปรวมกันเป็นบริษัทใหม่
• บริษัทหน่ึงคงสภาพนิติบุคคลเดิมไว้ ส่วนบริษัทอ่ืนส้ินสภาพลง

13. การคุ้มครองผู้ถือหุ้นท่ีคัดค้านการควบรวม
มีการก าหนดกระบวนการแก้ไขข้อพิพาทส าหรับผู้ถือหุ้นท่ี ไม่เห็นด้วย
กับการควบรวมกิจการ รวมถึงการประเมินมูลค่าหุ้นโดยผู้ประเมิน
อิสระในกรณีท่ีจ าเป็น

14. การแจ้งเจ้าหน้ี
ขยายระยะเวลาท่ีเจ้าหน้ีสามารถคัดค้านการควบรวมกิจการได้เป็น 1 
เดือน

15. การแปลงสภาพห้างหุ้นส่วนเป็นบริษัท
จ ากัดปรับปรุงหลักเกณฑ์การแปลงสภาพห้างหุ้นส่วนสามัญจด
ทะเบียนและห้างหุ้นส่วนจ ากัดให้สอดคล้องกับข้อก าหนดใหม่เก่ียวกับ
จ านวนผู้ถือหุ้นข้ันต ่าของบริษัทจ ากัด

3. ห้างหุ้นส่วนในประเทศไทย

ภายใต้ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ของไทย ห้างหุ้นส่วนแบ่ง
ออกเป็น 2 ประเภทหลัก ได้แก่ ห้างหุ้นส่วนสามัญ และห้างหุ้นส่วน
จ ากัด

ห้างหุ้นส่วนสามัญเป็นรูปแบบธุรกิจท่ีผู้เป็นหุ้นส่วนทุกคนต้องรับผิด
ร่วมกันอย่างไม่จ ากัดต่อหน้ีสินและภาระผูกพันของห้างหุ้นส่วน

ส่วนห้างหุ้นส่วนจ ากัด ประกอบด้วยหุ้นส่วนอย่างน้อยหน่ึงคนท่ีรับผิด
จ ากัดตามจ านวนเงินลงทุนท่ีตกลงไว้ และหุ้นส่วนอีกอย่างน้อยหน่ึงคน
ท่ีต้องรับผิดร่วมกันอย่างไม่จ ากัดต่อหน้ีสินของห้างหุ้นส่วน

3.1 ห้างหุ้นส่วนตามกฎหมายไทยคืออะไร

ห้างหุ้นส่วนเป็นความสัมพันธ์ทางกฎหมายท่ีเกิดจากการตกลงกันของ
บุคคลต้ังแต่สองคนข้ึนไป เพ่ือร่วมกันประกอบกิจการและแบ่งปันผล
ก าไรจากกิจการน้ัน

ตามมาตรา 1012 แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ ห้างหุ้นส่วน
เกิดข้ึน

เม่ือบุคคลต้ังแต่สองคนข้ึนไปตกลงน าทรัพย์สิน เงินทุน แรงงาน หรือ
ทรัพยากรมารวมกันเพ่ือด าเนินกิจการร่วมกัน และแบ่งปันผลก าไรท่ี
เกิดข้ึนเม่ือจดทะเบียนแล้ว ห้างหุ้นส่วนจะมีสถานะเป็นนิติบุคคลแยก
ต่างหากจากตัวหุ้นส่วน

รูปแบบห้างหุ้นส่วนท่ีกฎหมายไทยรับรองมี 2 ประเภท ได้แก่
1. ห้างหุ้นส่วนสามัญ
2. ห้างหุ้นส่วนจ ากัด
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3.1.1 ห้างหุ้นส่วนสามัญ

ห้างหุ้นส่วนสามัญเป็นรูปแบบธุรกิจท่ีหุ้นส่วนทุกคนต้องรับผิดร่วมกัน
และไม่จ ากัดจ านวนต่อภาระผูกพันของห้างหุ้นส่วน

การจัดต้ังห้างหุ้นส่วนสามัญต้องมีหุ้นส่วนอย่างน้อย 2 คน โดยหุ้นส่วน
แต่ละคนต้องน าเงิน ทรัพย์สิน หรือแรงงานเข้าร่วมในกิจการ

หุ้นส่วนสามารถตกลงกันได้ว่าการลงหุ้นของแต่ละคนจะมีลักษณะและ
มูลค่าเท่าใด หากไม่มีข้อตกลงไว้ กฎหมายจะถือว่าหุ้นส่วนแต่ละคนมี
ส่วนร่วมในมูลค่าท่ีเท่าเทียมกัน

การบริหารงานของห้างหุ้นส่วนสามารถก าหนดได้ โดยข้อตกลงระหว่าง
หุ้นส่วน หากไม่มีการก าหนดไว้ หุ้นส่วนทุกคนมีสิทธิร่วมบริหารกิจการ
ได้ ตราบใดท่ีไม่มีหุ้นส่วนคนอ่ืนคัดค้านการด าเนินการดังกล่าว

ผู้ท่ีได้รับมอบหมายให้บริหารกิจการเรียกว่า หุ้นส่วนผู้จัดการ เว้นแต่จะ
ตกลงไว้เป็นอย่างอ่ืน หุ้นส่วนผู้จัดการจะถูกถอดถอนออกจากต าแหน่ง
ได้ก็ต่อเม่ือได้รับความยินยอมจากหุ้นส่วนคนอ่ืนท้ังหมด

ลักษณะส าคัญของห้างหุ้นส่วนสามัญคือ ความรับผิดไม่จ ากัดของ
หุ้นส่วนทุกคน โดยหุ้นส่วนแต่ละคนต้องรับผิดร่วมกันและแยกกันรับผิด
ต่อหน้ีสิน ภาระผูกพัน และความเสียหายท่ีเกิดข้ึนจากการด าเนินกิจการ

ดังน้ัน หากทรัพย์สินของห้างหุ้นส่วนไม่เพียงพอช าระหน้ี  เจ้าหน้ี
สามารถเรียกร้องจากทรัพย์สินส่วนตัวของหุ้นส่วนได้ หุ้นส่วนยังอาจ
ต้องรับผิดชอบต่อการกระท าผิดของหุ้นส่วนคนอ่ืน หากการกระท าน้ัน
เกิดข้ึนในระหว่างการด าเนินกิจการของห้างหุ้นส่วน การจดทะเบียนห้าง
หุ้นส่วนสามัญไม่ใช่ข้อบังคับตามกฎหมาย อย่างไรก็ตาม หากจด
ทะเบียนแล้ว ห้างหุ้นส่วนจะมีสถานะเป็นนิติบุคคลแยกต่างหากจาก
หุ้นส่วน เว้นแต่จะมีข้อตกลงก าหนดไว้เป็นอย่างอ่ืน การรับหุ้นส่วนใหม่
เข้าร่วมกิจการจะต้องได้รับความยินยอมจากหุ้นส่วนเดิมทุกคน

การเลิกห้างหุ้นส่วนสามัญ

ห้างหุ้นส่วนสามัญอาจเลิกกิจการได้ในกรณีดังต่อไปน้ี
• เป็นไปตามเง่ือนไขท่ีก าหนดไว้ในสัญญาห้างหุ้นส่วน
• ครบก าหนดระยะเวลาท่ีตกลงกันไว้
• บรรลุวัตถุประสงค์ท่ีจัดต้ังห้างหุ้นส่วนข้ึน

• หุ้นส่วนคนใดคนหน่ึงแจ้งความประสงค์เลิกห้าง
• หุ้นส่วนแก่หุ้นส่วนคนอ่ืนหุ้นส่วนคนใดคนหน่ึงถึงแก่ความตาย 

ล้มละลาย หรือกลายเป็นบุคคลไร้ความสามารถ

3.1.2 ห้างหุ้นส่วนจ ากัด

ห้างหุ้นส่วนจ ากัดประกอบด้วย
• หุ้นส่วนอย่างน้อยหน่ึงคนท่ีรับผิดจ ากัดเพียงจ านวนเงินท่ีตนตกลง

ลงทุน
• หุ้นส่วนอย่างน้อยหน่ึงคนท่ีรับผิดร่วมกันและไม่จ ากัดจ านวนต่อ

หน้ีสินท้ังหมดของห้างหุ้นส่วน

ในหลายด้าน ห้างหุ้นส่วนจ ากัดมีลักษณะคล้ายกับห้างหุ้นส่วนสามัญ แต่
มีความแตกต่างส าคัญคือการแบ่งประเภทของหุ้นส่วนออกเป็นผู้รับผิด
จ ากัดและผู้รับผิดไม่จ ากัด

ต่างจากห้างหุ้นส่วนสามัญ ห้างหุ้นส่วนจ ากัดต้องจดทะเบียนตาม
กฎหมาย ก่อนการจดทะเบียนเสร็จสมบูรณ์ กิจการจะยังถือเป็นห้าง
หุ้นส่วนสามัญ และหุ้นส่วนทุกคนยังคงต้องรับผิดร่วมกันอย่างไม่จ ากัด 

หุ้นส่วนจ ากัดสามารถน าเงินหรือทรัพย์สินมาลงทุนได้ แต่โดยท่ัวไปไม่มี
อ านาจบริหารจัดการกิจการ ซ่ึงอ านาจดังกล่าวจะเป็นของหุ้นส่วนไม่
จ ากัดความรับผิด 

หากหุ้นส่วนจ ากัดเข้าไปมีส่วนร่วมในการบริหารกิจการ หุ้นส่วนน้ันอาจ
สูญเสียสิทธิความรับผิดจ ากัด และต้องรับผิดร่วมกันอย่างไม่จ ากัด
เช่นเดียวกับหุ้นส่วนประเภทอ่ืน แตกต่างจากห้างหุ้นส่วนสามัญ การถึง
แก่ความตาย การล้มละลาย หรือการกลายเป็นบุคคลไร้ความสามารถ
ของหุ้นส่วนคนใดคนหน่ึง จะไม่ท าให้ห้างหุ้นส่วนจ ากัดเลิกกิจการโดย
อัตโนมัติ เว้นแต่จะมีการก าหนดไว้เป็นอย่างอ่ืนในสัญญาห้างหุ้นส่วน

สิทธิของเจ้าหน้ีเม่ือห้างหุ้นส่วนเลิกกิจการ

ในระหว่างท่ีห้างหุ้นส่วนจ ากัดยังด าเนินกิจการอยู่ เจ้าหน้ีโดยท่ัวไปไม่
สามารถเรียกร้องจากหุ้นส่วนจ ากัดเกินกว่าจ านวนเงินลงทุนท่ีตกลงไว้
ได้

อย่างไรก็ตาม เม่ือห้างหุ้นส่วนเลิกกิจการ เจ้าหน้ีอาจเรียกร้องได้จาก
• ส่วนของเงินลงทุนท่ีหุ้นส่วนจ ากัดยังช าระไม่ครบ

• เงินหรือทรัพย์สินท่ีหุ้นส่วนจ ากัดถอนออกจากห้างหุ้นส่วน
• เงินปันผลหรือผลประโยชน์ท่ีได้รับโดยไม่สุจริต

4. สนธิสัญญาไมตรีและความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจไทย–
สหรัฐอเมริกา

4.1 สนธิสัญญาไมตรีไทย–สหรัฐอเมริกาคืออะไร

สน ธิ สัญญา ไมต รีและความ สัม พัน ธ์ทาง เศรษฐกิ จร ะห ว่า ง
ราชอาณาจักรไทยและสหรัฐอเมริกา ได้ลงนามเม่ือวันท่ี 29 พฤษภาคม 
พ.ศ. 2509

สนธิสัญญาฉบับน้ีมอบสิทธิประโยชน์พิเศษแก่บุคคลสัญชาติอเมริกัน
และบริษัทสัญชาติอเมริกันท่ีมีคุณสมบัติตามเกณฑ์ ซ่ึงประสงค์จะเข้า
มาจัดต้ังและด าเนินธุรกิจในประเทศไทย
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4.2 ความเป็นมาของสนธิสัญญาไมตรีไทย–สหรัฐอเมริกา

สนธิสัญญาไมตรีไทย–สหรัฐอเมริกาจัดท าข้ึนเพ่ือส่งเสริมความร่วมมือ
ทางเศรษฐกิจ การค้า และการลงทุนระหว่างท้ังสองประเทศ

ข้อได้เปรียบส าคัญประการหน่ึงของสนธิสัญญาน้ี คือการเปิดโอกาสให้
นักลงทุนสัญชาติอเมริกันได้รับการปฏิบัติในลักษณะใกล้เคียงกับ
ผู้ประกอบการไทยในหลายภาคธุรกิจ

สิทธิประโยชน์ท่ีส าคัญ ได้แก่
• บุคคลสัญชาติอเมริกันและบริษัทท่ีมีผู้ถือหุ้นอเมริกันสามารถถือหุ้น

ข้างมากหรือถือหุ้นท้ังหมดในบริษัทไทย ส านักงานสาขา หรือ
ส านักงานผู้แทนได้

• ได้รับการยกเว้นข้อจ ากัดด้านการถือหุ้นของชาวต่างชาติในหลาย
ประเภทธุรกิจ ตามเง่ือนไขท่ีก าหนดในสนธิสัญญา

4.3 ข้อจ ากัดภายใต้สนธิสัญญาไมตรี

แม้ว่าสนธิสัญญาจะมอบสิทธิประโยชน์อย่างมากแก่ผู้ลงทุนสัญชาติ
อเมริกัน แต่ยังมีบางกิจการท่ีไม่สามารถด าเนินการได้
โดยท่ัวไป ผู้ลงทุนสัญชาติอเมริกันไม่สามารถประกอบธุรกิจดังต่อไปน้ี

• ธุรกิจการส่ือสาร
• ธุรกิจการขนส่ง
• ธุรกิจท่ีเก่ียวข้องกับการจัดการทรัพย์สินในฐานะผู้รับมอบความ

ไว้วางใจ
• ธุรกิจธนาคารท่ีรับฝากเงิน
• การ ถือครอง  การ ใ ช้ประ โยช น์  ห รือการควบคุม ท่ี ดินและ

ทรัพยากรธรรมชาติ
• การค้าภายในประเทศเก่ียวกับผลิตผลทางการเกษตรท่ีผลิตใน

ประเทศไทย

เพ่ือให้ได้รับสิทธิประโยชน์ตามสนธิสัญญา โดยท่ัวไปจะต้องมีคุณสมบัติ
ดังน้ี
• ผู้ถือหุ้นสัญชาติอเมริกันถือหุ้นไม่น้อยกว่าร้อยละ 51
• กรรมการบริษัทอย่างน้อยร้อยละ 50 ต้องเป็นบุคคลสัญชาติ

อเมริกัน

4.4 ข้อก าหนดด้านเงินทุนข้ันต ่า

บริษัทท่ีได้รับสิทธิภายใต้สนธิสัญญาไมตรีจะต้องปฏิบัติตามข้อก าหนด
ด้านเงินทุนข้ันต ่ าตามพระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคนต่าง
ด้าวโดยท่ัวไป

• กิจการท่ีไม่อยู่ในบัญชีธุรกิจต้องห้ามหรือธุรกิจควบคุม ต้องมี
ทุนข้ันต ่า 2 ล้านบาท

• กิจการท่ีต้องได้รับใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว 
ต้องมีทุนข้ันต ่า 3 ล้านบาทต่อหน่ึงประเภทธุรกิจ

4.5 ข้ันตอนการขอรับหนังสือรับรองภายใต้สนธิสัญญาไมตรี

กระบวนการขอรับสิทธิภายใต้สนธิสัญญาไมตรี โดยท่ัวไป
ประกอบด้วยข้ันตอนดังต่อไปน้ี

ข้ันตอนท่ี 1 จัดต้ังบริษัท
ผู้ย่ืนค าขอต้องจัดต้ังบริษัทในประเทศไทยให้ถูกต้องตามกฎหมาย 
และจัดเตรียมเอกสารนิติบุคคลท่ีเก่ียวข้อง

ข้ันตอนท่ี 2 ขอการรับรองจากหน่วยงานการพาณิชย์ของสถาน
เอกอัครราชทูตสหรัฐอเมริกา
หลังจากจดทะเบียนบริษัทแล้ว ผู้ ย่ืนค าขอต้องน าเอกสารท่ี
เก่ียวข้องย่ืนต่อหน่วยงานการพาณิชย์ของสถานเอกอัครราชทูต
สหรัฐอเมริกา

เม่ือพิจารณาแล้ว หน่วยงานดังกล่าวอาจออกหนังสือรับรองว่า
บริษัทมีการถือหุ้นและการบริหารจัดการโดยบุคคลสัญชาติ
อเมริกัน และมีสิทธิได้รับประโยชน์ตามสนธิสัญญา

ข้ันตอนท่ี 3 ย่ืนค าขอต่อกระทรวงพาณิชย์
หลังจากได้รับหนังสือรับรองแล้ว ผู้ย่ืนค าขอต้องย่ืนเอกสารต่อ
กรมพัฒนาธุรกิจการค้า กระทรวงพาณิชย์

เม่ือได้รับอนุมัติ บริษัทจะได้รับหนังสือรับรองภายใต้สนธิสัญญา
ไมตรี และสามารถด าเนินธุรกิจภายใต้สิทธิประโยชน์ท่ีก าหนดไว้ใน
สนธิสัญญาได้

ระยะเวลาด าเนินการ
โดยท่ัวไป กระบวนการท้ังหมดใช้เวลาประมาณ 4–6 สัปดาห์ ข้ึนอยู่
กับความครบถ้วนของเอกสารและความซับซ้อนของโครงสร้าง
ธุรกิจ
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4.5.1 ข้ันตอนการจดทะเบียนภายใต้สนธิสัญญาไมตรี

เพ่ือให้ได้รับความคุ้มครองภายใต้สนธิสัญญาไมตรี ผู้สมัครต้อง
ด าเนินการตามข้ันตอนการรับรองและการจดทะเบียนท่ีก าหนด 
เอกสารท่ีใช้จะแตกต่างกันตามรูปแบบธุรกิจกิจ

การเจ้าของคนเดียว
เจ้าของกิจการจะต้องแสดงหลักฐานยืนยันสัญชาติอเมริกัน เช่น
• หนังสือเดินทางสหรัฐอเมริกาท่ียังไม่หมดอายุ
• สูติบัตร หรือเอกสารแสดงการได้มาซ่ึงสัญชาติอเมริกัน

เอกสารดังกล่าวต้องผ่านการรับรองและย่ืนต่อหน่วยงานการ
พาณิชย์ของสถานเอกอัครราชทูตสหรัฐอเมริกา

ห้างหุ้นส่วน ส านักงานสาขา กิจการร่วมค้า หรือบริษัทจ ากัด
โดยท่ัวไปต้องจัดเตรียมเอกสารดังต่อไปน้ี
1. หนังสือรับรองการจดทะเบียน
2. ข้อบังคับของบริษัท
3. หนังสือรับรองจากกรรมการหรือผู้บริหารท่ีได้รับมอบอ านาจ ซ่ึง

ระบุข้อมูลส าคัญเก่ียวกับบริษัท

ข้อมูลท่ีมักต้องระบุ ได้แก่
• ช่ือบริษัท
• เลขทะเบียนนิติบุคคล
• วันท่ีจดทะเบียน
• ท่ีต้ังส านักงาน
• ประเทศท่ีจัดต้ังบริษัท
• รายช่ือกรรมการ สัญชาติ และอ านาจลงนาม
• ทุนจดทะเบียนและทุนช าระแล้ว
• โครงสร้างผู้ถือหุ้นและสัญชาติของผู้ถือหุ้น

เอกสารท้ังหมดโดยท่ัวไปต้องผ่านการรับรองตามกฎหมายก่อนย่ืนค า
ขอ

บริษัทลูกของบริษัทแม่สัญชาติอเมริกัน
หากผู้ย่ืนค าขอเป็นบริษัทลูก อาจต้องย่ืนเอกสารเพ่ิมเติมเก่ียวกับ
บริษัทแม่ในสหรัฐอเมริกา

การเข้าลงทุนในบริษัทไทย
กรณีบริษัทสัญชาติอเมริกันเข้าถือหุ้นข้างมากในบริษัทไทย จะต้อง
แสดงหลักฐานว่าท้ังบริษัทผู้ลงทุนและบริษัทเป้าหมายมีการถือหุ้นและ
การบริหารโดยบุคคลสัญชาติอเมริกันตามเกณฑ์ท่ีก าหนด

การรับรองจากหน่วยงานการพาณิชย์
เม่ือพิจารณาเอกสารแล้ว หน่วยงานการพาณิชย์อาจออกหนังสือ
รับรองว่าผู้ย่ืนค าขอมีคุณสมบัติได้รับสิทธิประโยชน์ตามสนธิสัญญา

การจดทะเบียนกับกระทรวงพาณิชย์
หลังจากได้รับหนังสือรับรอง ผู้ย่ืนค าขอต้องย่ืนเอกสารต่อกรม
พัฒนาธุรกิจการค้าเพ่ือขอรับสิทธิอย่างเป็นทางการ

เม่ือได้รับอนุมัติแล้ว บริษัทจะสามารถด าเนินธุรกิจภายใต้การคุ้มครอง
ของสนธิสัญญาไมตรีได้

ระยะเวลาด าเนินการ
โดยท่ัวไป กระบวนการท้ังหมดใช้เวลาประมาณ 4–6 สัปดาห์

การรับรองจากหน่วยงานการพาณิชย์มักใช้เวลาประมาณ 1 สัปดาห์ 
ส่วนการพิจารณาโดยหน่วยงานไทยอาจใช้เวลามากหรือน้อยข้ึนอยู่กับ
ลักษณะของค าขอ

4.5.2 ค าถามท่ีพบบ่อย

การจัดต้ังบริษัทภายใต้สนธิสัญญาไมตรีมีข้อดีอย่างไร
สนธิสัญญาไมตรีเปิดโอกาสให้บุคคลสัญชาติอเมริกันและบริษัท
สัญชาติอเมริกันสามารถถือหุ้นข้างมากหรือถือหุ้นท้ังหมดในบริษัทไทย
ได้ในหลายประเภทธุรกิจ ซ่ึงตามปกติอาจถูกจ ากัดภายใต้กฎหมายไทย

มีข้อเสียหรือข้อจ ากัดหรือไม่
กระบวนการขอรับสิทธิภายใต้สนธิสัญญาไมตรีอาจใช้เวลานานกว่า
การจัดต้ังบริษัทไทยท่ัวไป และต้องผ่านการตรวจสอบจากหลาย
หน่วยงาน

นอกจากน้ี บริษัทจะสามารถด าเนินกิจการได้เฉพาะธุรกิจท่ีได้รับ
อนุญาตตามหนังสือรับรองเท่าน้ัน หากต้องการเพ่ิมประเภทธุรกิจ 
อาจต้องขออนุมัติเพ่ิมเติม

บริษัทท่ีได้รับสิทธิภายใต้สนธิสัญญาไมตรีสามารถถือครองท่ีดินใน
ประเทศไทยได้หรือไม่
ไม่ได้ แม้ว่าบริษัทจะได้รับสิทธิถือหุ้นโดยชาวอเมริกันในสัดส่วนสูงหรือ
ท้ังหมด แต่ไม่ได้รับสิทธิในการถือครองท่ีดินในประเทศไทย

บริษัทภายใต้สนธิสัญญาไมตรีสามารถด าเนินธุรกิจได้เหมือนบริษัท
ไทยหรือไม่
ในหลายภาคธุรกิจ บริษัทท่ีได้รับสิทธิภายใต้สนธิสัญญาสามารถ
ด าเนินกิจการได้ใกล้เคียงกับบริษัทไทย
อย่างไรก็ตาม ยังมีบางกิจการท่ีถูกจ ากัด เช่น
• การถือครองท่ีดิน
• การใช้ประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติ
• การค้าผลิตผลทางการเกษตรภายในประเทศ
• กิจการอ่ืนท่ีกฎหมายก าหนดให้สงวนไว้

นอกจากน้ี บริษัทสามารถด าเนินกิจการได้เฉพาะธุรกิจท่ีได้รับอนุญาต
ตามหนังสือรับรองจากกระทรวงพาณิชย์เท่าน้ัน
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5. ส านักงานบริหารงานภูมิภาค (ROH)

ประเทศไทยได้ริเ ร่ิมมาตรการส่งเสริมการจัดต้ังส านักงาน
บริหารงานภูมิภาค หรือ ROH ในปี พ.ศ. 2545 โดยมีวัตถุประสงค์
เพ่ือดึงดูดการลงทุนจากต่างประเทศและส่งเสริมให้บริษัทข้ามชาติ
จัดต้ังศูนย์บริหารจัดการระดับภูมิภาคในประเทศไท

ยมาตรการดังกล่าวประกอบด้วยสิทธิประโยชน์ท้ังด้านภาษีและ
ไม่ใช่ภาษี เพ่ือเพ่ิมขีดความสามารถในการแข่งขันของประเทศไทย
ในฐานะศูนย์กลางธุรกิจของภูมิภาค

สิทธิประโยชน์ทางภาษีท่ีส าคัญ ได้แก่
• การลดหย่อนภาษีเงินได้นิติบุคคลส าหรับรายได้ท่ีเกิดจากการ

ให้บริการแก่สาขาและบริษัทในเครือต่างประเทศ
• การยกเว้นภาษีส าหรับเงินปันผลท่ีได้รับจากบริษัทย่อยท้ังใน

และต่างประเทศ
• การยกเว้นภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายส าหรับเงินปันผลท่ีจ่ายให้แก่ผู้ถือ

หุ้นต่างชาติท่ีไม่ได้ประกอบธุรกิจในประเทศไทย
• การลดอัตราภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาส าหรับผู้เช่ียวชาญ

ชาวต่างชาติท่ีมีคุณสมบัติตามเกณฑ์
• สิทธิในการหักค่าเส่ือมราคาแบบเร่งรัดส าหรับอาคารและ

ทรัพย์สินท่ีเข้าเง่ือนไข

5.1 ทางเลือกในการขอรับการส่งเสริมการลงทุนจาก BOI

ผู้ลงทุนท่ีต้องการได้รับสิทธิประโยชน์เพ่ิมเติมสามารถย่ืนขอรับการ
ส่งเสริมการลงทุนจากส านักงานคณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน 
(BOI)

สิทธิประโยชน์ท่ีอาจได้รับ ได้แก่
• สิทธิในการถือครองท่ีดินภายใต้เง่ือนไขท่ีก าหนด
• สิทธิในการจ้างผู้เช่ียวชาญและบุคลากรต่างชาติ
• การอ านวยความสะดวกด้านวีซ่าและใบอนุญาตท างาน

รัฐบาลไทยได้ปรับปรุงมาตรการส่งเสริมการลงทุนอย่างต่อเน่ือง 
เพ่ือเสริมสร้างบทบาทของประเทศไทยในฐานะศูนย์กลางการลงทุน
และการบริหารธุรกิจในภูมิภาค

5.2 คุณสมบัติของส านักงานบริหารงานภูมิภาค

เพ่ือให้มีสิทธิได้รับสิทธิประโยชน์ตามมาตรการส่งเสริม ส านักงาน
บริหารงานภูมิภาคโดยท่ัวไปต้องมีคุณสมบัติดังต่อไปน้ี
• ได้รับการรับรองหรืออนุมัติจากหน่วยงานของรัฐท่ีเก่ียวข้อง
• จัดต้ังเป็นบริษัทหรือนิติบุคคลตามกฎหมายไทย
• มีทุนช าระแล้วไม่น้อยกว่า 10 ล้านบาท
• ให้บริการแก่สาขาหรือบริษัทในเครือท่ีต้ังอยู่ในอย่างน้อย 3 

ประเทศ
• มีรายได้อย่างน้อยคร่ึงหน่ึงจากการให้บริการแก่สาขาหรือ

บริษัทในเครือต่างประเทศ

5.3 ประเภทบริการท่ีเข้าเกณฑ์

เพ่ือให้มีสิทธิได้รับสิทธิประโยชน์ ส านักงานบริหารงานภูมิภาคต้อง
ให้บริการแก่สาขาหรือบริษัทในเครือในลักษณะท่ีกฎหมายก าหนด

บริการท่ีเข้าเกณฑ์โดยท่ัวไป ได้แก่
• การบริหารจัดการองค์กร
• การวางแผนธุรกิจและการสนับสนุนเชิงกลยุทธ์
• การจัดซ้ือวัตถุดิบ ช้ินส่วน และสินค้า
• การวิจัยและพัฒนา
• การสนับสนุนด้านเทคนิค
• การตลาดและการส่งเสริมการขาย
• การฝึกอบรมและพัฒนาบุคลากรการ
• ให้ค าปรึกษาทางธุรกิจ เช่น การเงิน การบัญชี และการตลาด
• การศึกษาความเป็นไปได้ของโครงการลงทุนและการวิเคราะห์

ทางเศรษฐกิจ
• การบริหารและควบคุมสินเช่ือ
• กิจกรรมอ่ืนท่ีได้รับอนุมัติจากหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องเป็นกรณีไป
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ข้ันตอนท่ี 2 การตรวจสอบสถานะกิจการ
ผู้ซ้ือจะด าเนินการตรวจสอบสถานะของกิจการเป้าหมายในด้านต่าง 
ๆ เช่น
• ด้านกฎหมาย
• ด้านการเงิน
• ด้านการด าเนินงาน
• ด้านการค้า
• ด้านภาษี
• ด้านกฎระเบียบและการอนุญาต

ข้ันตอนท่ี 3 การเจรจา
คู่สัญญาจะเจรจาเง่ือนไขส าคัญของธุรกรรม รวมถึงประเด็นท่ีพบ
จากการตรวจสอบสถานะกิจการ

ข้ันตอนท่ี 4 การจัดท าเอกสารธุรกรรม
คู่สัญญาจัดท าและลงนามในสัญญาซ้ือขายหุ้น สัญญาซ้ือขาย
ทรัพย์สิน หรือเอกสารอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวข้องกับธุรกรรม

6.2 ข้ันตอนการควบรวมกิจการ
โดยท่ัวไป การควบรวมกิจการจะด าเนินการตามล าดับดังน้ี
• บริษัทแต่ละแห่งจัดประชุมผู้ถือหุ้นและมีมติพิเศษอนุมัติการควบ

รวมกิจการตามสัดส่วนคะแนนเสียงท่ีกฎหมายก าหนด
• จดทะเบียนมติควบรวมต่อหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องภายในระยะเวลาท่ี

ก าหนด
• ประกาศแจ้งการควบรวมกิจการต่อสาธารณะ
• แจ้งเจ้าหน้ีและเปิดโอกาสให้เจ้าหน้ีคัดค้านภายในระยะเวลาท่ี

กฎหมายก าหนด
• ผู้ถือหุ้นของบริษัทท่ีเก่ียวข้องอนุมัติโครงสร้างและเง่ือนไขสุดท้าย

ของบริษัทภายหลังการควบรวม
• จดทะเบียนบริษัทท่ีควบรวมแล้วตามกฎหมาย ซ่ึงจะมีสถานะเป็น

ผู้รับโอนสิทธิ หน้าท่ี และภาระผูกพันท้ังหมดของบริษัทเดิม

7. ใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าวในประเทศ
ไทย

ประเทศไทยก าหนดข้อจ ากัดบางประการเก่ียวกับการประกอบธุรกิจ
ของชาวต่างชาติผ่านพระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคนต่าง
ด้าว พ.ศ. 2542

กฎหมายฉบับน้ีก าหนดหลักเกณฑ์เก่ียวกับการถือหุ้นและการมีส่วน
ร่วมของชาวต่างชาติในกิจการบางประเภท และในบางกรณีก าหนดให้
ผู้ลงทุนต่างชาติต้องได้รับใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว
ก่อนเร่ิมด าเนินกิจการในประเทศไทย

7.1 บุคคลใดถือเป็นคนต่างด้าวตามพระราชบัญญัติการประกอบ
ธุรกิจของคนต่างด้าว

ตามพระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว ค าว่า “คน
ต่างด้าว” โดยท่ัวไปหมายถึง
• บุคคลธรรมดาท่ีไม่ได้มีสัญชาติไทย
• นิติบุคคลท่ีจัดต้ังข้ึนตามกฎหมายต่างประเทศ
• นิติบุคคลท่ีจดทะเบียนในประเทศไทยซ่ึงมีผู้ถือหุ้นต่างชาติถือหุ้น

ต้ังแต่ร้อยละ 50 ข้ึนไป
• นิติบุคคลท่ีจดทะเบียนในประเทศไทยซ่ึงมีเงินทุนต้ังแต่ร้อยละ 50 

ข้ึนไปเป็นของบุคคลหรือนิติบุคคลต่างชาติ

เพ่ือวัตถุประสงค์ของกฎหมายฉบับน้ี บริษัทท่ีอยู่ภายใต้การควบคุม
ของชาวต่างชาติอาจถูกถือว่าเป็นคนต่างด้าว แม้ว่าจะจดทะเบียน
จัดต้ังในประเทศไทยก็ตาม

คุณสมบัติของผู้ขอรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว
ผู้ย่ืนค าขอรับใบอนุญาตจะต้องมีคุณสมบัติตามท่ีกฎหมายก าหนด 
โดยท่ัวไป ได้แก่
1. มีอายุไม่ต ่ากว่า 20 ปีบริบูรณ์
2. มีถ่ินท่ีอยู่หรือได้รับอนุญาตให้อยู่ในประเทศไทยโดยชอบด้วย

กฎหมาย
3. ไม่เป็นคนไร้ความสามารถหรือเสมือนไร้ความสามารถ
4. ไม่เป็นบุคคลล้มละลาย
5. ไม่เคยต้องค าพิพากษาถึงท่ีสุดในความผิดตามพระราชบัญญัติ

การประกอบธุรกิจของคนต่างด้าวหรือกฎหมายท่ีเก่ียวข้อง
ภายในระยะเวลาท่ีก าหนด

6. ไม่เคยถูกเพิกถอนใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว
ภายในระยะเวลา 5 ปีท่ีผ่านมา

กรณีผู้ย่ืนค าขอเป็นนิติบุคคล กรรมการ ผู้จัดการ และผู้มีอ านาจ
ด าเนินการแทนนิติบุคคลจะต้องมีคุณสมบัติตามท่ีกฎหมายก าหนด
เช่นเดียวกัน

6. การควบรวมกิจการและการซ้ือกิจการ

การควบรวมกิจการเกิดข้ึนเม่ือบริษัทต้ังแต่สองแห่งข้ึนไปรวมตัวกัน
เป็นกิจการเดียว ส่วนการซ้ือกิจการ คือการท่ีบริษัทหน่ึงเข้าซ้ือกิจการ
หรือเข้าควบคุมอีกบริษัทหน่ึง ซ่ึงอาจเกิดข้ึนโดยความยินยอมหรือไม่
ยินยอมของกิจการเป้าหมาย

การควบรวมกิจการและการซ้ือกิจการมักเก่ียวข้องกับประเด็นทาง
กฎหมาย การเงิน ภาษี และข้อก าหนดทางธุรกิจท่ีซับซ้อน ดังน้ันจึงควร
ได้รับค าปรึกษาจากผู้เช่ียวชาญตลอดกระบวนการ

6.1 ข้ันตอนท่ัวไปของการควบรวมกิจการหรือการซ้ือกิจการ

โดยท่ัวไป กระบวนการจะประกอบด้วยข้ันตอนส าคัญดังต่อไปน้ี

ข้ันตอนท่ี 1 ข้อตกลงเบ้ืองต้น
คู่สัญญาจัดท าบันทึกความเข้าใจ หนังสือแสดงเจตจ านง หรือข้อตกลง
เบ้ืองต้นอ่ืน ๆ เพ่ือก าหนดกรอบการเจรจาและเง่ือนไขการรักษา
ความลับ
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7.2 ประเภทธุรกิจท่ีถูกจ ากัดตามพระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจ
ของคนต่างด้าว

พระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคนต่างด้าวแบ่งธุรกิจท่ีถูก
จ ากัดออกเป็น 3 บัญชี

บัญชีหน่ึง ธุรกิจท่ีห้ามคนต่างด้าวประกอบกิจการ
คนต่างด้าวโดยท่ัวไปไม่สามารถประกอบธุรกิจดังต่อไปน้ี
1. การท านา ท าไร่ หรือท าสวน
2. การเล้ียงสัตว์
3. การท าป่าไม้และแปรรูปไม้จากป่าธรรมชาติ
4. การประมงในน่านน ้ าไทย
5. การสกัดสมุนไพรไทย
6. การค้าโบราณวัตถุหรือวัตถุทางประวัติศาสตร์
7. การผลิตพระพุทธรูปและบาตรพระ
8. ก า ร ซ้ื อ ข า ย ท่ี ดิ น ก า ร ป ร ะ ก อ บ กิ จ ก า ร ห นั ง สื อ พิ ม พ์ 

วิทยุกระจายเสียง และโทรทัศน์

บัญชีสอง ธุรกิจท่ีเก่ียวข้องกับความม่ันคงหรือผลประโยชน์ของ
ประเทศ
ธุรกิจในบัญชีสองเป็นกิจการท่ีเก่ียวข้องกับ
• ความม่ันคงของชาติ
• ศิลปวัฒนธรรม
• ขนบธรรมเนียมประเพณี
• ทรัพยากรธรรมชาติ
• ส่ิงแวดล้อม
คนต่างด้าวสามารถประกอบกิจการได้เฉพาะเม่ือได้รับอนุญาตจาก
หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องและได้รับความเห็นชอบตามท่ีกฎหมายก าหนด

ในหลายกรณี ผู้ถือหุ้นสัญชาติไทยจะต้องถือหุ้นไม่น้อยกว่าร้อยละ 40 
ของทุนท้ังหมด

บัญชีสาม ธุรกิจท่ีคนไทยยังไม่พร้อมแข่งขัน
คนต่างด้าวสามารถประกอบธุรกิจในบัญชีสามได้ต่อเม่ือได้รับ
ใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าวก่อน

ตัวอย่างธุรกิจในบัญชีสาม ได้แก่
• การให้บริการด้านบัญชี
• การให้บริการด้านกฎหมาย

• การให้บริการด้านสถาปัตยกรรม
• การให้บริการด้านวิศวกรรม
• การก่อสร้างบางประเภทการเป็นนายหน้าหรือตัวแทน
• ธุรกิจประมูล
• ธุรกิจค้าปลีกและค้าส่งท่ีมีทุนต ่ ากว่าเกณฑ์ท่ีกฎหมายก าหนด
• ธุรกิจโฆษณา
• ธุรกิจโรงแรม
• ธุรกิจน าเท่ียวและมัคคุเทศก์
• ธุรกิจอาหารและเคร่ืองด่ืม
• ธุรกิจบริการอ่ืน ๆ ท่ีไม่ได้รับการยกเว้นตามกฎหมาย

ข้อจ ากัดด้านสัดส่วนการถือหุ้น
โดยท่ัวไป บริษัทจะถือเป็นบริษัทต่างด้าวเม่ือชาวต่างชาติถือหุ้นเกิน
ร้อยละ 49

หากบริษัทดังกล่าวต้องการประกอบธุรกิจท่ีอยู่ในบัญชีธุรกิจต้องห้าม
หรือธุรกิจควบคุม จะต้องได้รับใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่าง
ด้าวก่อนเร่ิมด าเนินกิจการ

เงินทุนข้ันต ่า
พระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคนต่างด้าวก าหนดทุนข้ันต ่ า
โดยท่ัวไปดังน้ี
• 2 ล้านบาท ส าหรับกิจการท่ีไม่อยู่ในบัญชีธุรกิจต้องห้ามหรือธุรกิจ

ควบคุม
• 3 ล้านบาทต่อหน่ึงประเภทธุรกิจ ส าหรับกิจการท่ีต้องได้ รับ

อนุญาตตามกฎหมาย

กรณียกเว้นการขอใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว
ในบางกรณี ผู้ลงทุนต่างชาติสามารถถือหุ้นข้างมากหรือถือหุ้นท้ังหมด
ได้โดยไม่จ าเป็นต้องขอใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว

สนธิสัญญาไมตรีไทย–สหรัฐอเมริกา
ผู้ลงทุนสัญชาติอเมริกันท่ีมีคุณสมบัติตามเกณฑ์สามารถได้รับสิทธิ
พิเศษภายใต้สนธิสัญญาไมตรีไทย–สหรัฐอเมริกา ซ่ึงอนุญาตให้ถือหุ้น
ข้างมากหรือถือหุ้นท้ังหมดในหลายประเภทธุรกิจ

โดยท่ัวไป บริษัทจะต้องมีผู้ถือหุ้นและผู้มีอ านาจควบคุมเป็นบุคคล
สัญชาติอเมริกันตามสัดส่วนท่ีก าหนด

การส่งเสริมการลงทุนจาก BOI
บริษัทท่ีได้รับการส่งเสริมการลงทุนจาก BOI อาจได้รับการยกเว้น
ข้อจ ากัดบางประการตามพระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคน
ต่างด้าว

ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับประเภทกิจการท่ีได้รับการส่งเสริม โดยบางกิจการ
สามารถถือหุ้นโดยชาวต่างชาติได้ถึงร้อยละ 100
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7.3 การขอรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว

ผู้ลงทุนต่างชาติท่ีประสงค์จะประกอบกิจการตามบัญชีสองหรือบัญชี
สามของพระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว โดยท่ัวไป
จะต้องได้รับใบอนุญาตประกอบธุรกิจของคนต่างด้าวก่อนเร่ิมด าเนิน
กิจการ

ค าขอจะย่ืนต่อกรมพัฒนาธุรกิจการค้า และได้รับการพิจารณาจาก
หน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง รวมถึงคณะกรรมการการประกอบธุรกิจของ
คนต่างด้าว และในบางกรณีอาจต้องได้รับความเห็นชอบจาก
คณะรัฐมนตรี

ในการพิจารณาค าขอ หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องอาจพิจารณาปัจจัยต่าง ๆ 
ดังต่อไปน้ี
• ความม่ันคงและผลประโยชน์ของประเทศ
• ประโยชน์ทางเศรษฐกิจและสังคมท่ีจะเกิดข้ึนกับประเทศไทย
• การสร้างงานให้แก่คนไทย
• การถ่ายทอดเทคโนโลยีและองค์ความรู้
• การส่งเสริมการเติบโตทางเศรษฐกิจของประเทศ
• ขนาดและลักษณะของการลงทุน

กระบวนการพิจารณาอนุญาตอาจใช้เวลาค่อนข้างนาน และจะ
พิจารณาเป็นรายกรณี

ด้วยเหตุน้ี นักลงทุนต่างชาติจ านวนมากจึงเลือกใช้ โครงสร้างทาง
ธุรกิจทางเลือก เช่น การขอรับการส่งเสริมการลงทุนจาก BOI หรือ
การใช้สิทธิยกเว้นตามกฎหมายและสนธิสัญญาท่ีเก่ียวข้อง

8. คณะกรรมการส่งเสริมการลงทุนแห่งประเทศไทย 
(BOI)

8.1 BOI คืออะไร

คณะกรรมการส่งเสริมการลงทุนแห่งประเทศไทย (BOI) เ ป็น
หน่วยงานภาครัฐท่ีอยู่ภายใต้ส านักนายกรัฐมนตรี มีหน้าท่ีส่งเสริมการ
ลงทุนท้ังจากนักลงทุนไทยและต่างชาติ โดยมอบสิทธิประโยชน์ด้าน
ภาษีและสิทธิประโยชน์ท่ีไม่ใช่ภาษีให้แก่โครงการท่ีมีคุณสมบัติตาม
หลักเกณฑ์ท่ีก าหนด

BOI มุ่งสนับสนุนการลงทุนท่ีช่วยยกระดับเศรษฐกิจไทย ส่งเสริม
นวัตกรรม เทคโนโลยี ความย่ังยืน และเพ่ิมขีดความสามารถในการ
แข่งขันของประเทศในระยะยาว

กิจการท่ีสามารถขอรับการส่งเสริมการลงทุนได้ โดยท่ัวไป ได้แก่
• เกษตรกรรม อาหาร เทคโนโลยี ชีวภาพ และอุตสาหกรรม

การแพทย์
• อุตสาหกรรมเคร่ืองจักร ยานยนต์ อิเล็กทรอนิกส์ และไฟฟ้า
• อุตสาหกรรมวัสดุ เคมีภัณฑ์ ปิโตรเคมี และสาธารณูปโภค
• อุตสาหกรรมดิจิทัล อุตสาหกรรมสร้างสรรค์ และบริการมูลค่าสูง

นโยบายการส่งเสริมการลงทุน
นโยบายการส่งเสริมการลงทุนของประเทศไทยมุ่งเน้นเป้าหมายส าคัญ 
3 ประการ ได้แก่
1. นวัตกรรมส่งเสริมอุตสาหกรรมท่ีขับเคล่ือนด้วยเทคโนโลยี

นวัตกรรม และความคิดสร้างสรรค์
2. ความสามารถในการแข่งขันเพ่ิมประสิทธิภาพการผลิต ยกระดับ

ผลิตภาพ และสนับสนุนการเติบโตทางเศรษฐกิจอย่างย่ังยืน
3. การเติบโตอย่างท่ัวถึงสนับสนุนการลงทุนท่ีค านึงถึงส่ิงแวดล้อม

และสังคม พร้อมลดความเหล่ือมล ้าทางเศรษฐกิจ

เพ่ือบรรลุเป้าหมายดังกล่าว BOI ได้ก าหนดมาตรการส่งเสริมการ
ลงทุนเพ่ือ
• เสริมสร้างความแข็งแกร่งให้แก่อุตสาหกรรมเดิมและพัฒนา

อุตสาหกรรมใหม่
• สนับสนุนการเปล่ียนผ่านสู่ภาคอุตสาหกรรมอัจฉริยะและย่ังยืน
• ผลักดันประเทศไทยให้เป็นศูนย์กลางธุรกิจและการลงทุนระดับ

ภูมิภาค
• ส่งเสริมการเติบโตของวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อม รวมถึง

ธุรกิจสตาร์ทอัพ
• สนับสนุนการพัฒนาเศรษฐกิจในภูมิภาค
• ส่งเสริมการพัฒนาชุมชนและสังคม
• สนับสนุนการลงทุนของผู้ประกอบการไทยในต่างประเทศ

8.2 หลักเกณฑ์การพิจารณาโครงการ

การพิจารณาค าขอรับการส่งเสริมการลงทุนจะค านึงถึงปัจจัยหลาย
ประการ ได้แก่

ความสามารถในการแข่งขันและการสร้างมูลค่าเพ่ิม
โครงการควรมีส่วนช่วยเพ่ิมขีดความสามารถในการแข่งขันของ
ประเทศไทย ผ่านการสร้างมูลค่าเพ่ิม การพัฒนาเทคโนโลยี การเพ่ิม
ประสิทธิภาพ หรือการสร้างนวัตกรรม
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มาตรฐานด้านส่ิงแวดล้อม
โครงการต้องปฏิบัติตามกฎหมายส่ิงแวดล้อมท่ีเก่ียวข้อง และมี
มาตรการป้องกันผลกระทบต่อส่ิงแวดล้อมตามท่ีก าหนด

มูลค่าการลงทุนและความเป็นไปได้ของโครงการ
โครงการต้องมีมูลค่าการลงทุนตามเกณฑ์ข้ันต ่ าท่ี BOI ก าหนด และ
ต้องแสดงให้เห็นถึงความเป็นไปได้ทางธุรกิจ

ส าหรับโครงการขนาดใหญ่ อาจต้องจัดเตรียมเอกสารประกอบ
เพ่ิมเติม เช่น การศึกษาความเป็นไปได้ของโครงการ

8.3 การถือหุ้นของชาวต่างชาติ
ข้อจ ากัดด้านการถือหุ้นของชาวต่างชาติจะข้ึนอยู่กับประเภทกิจการท่ี
ได้รับการส่งเสริม

ในหลายกรณี นักลงทุนต่างชาติสามารถถือหุ้นข้างมาก หรือถือหุ้นได้ถึง
ร้อยละ 100 ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับเง่ือนไขท่ีระบุไว้ในบัตรส่งเสริมการลงทุนและ
กฎหมายอ่ืนท่ีเก่ียวข้อง

8.4 สิทธิประโยชน์จาก BOI
กิจการท่ีได้รับการส่งเสริมจาก BOI อาจได้รับสิทธิประโยชน์ท้ังด้าน
ภาษีและท่ีไม่ใช่ภาษี

สิทธิประโยชน์ด้านภาษี
• ยกเว้นหรือลดหย่อนภาษีเงินได้นิติบุคคล
• ยกเว้นอากรขาเข้าส าหรับเคร่ืองจักร
• ยกเว้นอากรขาเข้าส าหรับวัตถุดิบท่ีใช้ในการผลิตเพ่ือการส่งออก

สิทธิประโยชน์ท่ีไม่ใช่ภาษี
• สิทธิในการถือครองท่ีดินภายใต้เง่ือนไขท่ีก าหนด
• สิทธิในการจ้างผู้เช่ียวชาญและบุคลากรต่างชาติ
• อ านวยความสะดวกด้านวีซ่าและใบอนุญาตท างาน
• ผ่อนคลายข้อจ ากัดบางประการตามพระราชบัญญัติการประกอบ

ธุรกิจของคนต่างด้าว

สิทธิประโยชน์ท่ีได้รับจะแตกต่างกันไปตามประเภทกิจการ เง่ือนไขของ
โครงการ และดุลยพินิจของ BOI

การอนุมัติ BOI และการจดทะเบียนบริษัท

เม่ือโครงการได้รับอนุมัติส่งเสริมการลงทุนแล้ว ผู้ขอรับการส่งเสริม
จะต้องด าเนินการตามเง่ือนไขท่ีก าหนดในหนังสืออนุมัติ และจัดต้ังหรือ
จดทะเบียนบริษัทภายในระยะเวลาท่ีก าหนด

เอกสารท่ีใช้ประกอบโดยท่ัวไป ได้แก่
• หนังสือรับรองการจดทะเบียนบริษัท
• หนังสือบริคณห์สนธิ
• ข้อมูลผู้ถือหุ้น
• หลักฐานแสดงแหล่งท่ีมาของเงินลงทุน
• สัญญาทางธุรกิจท่ีเก่ียวข้อง
• แผนการบริหารทรัพยากรบุคคล

เม่ือด าเนินการครบถ้วน BOI จะออกบัตรส่งเสริมการลงทุนให้แก่
โครงการ 

การอ านวยความสะดวกด้านวีซ่าและใบอนุญาตท างาน
บริษัทท่ีได้รับการส่งเสริมจาก BOI สามารถใช้บริการของศูนย์บริการ
แบบเบ็ดเสร็จด้านวีซ่าและใบอนุญาตท างาน เพ่ืออ านวยความสะดวก
แก่
1. กรรมการบริษัท
2. ผู้บริหาร
3. ผู้เช่ียวชาญ
4. พนักงานชาวต่างชาติ

หน้าท่ีในการปฏิบัติตามเง่ือนไข
บริษัทท่ีได้รับการส่งเสริมการลงทุนจะต้องปฏิบัติตามเง่ือนไขและ
ข้อก าหนดของ BOI ตลอดระยะเวลาท่ีได้รับสิทธิประโยชน์

โดยท่ัวไปอาจรวมถึง
• การรายงานความคืบหน้าของโครงการ
• การน าเข้าและติดต้ังเคร่ืองจักรตามท่ีได้รับอนุมัติ
• การเร่ิมด าเนินกิจการภายในระยะเวลาท่ีก าหนด
• การขออนุญาตก่อนโอน จ าหน่าย หรือย้ายเคร่ืองจักรท่ีได้รับสิทธิ

ประโยชน์

หากไม่ปฏิบัติตามเง่ือนไข BOI อาจระงับหรือเพิกถอนสิทธิประโยชน์ท่ี
ได้รับ

8.5 ท่ีต้ังส านักงานคณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน

ส านักงานคณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน

555 ถนนวิภาวดีรังสิตแขวงจตุจักร เขตจตุจักร กรุงเทพมหานคร 
10900 ประเทศไทย

โทรศัพท์ : +66 (0) 2553 8111
เว็บไซต์ : www.boi.go.th

8.6 ข้ันตอนการขอรับการส่งเสริมการลงทุนจาก BOI
กระบวนการขอรับการส่งเสริมการลงทุนโดยท่ัวไปประกอบด้วยข้ันตอน
ดังต่อไปน้ี

1. ประเมินคุณสมบัติของโครงการเบ้ืองต้น
2. จัดเตรียมและย่ืนค าขอรับการส่งเสริมการลงทุน
3. การพิจารณาโครงการโดย BOI
4. การอนุมัติค าขอรับการส่งเสริมการลงทุน
5. การตอบรับเง่ือนไขการส่งเสริม
6. การจัดต้ังและจดทะเบียนบริษัท
7. การออกบัตรส่งเสริมการลงทุน
8. การปฏิบัติตามข้อก าหนดและการรายงานผล
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8.7 กิจการท่ีได้รับการส่งเสริมจาก BOI

BOI ส่งเสริมกิจการหลากหลายประเภทท่ีมีส่วนช่วยพัฒนาเศรษฐกิจ 
ยกระดับนวัตกรรม และเพ่ิมความสามารถในการแข่งขันของประเทศ
ไทย กิจการท่ีได้รับการส่งเสริมโดยท่ัวไปแบ่งออกเป็นหมวดต่าง ๆ 
ดังน้ี

1. เกษตรกรรมและผลิตผลทางการเกษตร
กิจการท่ีเก่ียวข้องกับการเกษตร การแปรรูปอาหาร เทคโนโลยีชีวภาพ 
นวัตกรรมทางการเกษตร และผลิตภัณฑ์เกษตรมูลค่าเพ่ิม

2. เหมืองแร่ เซรามิก และวัสดุพ้ืนฐาน
กิจการด้านเหมืองแร่ วัสดุข้ันสูง เซรามิก โลหะ เหล็ก และวัสดุก่อสร้าง

3. อุตสาหกรรมเบา
กิจการด้านส่ิงทอ รองเท้า เฟอร์นิเจอร์ สินค้าอุปโภคบริโภค อุปกรณ์
ทางการแพทย์ และอุตสาหกรรมสร้างสรรค์

4. เคร่ืองจักร ผลิตภัณฑ์โลหะ และอุปกรณ์การขนส่ง
กิจการด้านเคร่ืองจักร ยานยนต์ อากาศยาน ระบบราง การต่อเรือ

และอุปกรณ์อุตสาหกรรม

5. อุตสาหกรรมอิเล็กทรอนิกส์และดิจิทัล
กิจการด้านอิเล็กทรอนิกส์ เคร่ืองใช้ไฟฟ้า การพัฒนาซอฟต์แวร์ 
พาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ แพลตฟอร์มดิจิทัล และบริการด้านเทคโนโลยี

6. เคมีภัณฑ์ เภสัชภัณฑ์ กระดาษ และพลาสติก
กิจการด้านเคมีภัณฑ์ ปิโตรเคมี ยา พลาสติก กระดาษ และวัสดุท่ีเป็น
มิตรต่อส่ิงแวดล้อม

7. บริการและสาธารณูปโภค
กิจการด้านโลจิสติกส์ การวิจัยและพัฒนา บริการวิศวกรรม บริการ
ด้านสุขภาพ บริการสนับสนุนการท่องเท่ียว คลาวด์คอมพิวต้ิง เมือง
อัจฉริยะ และบริการธุรกิจระหว่างประเทศ

8. เทคโนโลยีและนวัตกรรม
กิจการท่ีเก่ียวข้องกับเทคโนโลยีข้ันสูง เทคโนโลยีชีวภาพ นาโน
เทคโนโลยี นวัตกรรมดิจิทัล วัสดุข้ันสูง และอุตสาหกรรมท่ีเน้นการวิจัย

หลักเกณฑ์ท่ัวไปในการพิจารณา
โครงการท่ีขอรับการส่งเสริมการลงทุนจะต้องมีคุณสมบัติตาม
หลักเกณฑ์ท่ี BOI ก าหนด และสามารถแสดงให้เห็นถึงประโยชน์ทาง
เศรษฐกิจท่ีประเทศไทยจะได้รับ

ปัจจัยส าคัญท่ีน ามาพิจารณา ได้แก่
• การสร้างมูลค่าเพ่ิมและการพัฒนาเศรษฐกิจ
• การใช้เทคโนโลยีและกระบวนการผลิตท่ีทันสมัย
• ความย่ังยืนด้านส่ิงแวดล้อม
• มูลค่าและความเป็นไปได้ของการลงทุน
• ความสามารถในการแข่งขันและนวัตกรรม
• การพัฒนาทรัพยากรมนุษย์และการถ่ายทอดเทคโนโลยี

สิทธิประโยชน์ท่ีได้รับจะข้ึนอยู่กับประเภทกิจการ ระดับเทคโนโลยี มูลค่า
การลงทุน ท่ีต้ังโครงการ และเง่ือนไขอ่ืน ๆ ท่ี BOI ก าหนด

9. วีซ่า SMART ประเทศไทย
9.1 ภาพรวม

โครงการวีซ่า SMART เป็นมาตรการท่ีรัฐบาลไทยจัดต้ังข้ึนเพ่ือดึงดูด

ผู้เช่ียวชาญ นักลงทุน ผู้บริหารระดับสูง และผู้ประกอบการสตาร์ทอัพ
จากต่างประเทศ ใ ห้เ ข้ามาท างาน ลงทุน และพัฒนาธุรกิจใน
อุตสาหกรรมเป้าหมายของประเทศไทย

ผู้ถือวีซ่า SMART จะได้รับสิทธิประโยชน์หลายประการ เช่น การพ านัก
ระยะยาว ข้ันตอนตรวจคนเข้าเมืองท่ีสะดวกย่ิงข้ึน และการยกเว้น
ข้อก าหนดบางประการเก่ียวกับใบอนุญาตท างาน

โครงการน้ีมีเป้าหมายเพ่ือสนับสนุนการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศ
ไทยผ่านการส่งเสริมนวัตกรรม การลงทุน การถ่ายทอดเทคโนโลยี 
และการสร้างผู้ประกอบการรุ่นใหม่

อุตสาหกรรมเป้าหมาย
ผู้สมัครวีซ่า SMART จะต้องมีความเก่ียวข้องกับอุตสาหกรรม
เป้าหมายของประเทศไทย เช่น
• ยานยนต์สมัยใหม่
• อิเล็กทรอนิกส์อัจฉริยะ
• ระบบอัตโนมัติและหุ่นยนต์
• เทคโนโลยีดิจิทัล
• อาหารแห่งอนาคต
• เกษตรกรรมและเทคโนโลยีชีวภาพ
• เช้ือเพลิงชีวภาพและเคมีชีวภาพ
• อุตสาหกรรมการแพทย์และสุขภาพ
• การบินและโลจิสติกส์
• การจัดการส่ิงแวดล้อมและพลังงานหมุนเวียน
• การพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี
• การระงับข้อพิพาททางเลือกและบริการท่ีเก่ียวข้อง

9.2 ประเภทของวีซ่า SMART

โครงการ SMART Visa แบ่งออกเป็น 4 ประเภทหลัก ได้แก่

1. SMART T
ส าหรับผู้เช่ียวชาญ นักวิจัย และบุคลากรท่ีมีทักษะเฉพาะทางซ่ึงท างาน
ในอุตสาหกรรมเป้าหมาย

2. SMART I
ส าหรับนักลงทุนท่ีลงทุนในธุรกิจท่ีใช้เทคโนโลยีและด าเนินกิจการใน
อุตสาหกรรมเป้าหมาย
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3. SMART E
ส าหรับผู้บริหารระดับสูงท่ีท างานในบริษัทซ่ึงด าเนินธุรกิจใน
อุตสาหกรรมเป้าหมาย

4. SMART S
ส าหรับผู้ประกอบการท่ีต้องการจัดต้ังหรือพัฒนาธุรกิจสตาร์ทอัพ
ในประเทศไทย

สิทธิของคู่สมรสและบุตร
คู่สมรสและบุตรท่ีอยู่ในความอุปการะของผู้ถือวีซ่า SMART อาจ
ได้รับสิทธิในการพ านักระยะยาวตามเง่ือนไขท่ีก าหนด

9.3 สิทธิประโยชน์หลักของวีซ่า SMART

ผู้ถือวีซ่า SMART อาจได้รับสิทธิประโยชน์ดังต่อไปน้ี ข้ึนอยู่กับ
ประเภทของวีซ่าและคุณสมบัติของผู้สมัคร
• สิทธิพ านักในประเทศไทยระยะยาวไ
• ด้รับการยกเว้นข้อก าหนดเก่ียวกับใบอนุญาตท างานในบาง

กรณี
• ข้ันตอนด้านตรวจคนเข้าเมืองท่ีสะดวกย่ิงข้ึน
• ระยะเวลาการรายงานตัวต่อส านักงานตรวจคนเข้าเมืองท่ียาว

ข้ึน
• สิทธิเดินทางเข้าออกประเทศไทยได้หลายคร้ังโดยไม่ต้องขอ

ใบอนุญาตกลับเข้าประเทศ
• สิทธิประโยชน์ส าหรับคู่สมรสและบุตร
• ช่องทางพิเศษในการผ่านพิธีการตรวจคนเข้าเมือง ณ สนามบิน

นานาชาติท่ีเข้าร่วมโครงการ

9.4 SMART T ส าหรับผู้เช่ียวชาญ

SMART T เหมาะส าหรับผู้เช่ียวชาญและบุคลากรท่ีมีทักษะเฉพาะ
ทาง ซ่ึงสามารถสร้างประโยชน์ให้แก่อุตสาหกรรมเป้าหมายของ
ประเทศไทย

โดยท่ัวไปผู้สมัครจะต้องแสดงให้เห็นว่า
• มีความเช่ียวชาญหรือทักษะเฉพาะด้านท่ีเก่ียวข้อง
• มีสัญญาจ้างงานหรือสัญญาให้บริการกับองค์กรท่ีมีคุณสมบัติ

ตามเกณฑ์
• มีคุณวุฒิทางวิชาชีพหรือประสบการณ์ท่ีเหมาะสม
• มีคุณสมบัติตามท่ีหน่วยงานภาครัฐท่ีเก่ียวข้องก าหนด

9.5 SMART I ส าหรับนักลงทุน

SMART I ถูกออกแบบมาส าหรับนักลงทุนท่ีลงทุนในธุรกิจท่ีใช้
เทคโนโลยีและด าเนินกิจการในอุตสาหกรรมเป้าหมายของประเทศ
ไทย

โดยท่ัวไปผู้สมัครจะต้องแสดงให้เห็นว่า
• มีการลงทุนในธุรกิจหรือสตาร์ทอัพท่ีมีคุณสมบัติตามเกณฑ์
• สามารถคงสภาพการลงทุนตลอดอายุของวีซ่า
• ปฏิบัติตามเง่ือนไขและหลักเกณฑ์ของหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง

9.6 SMART E ส าหรับผู้บริหาร

SMART E เหมาะส าหรับผู้บริหารระดับสูงท่ีท างานในบริษัทซ่ึง
ด าเนินธุรกิจในอุตสาหกรรมเป้าหมาย

ผู้สมัครโดยท่ัวไปจะต้องมี
• ต าแหน่งบริหารระดับสูง
• คุณวุฒิการศึกษาและประสบการณ์การท างานท่ีเหมาะสม
• สัญญาจ้างงานกับบริษัทท่ีมีคุณสมบัติตามเกณฑ์
• คุณสมบัติครบถ้วนตามท่ีหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องก าหนด

9.7 SMART S ส าหรับผู้ประกอบการสตาร์ทอัพ

SMART S จัดท าข้ึนส าหรับผู้ประกอบการท่ีต้องการก่อต้ังหรือ
พัฒนาธุรกิจนวัตกรรมในประเทศไทย

ผู้สมัครอาจมีคุณสมบัติภายใต้รูปแบบต่าง ๆ เช่น
• การจัดต้ังธุรกิจสตาร์ทอัพใหม่
• การเข้าร่วมโครงการบ่มเพาะธุรกิจ
• การเข้าร่วมโครงการเร่งการเติบโตของธุรกิจ
• โครงการท่ีได้รับการสนับสนุนจากนักลงทุน
• โครงการธุรกิจท่ีขับเคล่ือนด้วยนวัตกรรม

ผู้สมัครโดยท่ัวไปจะต้องแสดงให้เห็นถึง
• ความเป็นไปได้ของธุรกิจ
• ความพร้อมทางการเงิน
• การปฏิบัติตามข้อก าหนดของอุตสาหกรรมท่ีเก่ียวข้อง
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9.8 ความช่วยเหลือจากผู้เช่ียวชาญ

การย่ืนขอวีซ่า SMART มักเก่ียวข้องกับหลายหน่วยงานภาครัฐ เช่น
• ส านักงานคณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน
• ส านักงานตรวจคนเข้าเมือง
• หน่วยงานก ากับดูแลเฉพาะด้านของแต่ละอุตสาหกรรม

การได้รับค าปรึกษาจากผู้เช่ียวชาญด้านกฎหมายสามารถช่วยให้
ผู้สมัคร
• ประเมินคุณสมบัติเบ้ืองต้น
• เตรียมเอกสารประกอบค าขอ
• ประสานงานกับหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง
• ปฏิบัติตามข้อก าหนดด้านกฎหมายและตรวจคนเข้าเมืองได้อย่าง

ถูกต้อง

9.9 วิธีการสมัครวีซ่า SMART

ผู้ ส มัค รจ ะ ต้อง มี คุณสมบั ติต ามห ลัก เ กณ ฑ์ของส า นั กง าน
คณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน และได้รับการรับรองจากหน่วยงาน
ภาครัฐท่ีเก่ียวข้อง

เม่ือผ่านการพิจารณาคุณสมบัติแล้ว หน่วยงาน SMART Visa จะออก

หนังสือรับรองคุณสมบัติให้แก่ผู้สมัคร

จากน้ันผู้สมัครสามารถย่ืนค าขอวีซ่าได้ท่ี
• สถานเอกอัครราชทูตไทย
• สถานกงสุลไทย
• ศูนย์บริการตรวจคนเข้าเมืองท่ีก าหนดในประเทศไทย

9.10 ข้ันตอนการสมัคร

กระบวนการสมัครวีซ่า SMART โดยท่ัวไปประกอบด้วย
1. ย่ืนค าขอและเอกสารผ่านระบบออนไลน์
2. การตรวจสอบคุณสมบัติและการรับรองโดยหน่วยงานท่ี

เก่ียวข้อง
3. การออกหนังสือรับรองคุณสมบัติ
4. การย่ืนค าขอวีซ่าต่อหน่วยงานท่ีก าหนด
5. การออกวีซ่า SMART เม่ือได้รับอนุมัติ

ระยะเวลาในการพิจารณาจะข้ึนอยู่กับประเภทของวีซ่า ความซับซ้อน
ของค าขอ และหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง

9.11 สิทธิประโยชน์ของผู้ถือวีซ่า SMART

ผู้ถือวีซ่า SMART อาจได้รับสิทธิประโยชน์ต่าง ๆ ดังต่อไปน้ี
• สิทธิพ านักระยะยาวในประเทศไทย
• ได้รับการยกเว้นข้อก าหนดเก่ียวกับใบอนุญาตท างานในบางกรณี
• ข้ันตอนตรวจคนเข้าเมืองท่ีสะดวกย่ิงข้ึน
• ระยะเวลาการรายงานตัวท่ียาวข้ึน
• เดินทางเข้าออกประเทศไทยได้หลายคร้ังโดยไม่ต้องขอใบอนุญาต

กลับเข้าประเทศ
• สิทธิประโยชน์ส าหรับคู่สมรสและบุตร
• ช่องทางพิเศษท่ีสนามบินนานาชาติท่ีเข้าร่วมโครงการ

ท้ังน้ี สิทธิประโยชน์ท่ีได้รับอาจแตกต่างกันไปตามประเภทของวีซ่า 
SMART

9.12 การต่ออายุวีซ่า SMART

ผู้ถือวีซ่า SMART สามารถย่ืนค าขอต่ออายุได้ก่อนวันท่ีวีซ่าปัจจุบัน
หมดอายุ

ผู้สมัครจะต้องยังคงมีคุณสมบัติตามประเภทวีซ่า ท่ีได้รับ และ
จัดเตรียมเอกสารประกอบเพ่ือให้หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องพิจารณา การ
อนุมัติการต่ออายุยังคงข้ึนอยู่กับดุลยพินิจของหน่วยงานผู้มีอ านาจ

9.13 หน้าท่ีในการรายงานข้อมูล

ผู้ถือวีซ่า SMART มีหน้าท่ีปฏิบัติตามข้อก าหนดด้านการรายงานข้อมูล
ต่อหน่วยงานตรวจคนเข้าเมืองตลอดระยะเวลาท่ีพ านักอยู่ในประเทศ
ไทย

นอกจากการรักษาสถานะการพ านักให้ถูกต้องตามกฎหมายแล้ว ผู้ถือ
วีซ่าอาจต้องรายงานข้อมูลเก่ียวกับ
• ท่ีอยู่ปัจจุบัน
• การจ้างงาน
• การลงทุน
• การด าเนินธุรกิจ

ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับประเภทของวีซ่า SMART ท่ีได้รับ การไม่ปฏิบัติตาม
ข้อก าหนดในการรายงานข้อมูลอาจส่งผลกระทบต่อสถานะวีซ่าและ
สิทธิประโยชน์ท่ีเก่ียวข้อง

10. การลงทุนในต่างประเทศในเอเชีย

10.1 ภาพรวม

ในยุคท่ีธุรกิจและการลงทุนระหว่างประเทศมีการเติบโตอย่างต่อเน่ือง 
นักลงทุนและบริษัทต่าง ๆ ต่างมองหาโอกาสในการลงทุนข้าม
พรมแดนมากข้ึน โดยเฉพาะในภูมิภาคเอเชียซ่ึงเป็นหน่ึงในภูมิภาคท่ีมี
การเติบโตทางเศรษฐกิจสูงท่ีสุดของโลก

การใช้โครงสร้างการลงทุนในต่างประเทศอาจช่วยเพ่ิมความยืดหยุ่น
ในการบริหารสินทรัพย์ การด าเนินธุรกิจระหว่างประเทศ การกระจาย
ความเส่ียงของการลงทุน และการวางแผนสืบทอดทรัพย์สินในระยะ
ยาว

อย่างไรก็ตาม การเลือกประเทศหรือเขตอ านาจศาลท่ีเหมาะสมควร
พิจารณาปัจจัยด้านกฎหมาย ภาษี ข้อก าหนดด้านการก ากับดูแล และ
ภาระหน้าท่ีในการรายงานข้อมูลในแต่ละประเทศอย่างรอบคอบ
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10.2 รูปแบบโครงสร้างการลงทุนในต่างประเทศท่ีนิยมใช้

โครงสร้างการลงทุนในต่างประเทศท่ีได้รับความนิยม ได้แก่
• บริษัทโฮลด้ิง
• บริษัทธุรกิจระหว่างประเทศ
• ทรัสต์
• มูลนิธิ
• นิติบุคคลเพ่ือการลงทุน

โครงสร้างเหล่าน้ีสามารถน ามาใช้เพ่ือวัตถุประสงค์ต่าง ๆ เช่น
• การถือครองทรัพย์สิน
• การค้าระหว่างประเทศ
• การบริหารจัดการการลงทุน
• การถือครองทรัพย์สินทางปัญญา
• การวางแผนการสืบทอดทรัพย์สิน

10.3 ประโยชน์ท่ีอาจได้รับ

ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับข้อเท็จจริงของแต่ละกรณีและกฎหมายของแต่ละประเทศ 
โครงสร้างการลงทุนในต่างประเทศอาจมอบประโยชน์ดังต่อไปน้ี
• การคุ้มครองทรัพย์สิน

• การกระจายความเส่ียงในการลงทุน
• ความยืดหยุ่นในการด าเนินธุรกิจระหว่างประเทศ
• การจัดโครงสร้างองค์กรท่ีมีประสิทธิภาพ
• การวางแผนมรดกและการสืบทอดทรัพย์สิน
• การรักษาความเป็นส่วนตัวและความลับทางธุรกิจในระดับท่ี

กฎหมายอนุญาต

10.4 ข้อพิจารณาด้านกฎหมายและกฎระเบียบ

ผู้ลงทุนควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าโครงสร้างการลงทุนในต่างประเทศท่ี
เลือกใช้น้ันสอดคล้องกับกฎหมาย ข้อบังคับ และภาระหน้าท่ีในการ
รายงานข้อมูลของทุกประเทศท่ีเก่ียวข้อง

การจัดต้ังบริษัท ทรัสต์ มูลนิธิ หรือโครงสร้างการลงทุนในต่างประเทศ
โดยไม่ได้รับค าปรึกษาท่ีเหมาะสม อาจส่งผลให้เกิดความเส่ียงด้านภาษี 
กฎหมาย หรือการปฏิบัติตามกฎระเบียบของประเทศต่าง ๆ

ดังน้ัน ก่อนด าเนินการจัดต้ังโครงสร้างการลงทุนในต่างประเทศหรือท า
ธุรกรรมข้ามพรมแดน ผู้ลงทุนควรได้รับค าปรึกษาจากผู้เช่ียวชาญด้าน
กฎหมาย ภาษี  และการวางแผนการลงทุน เ พ่ือให้ ม่ันใจว่าการ
ด าเนินการเป็นไปอย่างถูกต้องและมีประสิทธิภาพสูงสุด

11. การจัดต้ังสมาคมในประเทศไทย

11.1 ภาพรวม

ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ของประเทศไทย สมาคม
เป็นนิติบุคคลท่ีไม่แสวงหาก าไร ซ่ึงจัดต้ังข้ึนเพ่ือด าเนินกิจกรรม
ตามวัตถุประสงค์ร่วมกันของสมาชิก โดยมิใช่เพ่ือแบ่งปันผลก าไร
ระหว่างสมาชิก

สมาคมจะต้องมีข้อบังคับเป็นลายลักษณ์อักษร และต้องได้รับการ
จดทะเบียนกับหน่วยงานของรัฐท่ีเก่ียวข้องก่อนจึงจะมีสถานะเป็น
นิติบุคคลตามกฎหมาย การจัดต้ังสมาคมมักมีวัตถุประสงค์เพ่ือ
ส่งเสริมกิจกรรมด้านสังคม การศึกษา วัฒนธรรม วิชาชีพ กีฬา 
การกุศล หรือกิจกรรมสาธารณประโยชน์อ่ืน ๆ

11.2 ข้อก าหนดส าคัญในการจัดต้ังสมาคม

ข้อบังคับของสมาคมโดยท่ัวไปควรก าหนดรายละเอียดส าคัญ
ดังต่อไปน้ี
• ช่ือและท่ีต้ังส านักงานใหญ่ของสมาคม
• วัตถุประสงค์ของสมาคม
• หลักเกณฑ์การรับสมาชิกและการส้ินสุดสมาชิกภาพ
• ค่าสมัครสมาชิก ค่าบ ารุง และเงินสมทบ
• โครงสร้างการบริหารและองค์ประกอบของคณะกรรมการ
• วิธีการจัดประชุมและการลงมติ
• การบริหารจัดการด้านการเงินและการจัดเก็บเอกสารบัญชี

ช่ือของสมาคมต้องมีค าว่า “สมาคม” เป็นส่วนหน่ึงของช่ือ และ
ต้องไม่ขัดต่อกฎหมาย ความสงบเรียบร้อย หรือศีลธรรมอันดีของ
ประชาชน

11.3 ข้ันตอนการจดทะเบียนสมาคม

การจดทะเบียนสมาคมโดยท่ัวไปประกอบด้วยข้ันตอนดังต่อไปน้ี
1. จัดท าข้อบังคับของสมาคม
2. แต่งต้ังผู้ก่อต้ังและคณะกรรมการบริหาร
3. จัดเตรียมเอกสารประกอบการจดทะเบียน
4. ย่ืนค าขอจดทะเบียนต่อหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง
5. การพิจารณาและตรวจสอบโดยหน่วยงานของรัฐ
6. การจดทะเบียนเป็นนิติบุคคลเม่ือได้รับอนุมัติ
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เม่ือการจดทะเบียนเสร็จสมบูรณ์ สมาคมจะมีสถานะเป็นนิติบุคคล 
สามารถถือครองทรัพย์สิน ท าสัญญา เปิดบัญชีธนาคาร และด าเนิน
กิจกรรมตามวัตถุประสงค์ท่ีได้รับอนุมัติได้

11.4 เอกสารท่ีใช้ในการจดทะเบียน

เอกสารประกอบการจดทะเบียนโดยท่ัวไปอาจประกอบด้วย
• รายงานการประชุมจัดต้ังสมาคม
• ข้อบังคับของสมาคม
• รายช่ือสมาชิกและคณะกรรมการ
• ส าเนาเอกสารประจ าตัวของผู้ก่อต้ัง
• หลักฐานแสดงท่ีต้ังส านักงาน
• หนังสือยินยอมให้ใช้สถานท่ีหรือสัญญาเช่า (ถ้ามี)

ท้ังน้ี หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องอาจขอเอกสารเพ่ิมเติมตามลักษณะ
กิจกรรมหรือวัตถุประสงค์ของสมาคม

11.5 ความช่วยเหลือจากผู้เช่ียวชาญ

การจัดต้ังสมาคมในประเทศไทยจ าเป็นต้องปฏิบัติตามข้อก าหนดทาง
กฎหมายและระเบียบทางราชการหลายประการ

การได้รับค าปรึกษาจากผู้เช่ียวชาญด้านกฎหมายสามารถช่วยให้
• การจัดท าข้อบังคับเป็นไปอย่างถูกต้อง
• เอกสารประกอบครบถ้วนตามข้อก าหนด
• ลดความล่าช้าในการพิจารณา
• ป้องกันปัญหาทางกฎหมายท่ีอาจเกิดข้ึนในอนาคต
• ด าเนินการจดทะเบียนได้อย่างมีประสิทธิภาพ

การวางโครงสร้างการบริหารและข้อบังคับท่ีชัดเจนต้ังแต่เร่ิมต้นยัง
ช่วยให้สมาคมสามารถด าเนินกิจกรรมตามวัตถุประสงค์ได้อย่าง
โปร่งใสและย่ังยืนในระยะยาว

12. การจัดต้ังมูลนิธิในประเทศไทย

12.1 มูลนิธิคืออะไร

ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ มูลนิธิคือนิติบุคคลท่ีจัดต้ังข้ึน
จากการอุทิศทรัพย์สินเพ่ือวัตถุประสงค์ด้านสาธารณประโยชน์ การ

กุศล ศาสนา การศึกษา วิทยาศาสตร์ ศิลปวัฒนธรรม หรือกิจกรรม
อ่ืนท่ีเป็นประโยชน์ต่อสังคม

มูลนิธิแตกต่างจากองค์กรธุรกิจท่ัวไป เน่ืองจากไม่ได้จัดต้ังข้ึนเพ่ือ
แสวงหาก าไรให้แก่ผู้ก่อต้ัง กรรมการ หรือบุคคลใดบุคคลหน่ึง รายได้
และทรัพย์สินท้ังหมดของมูลนิธิต้องน าไปใช้เพ่ือสนับสนุนวัตถุประสงค์
ท่ีได้รับอนุมัติเท่าน้ัน

ลักษณะส าคัญของมูลนิธิ
โดยท่ัวไป มูลนิธิในประเทศไทยจะมีลักษณะดังต่อไปน้ี
• ด าเนินงานโดยไม่แสวงหาก าไร
• จัดต้ังข้ึนเพ่ือประโยชน์สาธารณะหรือการกุศล
• มีสถานะเป็นนิติบุคคลเม่ือได้รับการจดทะเบียน
• บริหารงานโดยคณะกรรมการมูลนิธิ
• ใช้ทรัพย์สินเพ่ือสนับสนุนวัตถุประสงค์ของมูลนิธิเท่าน้ัน

12.2 การจัดต้ังมูลนิธิในประเทศไทย

การจัดต้ังและจดทะเบียนมูลนิธิในประเทศไทยอยู่ภายใต้บทบัญญัติ
ของประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ รวมถึงระเบียบและข้อก าหนด
ท่ีออกโดยกระทรวงมหาดไทย

ผู้ประสงค์จะจัดต้ังมูลนิธิต้องย่ืนค าขอจดทะเบียนต่อหน่วยงานท่ีมี
อ านาจ พร้อมเอกสารประกอบเก่ียวกับวัตถุประสงค์ โครงสร้างการ
บริหาร ทรัพย์สิน และสถานท่ีต้ังของมูลนิธิ

เอกสารประกอบโดยท่ัวไป
เอกสารท่ีมักใช้ในการจดทะเบียนมูลนิธิ ได้แก่
• รายละเอียดทรัพย์สินของมูลนิธิ
• ข้อบังคับหรือระเบียบของมูลนิธิ
• ข้อมูลคณะกรรมการมูลนิธิ
• เอกสารแสดงตัวตนของผู้ก่อต้ังและกรรมการหลักฐานแสดงท่ีต้ัง

ส านักงานใหญ่
• รายงานการประชุมจัดต้ังมูลนิธิ
• เอกสารเก่ียวกับทรัพย์สินท่ีมีการบริจาคหรืออุทิศให้มูลนิธิ (ถ้ามี)

หน่วยงานภาครัฐอาจขอเอกสารเพ่ิมเติมตามประเภทของกิจกรรม
และวัตถุประสงค์ของมูลนิธิ

ทรัพย์สินข้ันต ่า
มูล นิ ธิ ต้ อง มีท รัพ ย์ สิน เ พียงพอส าห รับการด า เ นิ นงานตาม
วัตถุประสงค์

มูลค่าทรัพย์สินข้ันต ่าจะเป็นไปตามหลักเกณฑ์ท่ีกฎหมายและหน่วยงาน
ท่ีเก่ียวข้องก าหนด ซ่ึงอาจแตกต่างกันไปตามลักษณะของมูลนิธิและ
วัตถุประสงค์ในการจัดต้ัง

12.3 คุณสมบัติและเง่ือนไขในการจดทะเบียน

เพ่ือให้ได้รับการอนุมัติจดทะเบียน มูลนิธิต้องมีคุณสมบัติและปฏิบัติ
ตามข้อก าหนดทางกฎหมายท่ีส าคัญ ดังต่อไปน้ี
• มีช่ือมูลนิธิท่ีชัดเจน
• มีส านักงานใหญ่ท่ีแน่นอน
• มีวัตถุประสงค์ท่ีชอบด้วยกฎหมาย
• มีโครงสร้างการบริหารท่ีเหมาะสม
• ปฏิบัติตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ รวมถึงกฎหมายอ่ืนท่ี

เก่ียวข้อง

วัตถุประสงค์และกิจกรรมของมูลนิธิต้องไม่ขัดต่อกฎหมาย ความสงบ
เรียบร้อย ศีลธรรมอันดีของประชาชน หรือความม่ันคงของรัฐ
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เม่ือได้รับการจดทะเบียนแล้ว มูลนิธิจะมีสถานะเป็นนิติบุคคล และ
สามารถ
• ท าสัญญา
• ถือครองทรัพย์สิน
• รับเงินบริจาค
• ด าเนินกิจกรรมตามวัตถุประสงค์ท่ีได้รับอนุมัติได้อย่างถูกต้อง

ตามกฎหมาย

การแก้ไขข้อบังคับ
การแก้ไขข้อบังคับหรือวัตถุประสงค์ของมูลนิธิต้องด าเนินการตาม
ข้ันตอนท่ีกฎหมายก าหนด และอาจต้องได้รับอนุมัติจากหน่วยงานท่ี
เก่ียวข้องก่อนมีผลบังคับใช้

12.4 การก ากับดูแลและตรวจสอบ

มูลนิธิท่ีได้รับการจดทะเบียนแล้วจะอยู่ภายใต้การก ากับดูแลของ
หน่วยงานภาครัฐท่ีมีอ านาจ

หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องอาจตรวจสอบ
• การด าเนินกิจกรรมของมูลนิธิ
• การบริหารงานของคณะกรรมการ
• การใช้ทรัพย์สินและเงินบริจาค
• การปฏิบัติตามวัตถุประสงค์ท่ีได้รับอนุมัติ
• การปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบท่ีเก่ียวข้อง

การก ากับดูแลดังกล่าวมีวัตถุประสงค์เพ่ือสร้างความโปร่งใสและ
คุ้มครองผลประโยชน์สาธารณะ

12.5 การเลิกมูลนิธิ

มูลนิธิอาจส้ินสุดลงได้ตามกรณีท่ีกฎหมายก าหนด เช่น
• บรรลุวัตถุประสงค์ท่ีจัดต้ังข้ึนแล้ว
• ครบก าหนดระยะเวลาท่ีก าหนดไว้
• ไม่สามารถด าเนินการตามวัตถุประสงค์ต่อไปได้
• ล้มละลาย
• ศาลมีค าส่ังให้เลิกมูลนิธิ

เม่ือมีการเลิกมูลนิธิ ทรัพย์สินท่ีเหลืออยู่หลังจากช าระหน้ีและภาระ
ผูกพันท้ังหมดแล้ว จะต้องถูกจัดสรรตามข้อบังคับของมูลนิธิและ

ตามท่ีกฎหมายก าหนด

13. การขอใบอนุญาตท างานในประเทศไทย

13.1 ภาพรวมเก่ียวกับใบอนุญาตท างานในประเทศไทย

ชาวต่างชาติท่ีประสงค์จะท างาน บริหารกิจการ หรือประกอบอาชีพ
ใด ๆ ในประเทศไทย โดยท่ัวไปจะต้องได้รับใบอนุญาตท างานก่อน
เร่ิมปฏิบัติงาน การท างานโดยไม่มีใบอนุญาตท างานท่ีถูกต้องตาม
กฎหมาย อาจส่งผลให้ถูกลงโทษตามกฎหมาย ซ่ึงอาจรวมถึง
• ค่าปรับ
• การเพิกถอนสิทธิการพ านัก
• การส่งกลับประเทศ
• ข้อจ ากัดในการขอท างานในประเทศไทยในอนาคต

การอนุมัติใบอนุญาตท างานจะพิจารณาจากหลายปัจจัย เช่น
• ลักษณะของธุรกิจ
• ทุนจดทะเบียนของบริษัท
• ประเภทกิจกรรมทางธุรกิจ
• คุณสมบัติและประสบการณ์ของพนักงานชาวต่างชาติ

ส าหรับบริษัทท่ีจดทะเบียนในประเทศไทย โดยท่ัวไปจะต้องมีทุนจด
ทะเบียนช าระแล้วไม่น้อยกว่า 2 ล้านบาท ต่อพนักงานชาวต่างชาติ 
1 คน

ในกรณีท่ีพนักงานชาวต่างชาติสมรสกับบุคคลสัญชาติไทย ทุนจด
ทะเบียนข้ันต ่าอาจลดลงเหลือ 1 ล้านบาท บริษัทท่ีได้รับการส่งเสริม
การลงทุนจาก BOI อาจได้รับสิทธิพิเศษเก่ียวกับวีซ่าและใบอนุญาต
ท างานส าหรับผู้บริหาร ผู้เช่ียวชาญ และพนักงานชาวต่างชาติ

ก่อนย่ืนขอใบอนุญาตท างาน ผู้สมัครจะต้องมีวีซ่าประเภทท่ี
เหมาะสมก่อน โดยส่วนใหญ่จะเป็นวีซ่าประเภทคนอยู่ช่ัวคราว

13.2 การขอวีซ่าประเภทคนอยู่ช่ัวคราว

โดยท่ัวไป ชาวต่างชาติจะต้องได้รับวีซ่าประเภทคนอยู่ช่ัวคราวก่อน 
จึงจะสามารถย่ืนขอใบอนุญาตท างานในประเทศไทยได้

ประเด็น สมาคม มูลนิธิ

วัตถุประสงค์หลัก
ด าเนินกิจกรรมไม่
แสวงหาก าไรโดย
สมาชิก

ด าเนินกิจกรรมไม่
แสวงหาก าไรโดยใช้
ทรัพย์สินหรือเงินทุนท่ี
จัดสรรไว้

พ้ืนฐานทางกฎหมาย บุคคลรวมตัวกันเป็น
สมาชิก

ทรัพย์สินท่ีจัดสรรเพ่ือ
สาธารณประโยชน์

ผู้ก่อต้ังข้ันต ่า ผู้ก่อต้ังและสมาชิก ผู้ก่อต้ังและ
คณะกรรมการ

การบริหารจัดการ คณะกรรมการและ
สมาชิก คณะกรรมการมูลนิธิ

ระบบสมาชิก ✓ มีสมาชิก  ไม่มีสมาชิก

ข้อก าหนดด้าน
ทรัพย์สิน

โดยท่ัวไปไม่ก าหนดข้ัน
ต ่า

ต้องมีทรัพย์สินข้ันต ่า
ตามกฎหมาย

สถานะนิติบุคคล มีสถานะนิติบุคคลเม่ือ
จดทะเบียน

มีสถานะนิติบุคคลเม่ือ
จดทะเบียน

การรับเงินบริจาค ✓ สามารถรับได้ ✓ สามารถรับได้

การแบ่งปันผลก าไร ไม่สามารถแบ่งผล
ก าไรให้สมาชิก

ไม่สามารถแบ่งผล
ก าไรให้กรรมการหรือ
ผู้ก่อต้ัง

การใช้งานโดยท่ัวไป
สมาคมวิชาชีพ สมาคม
วัฒนธรรม สมาคม
สังคม หรือสมาคมกีฬา

องค์กรการกุศล 
องค์กรด้านการศึกษา 
ศาสนา และองค์กร
เพ่ือสาธารณประโยชน์
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ผู้สมัครอาจมีสิทธิได้รับวีซ่าประเภทดังกล่าวในกรณีท่ี
• ได้รับการว่าจ้างจากบริษัทในประเทศไทย
• มีแผนจัดต้ังหรือด าเนินธุรกิจในประเทศไทย

เอกสารประกอบท่ีมักใช้ในการย่ืนค าขอ ได้แก่
• หนังสือรับรองการจ้างงานหรือหนังสือเชิญจากนายจ้าง
• เอกสารจดทะเบียนบริษัท
• งบการเงินของบริษัท
• หนังสือรับรองนิติบุคคล
• เอกสารแสดงเหตุผลและความจ าเป็นในการจ้างชาวต่างชาติ

โดยท่ัวไป การย่ืนค าขอวีซ่าจะด าเนินการผ่านสถานเอกอัครราชทูต
หรือสถานกงสุลไทยในต่างประเทศก่อนเดินทางเข้าประเทศไทย

13.3 เอกสารท่ีใช้ในการขอใบอนุญาตท างาน

เอกสารของพนักงานชาวต่างชาติ
ผู้สมัครโดยท่ัวไปจะต้องจัดเตรียมเอกสารดังต่อไปน้ี
• ส าเนาหนังสือเดินทาง
• วีซ่าท่ีถูกต้องตามกฎหมาย

• รูปถ่ายตามขนาดท่ีก าหนด
• วุฒิการศึกษาและใบแสดงผลการศึกษา
• ใบอนุญาตประกอบวิชาชีพหรือใบรับรองวิชาชีพ (ถ้ามี)
• ประวัติการท างาน
• เอกสารการสมรส (กรณีสมรสกับบุคคลสัญชาติไทย)

เอกสารบางประเภทอาจต้องผ่านการรับรองเอกสาร การรับรอง
ลายมือช่ือ หรือการแปลเป็นภาษาไทยตามข้อก าหนดของหน่วยงาน
ราชการ

เอกสารของนายจ้าง
นายจ้างโดยท่ัวไปจะต้องจัดเตรียมเอกสารดังต่อไปน้ี
• หนังสือรับรองการจดทะเบียนบริษัท
• หนังสือรับรองนิติบุคคล
• บัญชีรายช่ือผู้ถือหุ้น
• เอกสารจดทะเบียนภาษีมูลค่าเพ่ิม (ถ้ามี)
• เอกสารการย่ืนภาษี
• เอกสารประกันสังคม
• ใบอนุญาตประกอบกิจการหรือใบอนุญาตโรงงาน (ถ้ามี)

หน่วยงานราชการอาจก าหนดให้เอกสารของบริษัทต้องเป็นเอกสารท่ี
ออกใหม่ภายในระยะเวลาท่ีก าหนด และต้องมีการรับรองส าเนาอย่าง
ถูกต้อง

ในหลายกรณี กฎหมายแรงงานยังอาจก าหนดอัตราส่วนระหว่าง
พนักงานชาวไทยและพนักงานชาวต่างชาติ เว้นแต่จะได้รับการยกเว้น
ตามกฎหมายหรือมาตรการส่งเสริมการลงทุน

13.4 การอนุมัติและการออกใบอนุญาตท างาน

หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องจะพิจารณาคุณสมบัติ ประสบการณ์ และหน้าท่ี
ความรับผิดชอบของผู้สมัครก่อนอนุมัติใบอนุญาตท างาน

โดยท่ัวไปจะพิจารณาว่า
• ต าแหน่งงานน้ันต้องใช้ความรู้หรือทักษะเฉพาะทางหรือไม่
• ต าแหน่งดังกล่าวไม่ใช่อาชีพท่ีสงวนไว้ส าหรับคนไทย
• ผู้สมัครมีคุณสมบัติเหมาะสมกับต าแหน่งงาน
• นายจ้างมีคุณสมบัติครบถ้วนตามกฎหมาย

เม่ือได้รับอนุมัติแล้ว ผู้สมัครจะต้องไปด าเนินการรับใบอนุญาตท างาน
ด้วยตนเอง และปฏิบัติตามข้ันตอนท่ีหน่วยงานก าหนด

ระยะเวลาการพิจารณาอาจแตกต่างกันไปตามประเภทกิจการ สถานท่ี
ย่ืนค าขอ และความครบถ้วนของเอกสาร

13.5 ข้อจ ากัดและเง่ือนไขของใบอนุญาตท างาน

ใบอนุญาตท างานจะออกให้ส าหรับ
• นายจ้างรายใดรายหน่ึง
• ต าแหน่งงานท่ีก าหนด
• สถานท่ีท างานท่ีระบุไว้

ดังน้ัน ผู้ถือใบอนุญาตท างานจะสามารถปฏิบัติงานได้เฉพาะตาม
เง่ือนไขท่ีได้รับอนุญาตเท่าน้ัน

หากมีการเปล่ียนแปลงท่ีส าคัญ เช่น
• เปล่ียนนายจ้าง
• เปล่ียนต าแหน่งงาน
• เปล่ียนสถานท่ีท างาน

อาจต้องด าเนินการแก้ไขหรือย่ืนขอใบอนุญาตท างานใหม่ ในกรณีท่ี
การจ้างงานส้ินสุดลง ผู้ถือใบอนุญาตท างานจะต้องด าเนินการตาม
ข้ันตอนการแจ้งและยกเลิกใบอนุญาตตามท่ีกฎหมายก าหนด

13.6 เลขประจ าตัวผู้เสียภาษี

พนักงานชาวต่างชาติท่ีท างานในประเทศไทยโดยท่ัวไปจะต้องมีเลข
ประจ าตัวผู้เสียภาษี เพ่ือใช้ในการด าเนินการด้านภาษีอากร

เลขประจ าตัวผู้เสียภาษีใช้ส าหรับ
• การย่ืนภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา
• การหักภาษี ณ ท่ีจ่าย
• เอกสารด้านการจ้างงาน
• ธุรกรรมท่ีเก่ียวข้องกับภาษี
 
โดยท่ัวไปนายจ้างจะเป็นผู้ช่วยด าเนินการขอเลขประจ าตัวผู้เสียภาษี
ให้แก่พนักงาน
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13.7 ใบอนุญาตกลับเข้าประเทศ

ชาวต่างชาติท่ีถือวีซ่าระยะยาวหรือได้รับอนุญาตให้อยู่ในราชอาณาจักร
เป็นระยะเวลานาน ควรพิจารณาขอใบอนุญาตกลับเข้าประเทศก่อน
เดินทางออกจากประเทศไทย

ใบอนุญาตกลับเข้าประเทศช่วยให้สามารถเดินทางออกและกลับเข้า
ประเทศไทยได้โดยไม่กระทบต่อสถานะวีซ่าหรือการอนุญาตให้อยู่ใน
ราชอาณาจักร

ประเภทของใบอนุญาตกลับเข้าประเทศ

1. แบบคร้ังเดียว
อนุญาตให้ออกและกลับเข้าประเทศได้ 1 คร้ัง

2. แบบหลายคร้ัง
อนุญาตให้ออกและกลับเข้าประเทศได้ไม่จ ากัดจ านวนคร้ังภายใน
ระยะเวลาท่ีวีซ่าหรือการอนุญาตให้อยู่ในราชอาณาจักรยังมีผลใช้บังคับ

การเดินทางออกนอกประเทศไทยโดยไม่มีใบอนุญาตกลับเข้าประเทศท่ี
ถูกต้อง อาจส่งผลให้สิทธิการพ านักหรือวีซ่าส้ินสุดลง

13.8 การต่ออายุใบอนุญาตท างานและการรายงานตัว

ใบอนุญาตท างานและวีซ่าจะต้องได้รับการต่ออายุ

ก่อนวันหมดอายุการต่ออายุโดยท่ัวไปจะต้องใช้เอกสารประกอบ เช่น
• เอกสารบริษัทฉบับล่าสุด
• หลักฐานการจ้างงานท่ียังมีผลอยู่
• หลักฐานการย่ืนภาษีและประกันสังคม
• เอกสารด้านตรวจคนเข้าเมืองท่ีเก่ียวข้อง

นอกจากน้ี ชาวต่างชาติท่ีได้รับอนุญาตให้อยู่ในประเทศไทยระยะยาวยัง
มีหน้าท่ีต้องรายงานท่ีอยู่ต่อส านักงานตรวจคนเข้าเมืองทุก 90 วัน เว้น
แต่จะได้รับการยกเว้นตามโครงการหรือกฎหมายเฉพาะ

การไม่ปฏิบัติตามข้อก าหนดในการต่อวีซ่า ต่อใบอนุญาตท างาน หรือ
การรายงานตัว อาจส่งผลให้เกิดค่าปรับหรือบทลงโทษทางปกครองอ่ืน 
ๆ ดังน้ัน ท้ังนายจ้างและพนักงานชาวต่างชาติควรติดตามก าหนดเวลา

ต่าง ๆ อย่างใกล้ชิด เพ่ือให้สามารถปฏิบัติตามกฎหมายแรงงานและ
กฎหมายคนเข้าเมืองของประเทศไทยได้อย่างต่อเน่ือง

14. การบัญชีและภาษีในประเทศไทย

ประเทศไทยมีระบบบัญชีและภาษีท่ีครอบคลุม เพ่ือรองรับท้ังการด าเนิน
ธุรกิจภายในประเทศและการลงทุนจากต่างประเทศ ผู้ประกอบธุรกิจใน
ประเทศไทยมีหน้าท่ีต้องปฏิบัติตามมาตรฐานการบัญชี จัดท าเอกสาร
ทางการเงินอย่างถูกต้อง และปฏิบัติตามกฎหมายภาษีอากรท่ีเก่ียวข้อง

การท าความเข้าใจระบบภาษีและข้อก าหนดด้านบัญชีของประเทศไทยมี
ความส าคัญต่อการวางแผนธุรกิจ การปฏิบัติตามกฎหมาย และการ
เติบโตอย่างย่ังยืนของกิจการ

14.1 ภาพรวมระบบภาษีของประเทศไทย

ระบบภาษีของประเทศไทยอยู่ภายใ ต้การก า กับดูแลหลักของ
กรมสรรพากร กระทรวงการคลัง ขณะท่ีหน่วยงานอ่ืน เช่น กรม
ศุลกากร และกรมสรรพสามิต มีหน้าท่ีจัดเก็บภาษีและอากรเฉพาะ
ประเภท

ภาษีหลักท่ีเก่ียวข้องกับบุคคลและธุรกิจในประเทศไทย ได้แก่
• ภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา
• ภาษีเงินได้นิติบุคคล
• ภาษีมูลค่าเพ่ิม
• ภาษีธุรกิจเฉพาะ
• อากรแสตมป์

ท้ังน้ี ธุรกิจบางประเภทอาจมีหน้าท่ีเสียภาษีอ่ืนเพ่ิมเติมตามลักษณะของ
กิจการ

14.1.1 ภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา

ภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาเป็นภาษีท่ีจัดเก็บจากบุคคลซ่ึงมีรายได้ท่ีต้อง
เสียภาษีตามประมวลรัษฎากร

ผู้มีเงินได้มีหน้าท่ีย่ืนแบบแสดงรายการภาษีประจ าปีและช าระภาษี
ภายในก าหนดเวลาท่ีกฎหมายก าหนด โดยอัตราภาษีเป็นแบบก้าวหน้า 
ซ่ึงแตกต่างกันตามประเภทและจ านวนเงินได้ท่ีได้รับ

14.1.2 ภาษีเงินได้นิติบุคคล

ภาษีเงินได้นิติบุคคลเป็นภาษีท่ีจัดเก็บจากบริษัทและห้างหุ้นส่วนนิติ
บุคคลท่ีประกอบกิจการในประเทศไทย หรือมีรายได้จากแหล่งเงินได้ใน
ประเทศไทย

ผู้เสียภาษีเงินได้นิติบุคคลโดยท่ัวไปมีหน้าท่ีดังต่อไปน้ี
• จัดท าบัญชีตามมาตรฐานการบัญชีของประเทศไทย
• จัดท างบการเงินประจ าปี
• ห้งบการเงินได้รับการตรวจสอบโดยผู้สอบบัญชีรับอนุญาต
• ย่ืนแบบภาษีเงินได้นิติบุคคลท้ังคร่ึงปีและประจ าปี
• ช าระภาษีภายในระยะเวลาท่ีกฎหมายก าหนด

อัตราภาษีเงินได้นิติบุคคลโดยท่ัวไปอยู่ท่ีร้อยละ 20 ของก าไรสุทธิ ท้ังน้ี 
อาจมีสิทธิได้ รับการยกเว้นหรือลดหย่อนภาษีตามกฎหมายหรือ
มาตรการส่งเสริมการลงทุนท่ีเก่ียวข้อง
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14.1.3 ภาษีมูลค่าเพ่ิม

ภาษีมูลค่าเพ่ิมเป็นภาษีท่ีจัดเก็บจากการขายสินค้า การ
ให้บริการ และการน าเข้าสินค้าเข้ามาในประเทศไทย

ธุรกิจท่ีมีรายรับเกินเกณฑ์ท่ีกฎหมายก าหนดโดยท่ัวไปต้อง
จดทะเบียนภาษีมูลค่าเพ่ิมและปฏิบัติตามหน้าท่ีท่ีเก่ียวข้อง

ผู้ประกอบการจดทะเบียนภาษีมูลค่าเพ่ิมมีหน้าท่ี
• ออกใบก ากับภาษี
• จัดเก็บและรักษารายงานภาษีมูลค่าเพ่ิม
• ย่ืนแบบภาษีมูลค่าเพ่ิมเป็นรายเดือน
• น าส่งภาษีให้แก่กรมสรรพากรภายในก าหนดเวลา

กิจกรรมบางประเภทอาจได้รับการยกเว้นภาษีมูลค่าเพ่ิม 
หรือได้รับสิทธิใช้อัตราภาษีร้อยละศูนย์ตามท่ีกฎหมาย
ก าหนด

14.1.4 ภาษีธุรกิจอ่ืน ๆ

นอกจากภาษีหลักแล้ว ธุรกิจบางประเภทอาจมีหน้าท่ีเสียภาษีเพ่ิมเติม 
ได้แก่

ภาษีธุรกิจเฉพาะ
ใช้บังคับกับกิจการบางประเภท เช่น ธุรกิจธนาคาร ธุรกิจการเงิน 
ธุรกิจประกันชีวิต และธุรกรรมอสังหาริมทรัพย์บางประเภท

อากรแสตมป์
จัดเก็บจากตราสารและเอกสารบางประเภทในอัตราท่ีกฎหมายก าหนด

ภาษีสรรพสามิต
ใช้บังคับกับสินค้าเฉพาะบางประเภท เช่น เช้ือเพลิง ยาสูบ เคร่ืองด่ืม
แอลกอฮอล์ และสินค้าควบคุมอ่ืน ๆ

อากรศุลกากร
จัดเก็บจากการน าเข้าสินค้า และสินค้าส่งออกบางประเภท ตาม
กฎหมายศุลกากรและพิกัดอัตราศุลกากร

ภาษีเงินได้ปิโตรเลียม
ใช้บังคับกับผู้ประกอบกิจการส ารวจและผลิตปิโตรเลียมตามกฎหมาย
เฉพาะ

14.1.5 ความตกลงเพ่ือการเว้นการเก็บภาษีซ้อน

ประเทศไทยได้ท าความตกลงเพ่ือการเว้นการเก็บภาษีซ้อนกับหลาย
ประเทศท่ัวโลก เพ่ือป้องกันการจัดเก็บภาษีซ ้าซ้อน และส่งเสริมการค้า
และการลงทุนระหว่างประเทศ

ความตกลงดังกล่าวอาจให้สิทธิประโยชน์ทางภาษี เช่น
• การลดอัตราภาษีหัก ณ ท่ีจ่าย
• การยกเว้นภาษีบางประเภท
• สิทธิประโยชน์ทางภาษีอ่ืน ๆ ตามเง่ือนไขของแต่ละประเทศ

นักลงทุนและผู้ประกอบธุรกิจควรตรวจสอบบทบัญญัติของความตก
ลงท่ีเก่ียวข้องกับกรณีของตนโดยเฉพาะ

14.2 ข้อก าหนดด้านการบัญชีในประเทศไทย

ธุรกิจทุกประเภทท่ีด าเนินกิจการในประเทศไทยโดยท่ัวไปมีหน้าท่ีต้อง
จัดท าบัญชีและงบการเงินตามมาตรฐานการบัญชีและกฎหมายท่ี
เก่ียวข้อง

การจัดท าบัญชีท่ีถูกต้องมีความส าคัญต่อการปฏิบัติตามกฎหมาย 
การย่ืนภาษี การบริหารจัดการทางการเงิน และการตัดสินใจทาง
ธุรกิจ

14.2.1 งบการเงินและการตรวจสอบบัญชี

โดยท่ัวไป บริษัทต้องจัดท างบการเงินประจ าปี ซ่ึงอาจประกอบด้วย
• งบแสดงฐานะการเงิน
• งบก าไรขาดทุน
• งบแสดงการเปล่ียนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น
• งบกระแสเงินสด (หากมีข้อก าหนด)
• หมายเหตุประกอบงบการเงิน

งบการเงินโดยท่ัวไปต้องได้รับการตรวจสอบโดยผู้สอบบัญชีรับ
อนุญาต และย่ืนต่อหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องภายในระยะเวลาท่ีกฎหมาย
ก าหนด
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14.2.2 การย่ืนแบบภาษี

ธุรกิจท่ีด าเนินกิจการในประเทศไทยอาจมีหน้าท่ีย่ืนแบบภาษีประเภท
ต่าง ๆ ตามลักษณะของกิจการ ได้แก่
• แบบแสดงรายการภาษีเงินได้นิติบุคคล
• แบบแสดงรายการภาษีมูลค่าเพ่ิม
• แบบแสดงรายการภาษีหัก ณ ท่ีจ่าย
• แบบแสดงรายการเงินสมทบประกันสังคม
• งบการเงินประจ าปี

บริษัทควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าการย่ืนแบบและการช าระภาษี
ด าเนินการอย่างถูกต้องและตรงตามก าหนดเวลา เพ่ือหลีกเล่ียง
ค่าปรับ เงินเพ่ิม หรือผลกระทบทางกฎหมายอ่ืน ๆ

14.2.3 การปฏิบัติตามกฎหมายและการเก็บรักษาบันทึกทางบัญชี

ธุรกิจควรจัดเก็บเอกสารทางบัญชีและภาษีอย่างครบถ้วน เพ่ือแสดง
การปฏิบัติตามกฎหมายและข้อก าหนดของหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง

การวางแผนด้านบัญชีและภาษีอย่างมีประสิทธิภาพไม่เพียงช่วยให้
ธุรกิจปฏิบัติตามกฎหมายได้อย่างถูกต้อง แต่ยังช่วยสนับสนุนการ
บริหารจัดการทางการเงิน เพ่ิมประสิทธิภาพในการด าเนินงาน และ
ส่งเสริมการเติบโตอย่างย่ังยืนของธุรกิจในระยะยาวอีกด้วย

15. การเลิกบริษัทในประเทศไทย

การเลิกบริษัทเป็นกระบวนการทางกฎหมายท่ีท าให้บริษัทหยุดด าเนิน
กิจการและส้ินสุดสถานะนิติบุคคลในท่ีสุด ตามกฎหมายไทย บริษัทอาจ
เลิกกิจการได้ท้ังโดยผลของกฎหมายหรือโดยค าส่ังศาล

บริษัทอาจถูกเลิกกิจการได้ในกรณีดังต่อไปน้ี
• ไม่ด าเนินการย่ืนรายงานตามกฎหมายหรือไม่จัดประชุมตามท่ี

กฎหมายก าหนด โดยศาลอาจมีค าส่ังให้ด าเนินการให้ถูกต้องแทน
การส่ังเลิกบริษัทได้ในบางกรณี

• ไม่เร่ิมด าเนินกิจการภายในหน่ึงปีนับจากวันท่ีจดทะเบียน หรือหยุด
ด าเนินกิจการติดต่อกันเป็นเวลาหน่ึงปี

• ด าเนินกิจการขาดทุนอย่างต่อเน่ืองจนไม่สามารถคาดหมายได้ว่า
จะกลับมาฟ้ืนตัวได้

• จ านวนผู้ถือหุ้นลดลงต ่ากว่าจ านวนข้ันต ่าท่ีกฎหมายก าหนด

• มีเหตุอ่ืนใดท่ีท าให้บริษัทไม่สามารถด าเนินกิจการต่อไปได้
• ผู้ถือหุ้นมีมติพิเศษให้เลิกบริษัท
• ศาลมีค าส่ังให้เลิกบริษัท

15.1 การจดทะเบียนเลิกบริษัท

ในกรณีท่ีผู้ถือหุ้นมีความประสงค์จะเลิกบริษัทโดยสมัครใจ จะต้องจัด
ประชุมผู้ถือหุ้นและมีมติพิเศษให้เลิกบริษัท โดยได้รับคะแนนเสียงไม่
น้อยกว่าสามในส่ีของจ านวนเสียงท้ังหมดของผู้ถือหุ้นท่ีเข้าประชุมและ
มีสิทธิออกเสียง

ภายหลังจากมีมติเลิกบริษัท ผู้ถือหุ้นต้องแต่งต้ังผู้ช าระบัญชีหน่ึงคน
หรือหลายคน และก าหนดค่าตอบแทนของผู้ช าระบัญชี (หากมี)

หากข้อบังคับของบริษัทไม่ได้ก าหนดไว้เป็นอย่างอ่ืน กรรมการของ
บริษัทสามารถท าหน้าท่ีเป็นผู้ช าระบัญชีได้ โดยในกรณีท่ีมีผู้ช าระบัญชี
หลายคน ผู้ช าระบัญชีจะต้องด าเนินการร่วมกัน เว้นแต่จะได้รับ
อนุญาตเป็นอย่างอ่ืนจากผู้ถือหุ้นหรือศาล

หลังจากจดทะเบียนเลิกบริษัทแล้ว บริษัทจะยังคงมีสถานะนิติบุคคล
ต่อไปเฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการช าระบัญชีเท่าน้ัน

หน้าท่ีของผู้ช าระบัญชี
ผู้ช าระบัญชีมีหน้าท่ีดังต่อไปน้ี
• รวบรวมและบริหารจัดการทรัพย์สินของบริษัท
• จ าหน่ายหรือขายทรัพย์สินของบริษัทเม่ือจ าเป็น
• เรียกเก็บหน้ีสินท่ีผู้อ่ืนค้างช าระแก่บริษัท
• ช าระหน้ีและภาระผูกพันท้ังหมดของบริษัท
• ช าระเงินให้แก่เจ้าหน้ีและผู้มีสิทธิเรียกร้อง
• แบ่งทรัพย์สินท่ีเหลือให้แก่ผู้ถือหุ้นหลังจากช าระหน้ีท้ังหมดแล้ว

หากทรัพย์สินของบริษัทไม่เพียงพอส าหรับการช าระหน้ี ผู้ช าระบัญชี
อาจมีหน้าท่ีต้องด าเนินการย่ืนค าร้องขอให้บริษัทล้มละลายตาม
กฎหมายท่ีเก่ียวข้อง

เม่ือช าระหน้ีและค่าใช้จ่ายท้ังหมดเรียบร้อยแล้ว ทรัพย์สินท่ีเหลือจะถูก
แบ่งให้แก่ผู้ถือหุ้นตามสิทธิและสัดส่วนการถือหุ้นของแต่ละราย

ในกรณีท่ีการช าระบัญชีไม่สามารถด าเนินการให้แล้วเสร็จภายในหน่ึงปี 

ผู้ช าระบัญชีต้องจัดประชุมผู้ถือหุ้นเป็นประจ าทุกปีเพ่ือรายงานความ
คืบหน้าของการช าระบัญชี นอกจากน้ีอาจมีหน้าท่ีต้องย่ืนรายงานต่อ
หน่วยงานของรัฐตามท่ีกฎหมายก าหนด

15.2 การจดทะเบียนเสร็จการช าระบัญชี

แม้ว่าบริษัทจะได้จดทะเบียนเลิกกิจการแล้ว บริษัทจะยังคงมีสถานะนิติ
บุคคลต่อไปจนกว่าการช าระบัญชีจะแล้วเสร็จสมบูรณ์ เม่ือการช าระ
บัญชีเสร็จส้ิน ผู้ช าระบัญชีต้องจัดประชุมผู้ถือหุ้นคร้ังสุดท้ายเพ่ือ
เสนอและขออนุมัติงบการช าระบัญชีและรายงานสรุปการด าเนินงาน
ท้ังหมด

หลังจากได้รับอนุมัติแล้ว ผู้ช าระบัญชีต้องย่ืนจดทะเบียนเสร็จการ
ช าระบัญชีกับกรมพัฒนาธุรกิจการค้า ภายในระยะเวลาท่ีกฎหมาย
ก าหนด เม่ือการจดทะเบียนเสร็จการช าระบัญชีได้รับการอนุมัติ บริษัท
จะส้ินสุดสถานะนิติบุคคลโดยสมบูรณ์

เอกสารทางบัญชี สมุดทะเบียน และเอกสารส าคัญของบริษัทจะต้อง
ถูกเก็บรักษาและส่งมอบตามท่ีประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์
ก าหนด ท้ังน้ี หน่วยงานของรัฐท่ีเก่ียวข้องอาจมีสิทธิตรวจสอบ
เอกสารดังกล่าวภายในระยะเวลาท่ีกฎหมายก าหนด

บทสรุป

การเลิกบริษัทและการช าระบัญชีเป็นกระบวนการทางกฎหมายท่ีมี
ความส าคัญ เพ่ือให้ม่ันใจว่าหน้ีสินและภาระผูกพันต่าง ๆ ของบริษัท
ได้รับการช าระอย่างถูกต้อง เจ้าหน้ีได้รับความคุ้มครองตามกฎหมาย 
และทรัพย์สินท่ีเหลือถูกแบ่งคืนแก่ผู้ถือหุ้นอย่างเป็นธรรม

การปฏิบัติตามข้ันตอนและข้อก าหนดทางกฎหมายอย่างครบถ้วนจะ
ช่วยให้กระบวนการเลิกบริษัทและช าระบัญชีเป็นไปอย่างถูกต้อง มี
ประสิทธิภาพ และสอดคล้องกับกฎหมายไทยทุกประการ
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ส านักงานใหญ่
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จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 77110 ประเทศไทย

โทรศัพท์: +66 (0) 2 113 1400
อีเมล: contact@hlasia.legal
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หลากหลายเขตอ านาจศาล

ข้อสงวนสิทธ์ิ

เอกสารฉบับน้ีจัดท าข้ึนเพ่ือให้ข้อมูลท่ัวไปเท่าน้ัน มิ ได้มีวัตถุประสงค์
เพ่ือใช้แทนค าปรึกษาทางกฎหมาย ภาษี บัญชี การลงทุน หรือ
ค าปรึกษาทางวิชาชีพในลักษณะอ่ืน

แม้ว่าส านักงานจะได้ ใช้ความระมัดระวังในการจัดท าข้อมูลให้ถูกต้อง 
ณ วันท่ีเผยแพร่ แต่กฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับ แนวปฏิบัติของ
หน่วยงานภาครัฐ และนโยบายต่าง ๆ อาจมีการเปล่ียนแปลงได้ โดยไม่
ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า ผู้อ่านจึงควรขอค าปรึกษาจากผู้เช่ียวชาญ
ก่อนน าข้อมูลในเอกสารฉบับน้ีไปใช้ประกอบการตัดสินใจ

บริษัท โฮสมานน์ โลร็อง ปาริชาติ แอนด์ พาร์ทเนอร์ส จ ากัด จะไม่
รับผิดชอบต่อความเสียหาย ความสูญเสีย หรือผลกระทบใด ๆ ท่ี
เกิดข้ึนท้ังทางตรงหรือทางอ้อมจากการน าข้อมูลในเอกสารฉบับน้ีไป
ใช้

สงวนลิขสิทธ์ิ ห้ามท าซ ้ า คัดลอก ดัดแปลง จัดเก็บ หรือเผยแพร่ส่วน
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อนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรจากเจ้าของลิขสิทธ์ิ
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ปริญญาเอก สาขากฎหมายธุรกิจ
นิติศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาอนุญาโตตุลาการพาณิชย์ระหว่าง
ประเทศ
นิติศาสตรมหาบัณฑิต สาขากฎหมายบริษัท

Y. Suetrakul
ทนายความ และทนายผู้รับรองลายมือช่ือและเอกสาร
นิติศาสตรบัณฑิต

T. Chartchombot
ทนายความ และทนายผู้รับรองลายมือช่ือและเอกสาร
นิติศาสตรบัณฑิต

S. Srikong
ทนายความ และทนายผู้รับรองลายมือช่ือและเอกสาร
นิติศาสตรบัณฑิต
ผู้เช่ียวชาญด้านกฎหมายปกครอง

R. Kuta
ทนายความ และทนายผู้รับรองลายมือช่ือและเอกสาร
นิติศาสตรบัณฑิต

P. Sukato
ทนายความ
นิติศาสตรบัณฑิต

T. Natayu
ทนายความ และทนายผู้รับรองลายมือช่ือและเอกสาร
นิติศาสตรมหาบัณฑิต

N. Limapat
ทนายความ และทนายผู้รับรองลายมือช่ือและเอกสาร
นิติศาสตรบัณฑิต

เก่ียวกับ โฮสมานน์ โลร็อง ปาริชาติ แอนด์ พาร์ทเนอร์ส

บริษัท โฮสมานน์ โลร็อง ปาริชาติ แอนด์ พาร์ทเนอร์ส จ ากัด เป็น
ส านักงานกฎหมายระหว่างประเทศท่ีให้บริการด้านกฎหมายและท่ี
ปรึกษาทางธุรกิจอย่างครบวงจร ท้ังในประเทศไทยและต่างประเทศ

ส านักงานมีเครือข่ายการให้บริการครอบคลุมกรุงเทพมหานคร 
เชียงใหม่ ชะอ า และหัวหิน พร้อมทีมทนายความและผู้เช่ียวชาญท้ังชาว
ไทยและชาวต่างประเทศท่ีมีประสบการณ์ ในการให้ค าปรึกษาด้าน
กฎหมายธุรกิจ การลงทุนจากต่างประเทศ การย้ายถ่ินฐานและตรวจ
คนเข้าเมือง ภาษี อสังหาริมทรัพย์ การระงับข้อพิพาท และธุรกรรม
ทางการค้า
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